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Notes, Notices, and Cautions

Q NOTE: A NOTE indicates important information that helps you make better use of your computer.
o NOTICE: A NOTICE indicates either potential damage to hardware or loss of data and tells you how to avoid the problem.
A CAUTION: A CAUTION indicates a potential for property damage, personal injury, or death.

Abbreviations and Acronyms

For a complete list of abbreviations and acronyms, see the Glossary in your online User’s Guide.
If you purchased a Dell™ n Series computer, any references in this document to Microsoft® Windows®
operating systems are not applicable.

Q NOTE: Some features or media may be optional and may not ship with your computer. Some features or media may not
be available in certain countries.
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Finding Information

Q NOTE: Some features or media may be optional and may not ship with your computer. Some features or media may
not be available in certain countries.

Q NOTE: Additional information may ship with your computer.

What Are You Looking For? Find It Here
* A diagnostic program for my computer Drivers and Utilities Media
* Drivers for my computer NOTE: The Drivers and Utilities media may be optional and
* My device documentation may not ship with your computer.
* Notebook System Software (NSS) Documentation and drivers are already installed on your

computer. You can use the media to reinstall drivers (see
"Reinstalling Drivers and Utilities" in your online User’s
Guide) or to run the Dell Diagnostics (sce "Dell
Diagnostics" on page 19).

Readme files may be included
on your media to provide last-
minute updates about
technical changes to your
computer or advanced
technical-reference material
for technicians or experienced
users.

NOTE: Drivers and documentation updates can be found at
support.dell.com.

Warranty information Dell™ Product Information Guide
* Terms and Conditions (U.S. only)

Safety instructions

Fraduet nferreatin Ouids

Regulatory information

* Ergonomics information

End User License Agreement

* How to remove and replace parts Dell™ Precision™ User’s Guide

* Specifications Microsoft Windows Help and Support Center

* How to configure system settings 1 Click Start or the Windows Vista™ start button, e -

* How to troubleshoot and solve problems Help and Support— Dell User and System Guides—
System Guides.

2 Click the User’s Guide for your computer.
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What Are You Looking For? Find It Here

Service Tag and Express Service Code Service Tag and Microsoft® Windows® License

Microsoft Windows License Label These labels are located on your computer.

* Use the Service Tag to
identify your computer

1IN 2o davepaaa
BRBBRGE ENPRESS SERVICE CODE J

Wingews Vist ™
when you use U NN ' e
< %
support.dell.com or LI l
= i

contact support. oo ff - BOMEL)

* Enter the Express Service Code to direct your call when
contacting support.

NOTE: The Microsoft Windows License label has been
redesigned with a hole, or "security portal,” as an increased
security measure.

6

Solutions — Troubleshooting hints and tips, articles Dell Support Website — support.dell.com

from technicians, online courses, and frequently NOTE: Select your region or business segment to view the
asked questions appropriate support site.

Community — Online discussion with other Dell

customers

Upgrades — Upgrade information for components,
such as memory, the hard drive, and the operating
system

Customer Care — Contact information, service call
and order status, warranty, and repair information
Service and support — Service call status and
support history, service contract, online discussions
with technical support

Reference — Computer documentation, details on
my computer configuration, product specifications,
and white papers

Downloads — Certified drivers, patches, and
software updates

Notebook System Software (NSS) — If you reinstall
the operating system for your computer, you should
also reinstall the NSS utility. NSS provides critical
updates for your operating system and support for
Dell™ 3.5-inch USB floppy drives, Intel® processors,
optical drives, and USB devices. NSS is necessary for

To download Notebook System Software:

1 Go to support.dell.com, sclect your region or business
segment, and enter your Service Tag.

2 Select Drivers & Downloads and click Go.

correct operation of your Dell computer. The 3 Click your operating system and scarch for the keyword
software automatically detects your computer and Notebook System Software.

operating system and installs the updates appropriate NOTE: The support.dell.com user interface may vary

for your configuration. depending on your selections.
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What Are You Looking For?

Find It Here

Software upgrades and troubleshooting hints —
Frequently asked questions, hot topics, and general
health of your computing environment

Dell Support Utility

The Dell Support Utility is an automated upgrade and
notification system installed on your computer. This
support provides real-time health scans of your computing
environment, software updates, and relevant self-support
information. Access the Dell Support Utility from the
icon in the taskbar. For more information, sce "Dell Support
Utility" in your User’s Guide.

How to use Windows
How to work with programs and files

How to personalize my desktop

Windows Help and Support Center
1 Click Start or e — Help and Support.

2 Type a word or phrase that describes your problem and
click the arrow icon.

3 Click the topic that describes your problem.
4 Follow the instructions on the screen.

Information on network activity, the Power
Management Wizard, hotkeys, and other items
controlled by Dell QuickSet.

Dell QuickSet Help

To view Dell QuickSet Help, right-click the QuickSet icon
in the Microsoft® Windows® taskbar.

For more information on Dell QuickSet, see "Dell™
QuickSet" in your online User’s Guide.

How to reinstall my operating system

Operating System Media

NOTE: The Operating System media may be optional and may
not ship with your computer.

The operating system is already installed on your computer.
To reinstall your operating system, use the Operating
System media. See "Restoring Your Operating System" in
your online User’s Guide.

After you reinstall your
operating system, use the
optional Drivers and Utilities
media to reinstall drivers for
the devices that came with
your computer.

Your operating system
product key label is located
on your computer.

NOTE: The color of your CD or DVD varies based on the
operating system you ordered.
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Setting Up Your Computer

A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the
Product Information Guide.

1 Unpack the accessories box.
2 Set aside the contents of the accessories box, which you will need to complete the setup of your computer.

The accessories box also contains user documentation and any software or additional hardware
(such as PC Cards, drives, or batteries) that you have ordered.

3 Connect the AC adapter to the AC adapter connector on the computer and to the electrical outlet.

4 Open the computer display and press the power button to turn on the computer (see "Front View" on
page 9).

Q NOTE: Itis recommended that you turn on and shut down your computer at least once before you install any cards
or connect the computer to a docking device or other external device, such as a printer.
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About Your Computer

Front View
1 display latch
4 omni-directional microphone
7 keyboard
10 touch pad/track stick buttons
13 volume control buttons

display

device status lights
touch pad
track stick

mute button

12
15

power button

speakers (2)

fingerprint reader (optional)
keyboard status lights

ambient light sensor

Quick Reference Guide
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Left View

1 security cable slot 2 airvents 3 IEEE 1394 connector
4 audio connectors 5  ExpressCard slot 6  wircless switch
7 Wi-Fi Catcher™ light 8  PC Cardslot 9 smart card slot

Right View

& CAUTION: Do not block, push objects into, or allow dust to accumulate in the air vents. Do not store your
computer in a low-airflow environment, such as a closed briefcase, while it is running. Restricting the airflow
can damage the computer or cause a fire.

1 media bay 2 USB connectors (2)
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Back View

1 network connector (R]-45) 2 S-video TV-out connector 3 powered USB connector
4 modem connector (R]-11) 5 serial connector 6 video connector
7 AC adapter connector 8 air vents

Bottom View

A CAUTION: Do not block, push objects into, or allow dust to accumulate in the air vents. Do not store your
computer in a low-airflow environment, such as a closed briefcase, while it is running. Restricting the airflow
can damage the computer or cause a fire.

6
5
4 3
1 battery-bay latch release 2 battery 3 memory module cover
4 docking-device connector 5 fan air vents 6 hard drive
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Using a Battery

Battery Performance

Q NOTE: For information about the Dell warranty for your computer, see the Product Information Guide or separate
paper warranty document that shipped with your computer.

For optimal computer performance and to help preserve BIOS settings, operate your Dell™ portable
computer with the main battery installed at all times. One battery is supplied as standard equipment in
the battery bay.

Q NOTE: Because the battery may not be fully charged, use the AC adapter to connect your new computer to an
electrical outlet the first time you use the computer. For best results, operate the computer with the AC adapter
until the battery is fully charged. To view battery charge status, access the Control Panel— Power Options, and
then click the Power Meter tab.

% NOTE: Battery operating time (the time the battery can hold a charge) decreases over time. Depending on how
often the battery is used and the conditions under which it is used, you may need to purchase a new battery during
the life of your computer.

Battery operating time varies depending on operating conditions. You can install an optional second
battery in the media bay to significantly increase operating time.

Operating time is significantly reduced when you perform operations including, but not limited to,
the following:
*  Using optical drives
*  Using wireless communications devices, PC Cards, ExpressCards, media memory cards, or USB devices
*  Using high-brightness display settings, 3D screen savers, or other power-intensive programs such as 3D games

unnin e computer in maximum performance mode (see "Configuring Power Managemen
¢ R g th put perf d "Configuring P Manag t

Settings" on page 16)
Q NOTE: Itis recommended that you connect your computer to an electrical outlet when writing to a CD or DVD.

You can check the battery charge before you insert the battery into the computer (see "Checking the
Battery Charge" on page 13). You can also set power management options to alert you when the battery
charge 1s low (see "Contfiguring Power Management Settings" on page 16).

A CAUTION: Using an incompatible battery may increase the risk of fire or explosion. Replace the battery only
with a compatible battery purchased from Dell. The lithium ion battery is designed to work with your Dell
computer. Do not use a hattery from other computers with your computer.

& CAUTION: Do not dispose of batteries with household waste. When your battery no longer holds a charge, call
your local waste disposal or environmental agency for advice on disposing of a lithium-ion battery. See "Battery
Disposal” in the Product Information Guide.

A CAUTION: Misuse of the battery may increase the risk of fire or chemical burn. Do not puncture, incinerate,
disassemble, or expose the battery to temperatures above 65°C (149°F). Keep the battery away from children.
Handle damaged or leaking batteries with extreme care. Damaged batteries may leak and cause personal injury
or equipment damage.
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Checking the Battery Charge

The Dell QuickSet Battery Meter, the Microsoft Windows Power Meter window and a icon, the
battery charge gauge and health gauge, and the low-battery warning provide information on the battery
charge.

Dell™ QuickSet Battery Meter

If Dell QuickSet is installed, press <Fn><F3> to display the QuickSet Battery Meter. The Battery Meter
displays status, battery health, charge level, and charge completion time for the battery in your computer.

For more information about QuickSet, click the QuickSet icon in the Microsoft® Windows® taskbar,
and click Help.

Microsoft® Windows® Power Meter

The Windows Power Meter indicates the remaining battery charge. To check the Power Meter, double-click
the a icon on the taskbar.

If the computer is connected to an electrical outlet, a % icon appears.

Charge Gauge

By cither pressing once or pressing and holding the status button on the charge gauge on the battery, you
can check:

*  Battery charge (check by pressing and releasing the status button)
* Battery health (check by pressing and holding the status button)

The battery operating time is largely determined by the number of times it is charged. After hundreds of
charge and discharge cycles, batteries lose some charge capacity—or battery health. That is, a battery can
show a status of "charged" but maintain a reduced charge capacity (health).

Check the Battery Charge

To check the battery charge, press and release the status button on the battery charge gauge to illuminate
the charge-level lights. Each light represents approximately 20 percent of the total battery charge.

For example, if the battery has 80 percent of its charge remaining, four of the lights are on. If no lights
appear, the battery has no charge.

Check the Battery Health

Q NOTE: You can check battery health in one of two ways: by using the charge gauge on the battery as described
below and by using the Battery Meter in Dell QuickSet. For information about QuickSet, right-click the QuickSet
icon in the Microsoft® Windows® taskbar, and click Help.
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To check the battery health using the charge gauge, press and hold the status button on the battery charge
gauge for at least 3 seconds. If no lights appear, the battery is in good condition, and more than 80 percent of
its original charge capacity remains. Each light represents incremental degradation. If five lights appear, less
than 60 percent of the charge capacity remains, and you should consider replacing the battery. See
"Specifications" in your online User’s Guide for more information about the battery operating time.

Low-Battery Warning

o NOTICE: To avoid losing or corrupting data, save your work inmediately after a low-battery warning. Then connect
the computer to an electrical outlet. If the battery runs completely out of power, hibernate mode begins automatically.

By default, a pop-up window warns you when the battery charge is approximately 90 percent depleted.
You can change the settings for the battery alarms in QuickSet or the Power Options Properties window.
See "Configuring Power Management Settings" on page 16 for information about accessing QuickSet or
the Power Options Properties window.

Conserving Battery Power

Perform the following actions to conserve battery power:

*  Connect the computer to an electrical outlet when possible because battery life is largely determined
by the number of times the battery is used and recharged.

*  Place the computer in standby mode or hibernate mode when you leave the computer unattended for
long periods of time (see "Power Management Modes" on page 14).

*  Use the Power Management Wizard to select options to optimize your computer’s power usage. These
options can also be set to change when you press the power button, close the display, or press <Fn><Esc>.

Q NOTE: See "Power Management Modes" on page 14 for more information on conserving battery power.

Power Management Modes

Standby Mode

Standby mode conserves power by turning off the display and the hard drive after a predetermined
period of inactivity (a time-out). When the computer exits standby mode, it returns to the same
operating state it was in before entering standby mode.

o NOTICE: If your computer loses AC and battery power while in standby mode, it may lose data.

To enter standby mode:
*  Click Start or @ — Shut Down— Stand by.

or
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*  Depending on how you set the power management options in the Power Options Properties window
or the QuickSet Power Management Wizard, use one of the following methods:

—  Press the power button.
- Close the display.
—  Press <Fn><Esc>.

To exit standby mode, press the power button or open the display depending on how you set the power
management options. You cannot make the computer exit standby mode by pressing a key or touching
the touch pad or track stick.

Hibernate Mode

Hibernate mode conserves power by copying system data to a reserved area on the hard drive and then
completely turning off the computer. When the computer exits hibernate mode, it returns to the same
operating state it was in before entering hibernate mode.

o NOTICE: You cannot remove devices or undock your computer while your computer is in hibernate mode.
Your computer enters hibernate mode if the battery charge level becomes critically low.
To manually enter hibernate mode:
«  Click Start or @ — Turn off computer, press and hold <Shift>, and then click Hibernate.
or

*  Depending on how you set the power management options in the Power Options Properties window
or the QuickSet Power Management Wizard, use one of the following methods to enter hibernate
mode:

—  Press the power button.
- Close the display.
—  Press <Fn><Esc>.

Q NOTE: Some PC Cards or ExpressCards may not operate correctly after the computer exits hibernate mode.
Remove and reinsert the card (see "Installing a PC Card or Express Card" in your online User’s Guide), or simply
restart (reboot) your computer.

To exit hibernate mode, press the power button. The computer may take a short time to exit hibernate
mode. You cannot make the computer exit hibernate mode by pressing a key or touching the touch pad
or track stick. For more information on hibernate mode, sce the documentation that came with your
operating system.
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Configuring Power Management Settings

You can use the QuickSet Power Management Wizard or Windows Power Options Properties to
configure the power management settings on your computer.

* To access the QuickSet Power Management Wizard, double-click the QuickSet icon in the
Microsoft® Windows® taskbar. For more information about QuickSet, click the Help button in the
Power Management Wizard.

* To access the Power Options Properties window, click Start or € - Control Panel— Performance
and Maintenance— Power Options. For information on any ficld in the Power Options Properties
window, click the question mark icon on the title bar and then click on the area where you need
information.

Charging the Battery

Q NOTE: With Dell™ ExpressCharge™, when the computer is turned off, the AC adapter charges a completely
discharged battery to 80 percentin about 1 hour and to 100 percent in approximately 2 hours. Charge time is longer
with the computer turned on. You can leave the battery in the computer for as long as you like. The battery's internal
circuitry prevents the battery from overcharging.

When you connect the computer to an electrical outlet or install a battery while the computer is
connected to an electrical outlet, the computer checks the battery charge and temperature. If necessary,
the AC adapter then charges the battery and maintains the battery charge.

If the battery is hot from being used in your computer or being in a hot environment, the battery may
not charge when you connect the computer to an electrical outlet.

The battery is too hot to start charging if the light flashes alternately green and orange. Disconnect
the computer from the electrical outlet and allow the computer and the battery to cool to room
temperature. Then connect the computer to an electrical outlet to continue charging the battery.

For more information about resolving problems with a battery, see "Power Problems" in your online

User’s Guide.

Replacing the Battery

& CAUTION: Before performing these procedures, turn off the computer, disconnect the AC adapter from the
electrical outlet and the computer, disconnect the modem from the wall connector and computer, and remove any
other external cables from the computer.

A CAUTION: Using an incompatible battery may increase the risk of fire or explosion. Replace the battery only
with a compatible battery purchased from Dell. The battery is designed to work with your Dell™ computer. Do not
use a battery from other computers with your computer.

o NOTICE: You must remove all external cables from the computer to avoid possible connector damage.

For information about replacing the second battery, which is located in the media bay, see "Using
Multimedia" in your online User’s Guide.
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To remove the battery:

1 If the computer is connected to a docking device (docked), undock it. See the documentation that
came with your docking device for instructions.

Ensure that the computer is turned off.
Slide the battery-bay latch release on the bottom of the computer until the release clicks.
Using the tab on the battery, lift the battery out of the computer.

1 battery tab 2 Dbattery 3 battery-bay latch release

To replace the battery, place the battery in the bay and press down until the battery-bay latch
release clicks.

Storing a Battery

Remove the battery when you store your computer for an extended period of time. A battery discharges

during prolonged storage. After a long storage period, recharge the battery fully before you use it (see
"Charging the Battery" on page 16).

Quick Reference Guide |
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Troubleshooting

Lockups and Software Problems

A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the
Product Information Guide.

The computer does not start up
ENSURE THAT THE AC ADAPTER IS FIRMLY CONNECTED TO THE COMPUTER AND TO THE ELECTRICAL OUTLET.

The computer stops responding

o NOTICE: You might lose data if you are unable to perform an operating system shutdown.

TURN THE COMPUTER OFF — If you are unable to get a response by pressing a key on your keyboard or moving your
mouse, press and hold the power button for at least § to 10 seconds until the computer turns off. Then restart your
computer.

A program stops responding or crashes repeatedly
Q NOTE: Software usually includes installation instructions in its documentation or on a floppy disk, CD, or DVD.
END THE PROGRAM —

1 Press <Ctrl> <Shift><Esc> simultaneously.

2 Click Task Manager.

3 Click Applications.

4 Click the program that is no longer responding.

5 Click End Task.

CHECK THE SOFTWARE DOCUMENTATION — If necessary, uninstall and then reinstall the program.

A program is designed for an earlier Microsoft® Windows® operating system

RUN THE PROGRAM COMPATIBILITY WIZARD — The Program Compatibility Wizard configures a program so it
runs in an environment similar to non-Windows XP operating system environments.

1 Click Start— All Programs— Accessories— Program Compatibility Wizard— Next.

2 Follow the instructions on the screen.

A solid blue screen appears

TURN THE COMPUTER OFF — If you are unable to get a response by pressing a key on your keyboard or moving your
mouse, press and hold the power button for at least 8 to 10 seconds until the computer turns off. Then restart your
computer.
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Other software problems

CHECK THE SOFTWARE DOCUMENTATION OR CONTACT THE SOFTWARE MANUFACTURER FOR TROUBLESHOOTING
INFORMATION —

*  Ensure that the program is compatible with the operating system installed on your computer.

*  Ensure that your computer meets the minimum hardware requirements needed to run the software.
See the software documentation for information.

*  Ensure that the program is installed and configured properly.
*  Verify that the device drivers do not conflict with the program.
* If necessary, uninstall and then reinstall the program.
BACK UP YOUR FILES IMMEDIATELY
USE A VIRUS-SCANNING PROGRAM TO CHECK THE HARD DRIVE, FLOPPY DISKS, CDs, AND DVDs
SAVE AND CLOSE ANY OPEN FILES OR PROGRAMS AND SHUT DOWN YOUR COMPUTER THROUGH THE Start MENU

SCAN THE COMPUTER FOR SPYWARE — If you are experiencing slow computer performance, you frequently receive
pop-up advertisements, or you are having problems connecting to the Internet, your computer might be infected
with spyware. Use an anti-virus program that includes anti-spyware protection (your program may require an
upgrade) to scan the computer and remove spyware. For more information, go to support.dell.com and search for
the keyword spyware.

RUN THE DELL DIAGNOSTICS — Sce "Dell Diagnostics" on page 19. If all tests run successfully, the error condition
is related to a software problem.

Dell Diagnostics

A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, follow the safety instructions in the
Product Information Guide.

When to Use the Dell Diagnostics

If you experience a problem with your computer, run the Dell Diagnostics before you contact Dell for
technical assistance.

It is recommended that you print these procedures before you begin.
o NOTICE: The Dell Diagnostics works only on Dell™ computers.
Q NOTE: The Drivers and Utilities media is optional and may not ship with your computer.

Enter the system setup program, review your computer’s configuration information, and ensure that the
device you want to test displays in the system setup program and is active.

Start the Dell Diagnostics from your hard drive or from the Drivers and Utilities media.
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Starting the Dell Diagnostics From Your Hard Drive
The Dell Diagnostics is located on a hidden diagnostic utility partition on your hard drive.

Q NOTE: If your computer cannot display a screen image, contact Dell (see "Contacting Dell" in your online User’s Guide
for details).

Q NOTE: If the computer is connected to a docking device (docked), undock it. See the documentation that came
with your docking device for instructions.

1 Ensure that the computer is connected to an electrical outlet that is known to be working properly.
Turn on (or restart) your computer.
Start the Dell Diagnostics in one of the following two ways:

*  When the DELL™ logo appears, press <F12> immediately. Select Diagnostics from the boot
menu and press <Enter>.

% NOTE: If you wait too long and the operating system logo appears, continue to wait until you see the
Microsoft® Windows® desktop; then, shut down your computer and try again.

*  Ensure that the computer is powered down completely. Press and hold the <Fn> key while
powering the computer on.

Q NOTE: If you see a message stating that no diagnostics utility partition has been found, run the Dell
Diagnostics from the Drivers and Utilities media.

The computer runs the Pre-boot System Assessment (PSA), a series of initial tests of your system
board, keyboard, display, memory, hard drive, etc.

*  During the assessment, answer any questions that appear.

* If failures are detected during the Pre-boot System Assessment, write down the error code(s)
and see "Contacting Dell" in your online User’s Guide.

If the Pre-boot System Assessment completes successfully, you will receive the message,

"Booting Dell Diagnostic Utility Partition. Press any key to
continue".

4 Press any key to start the Dell Diagnostics from the diagnostics utility partition on your hard drive.

Starting the Dell Diagnostics From the Drivers and Utilities Media
1 Insert the Drivers and Utilities media.
2 Shut down and restart the computer.

When the DELL logo appears, press <F12> immediately.

Q NOTE: If you wait too long and the operating system logo appears, continue to wait until you see the
Microsoft® Windows® desktop; then, shut down your computer and try again.

Q NOTE: The next steps change the boot sequence for one time only. On the next start-up, the computer boots
according to the devices specified in the system setup program.

3 When the boot device list appears, highlight CD/DVD/CD-RW and press <Enter>.
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Select the Boot from CD-ROM option from the menu that appears and press <Enter>.

Type 1 to start the CD menu and press <Enter> to proceed.

Select Run the 32 Bit Dell Diagnostics from the numbered list. If multiple versions are listed, select
the version appropriate for your computer.

When the Dell Diagnostics Main Menu screen appears, select the test you want to run.

Dell Diagnostics Main Menu

1

After the Dell Diagnostics loads and the Main Menu screen appears, click the button for the option

you want.

NOTE: Itis recommended that you select Test Systemto run a complete test on your computer.

Option

Function

Test Memory

Run the stand-alone memory test

Test System

Run System Diagnostics

Exit

Exit the Diagnostics

2 After you have sclected the Test System option from the main menu, the following menu appears.

NOTE: Itis recommended that you select Extended Test from the menu below to run a more thorough
check of devices in the computer.

Option

Function

Express Test

Performs a quick test of devices in the system. This typically can take
10 to 20 minutes.

Extended Test

Performs a thorough check of devices in the system. This typically can
take an hour or more.

Custom Test

Use to test a specific device or customize the tests to be run.

Symptom Tree

This option allows you to select tests based on a symptom of the
problem you are having. This option lists the most common
symptoms.

If a problem is encountered during a test, a message appears with an error code and a description of the
problem. Write down the error code and problem description and contact Dell (see "Contacting Dell"
in your online User’s Guide).

Q NOTE: The Service Tag for your computer is located at the top of each test screen. If you contact Dell,
technical support will ask for your Service Tag.
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4 If you run a test from the Custom Test or Symptom Tree option, click the applicable tab
described in the following table for more information.

Tab Function
Results Displays the results of the test and any error conditions encountered.
Errors Displays error conditions encountered, error codes, and the

problem description.

Help Describes the test and may indicate requirements for running the test.

Configuration Displays your hardware configuration for the selected device.

The Dell Diagnostics obtains configuration information for all devices
from system setup, memory, and various internal tests, and it displays
the information in the device list in the left pane of the screen. The
device list may not display the names of all the components installed
on your computer or all devices attached to your computer.

Parameters Allows you to customize the test by changing the test settings.

5 When the tests are complete, close the test screen to return to the Main Menu screen. To exit the Dell
Diagnostics and restart the computer, close the Main Menu screen.

6 Remove the Dell Drivers and Utilities media (if applicable).
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Napomene, obavijesti i upozorenja

Q NAPOMENA: NAPOMENA oznac¢ava vazne informacije koje vam pomazu da na $to bolji nacin iskoristite svoje
racunalo.

o OBAVIJEST: OBAVIJEST oznacava ili moguce osteéenje hardvera ili gubitak podataka i informira vas kako taj problem
moZete izbjeti.

A OPREZ: OPREZ oznaCava moguéu opasnost od kvarova, fizi€kih ozljeda ili smrtnih slu€ajeva.

Skracenice i akronimi

Za cjeloviti popis skraéenica i akronima pogledajte Rje¢nik u mreZznom Korisnickom prirucniku.
Ako ste kupili Dell™ racunalo iz Serije n, za vas ne vrijede reference operativnih sustava Microsoft® Windows®

u ovom dokumentu.

4 NAPOMENA: Neke znacajke ili mediji mogu biti neobavezni i mozda se nece isporugivati s vasim racunalom. Neke
znacajke ili mediji mozda nisu dostupni u odredenim zemljama.

Informacije u ovom dokumentu podloZne su promjeni bez prethodne najave.
© 2007 Dell Inc. Sva prava pridrzana.

Bilo kakva reprodukcija bez pisane dozvole tvrtke Dell Inc. strogo je zabranjena.

Trgovacki znakovi koji se koriste u ovom tekstu: Dell, DELL logotip, Dell Precision, Wi-Fi Catcher i ExpressCharge su trgovacke marke tvrtke
Dell Inc.; Intel je registrirana trgovacka marka tvrtke Intel Corporation; Windows Vista je trgovacka marka, a Microsoft i Windows su registrirane
trgovacke marke tvrtke Microsoft Corporation.

U dokumentu se moZda koriste i drugi trgovacki znakovi i zasti¢eni nazivi koji oznacavaju ili entitete koji su vlasnici tih znakova ili njihove
proizvode. Dell Inc. odrice se bilo kakvih vlasni¢kih interesa za navedene trgovacke znakove i zasticene nazive, osim vlastitih.
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Pronalazenje informacija

Q NAPOMENA: Neke znacajke ili mediji mogu biti neobavezni i mozda se nece isporudivati s vasim racunalom.
Neke znacajke ili mediji mozda nisu dostupni u odredenim zemljama.

Q NAPOMENA: S vasim se raéunalom mogu isporuditi dodatne informacije.

Sto trazite?

Pronadite to ovdje

* Dijagnosticki program za moje racunalo

¢ Upravljacki programi za moje racunalo

* Dokumentacija za moj uredaj

* Softver za sustav prijenosnog racunala (NSS)

Medij Drivers and Utilities

NAPOMENA: Medij Drivers and Utilities moZe biti, ali i ne mora
priloZen radunalu.

Dokumentacija i upravljacki programi ve¢ su instalirani na
vasem rac¢unalu. Medij moZete Koristiti za ponovno instaliranje
upravljackih programa (pogledajte “Reinstalling Drivers and
Utilities (Ponovno instaliranje upravljackih i usluznih programa)”
u mreznom Korisnickom prirucniku) ili za pokretanje Dell
dijagnostike (pogledajte “Dell Dijagnostika” na stranici 43).

Readme datoteke mogu biti na
mediju za omogudéavanje azuriranja
tehnickih promjena na raunalu u
zadnji trenutak ili dodatnog
referentnog materijala za tehnic¢are
ili iskusne korisnike.

NAPOMENA: Upravljacke programe i dokumentaciju moZete
pronaci na support.dell.com.

* Informacije o jamstvu

¢ Uvjeti i pravila koristenja (samo za SAD)
* Sigurnosne upute

* Regulatorne informacije

¢ Informacije o ergonomiji

* Licencni sporazum s krajnjim korisnikom

Dell™ priruénik s informacijama o proizvodu

Fraduet nferreatin Ouids

¢ Uklanjanje i zamjena dijelova

* Specifikacije

* Konfiguriranje postavki sustava
* RjeSavanje problema

Dell™ Precision™ Korisni€ki priruénik
Centar za pomo¢ i podrsku sustava Microsoft Windows
1 Pritisnite Start ili Windows Vista™ gumb start, e — Pomo¢
i podrska— Dell korisni¢ki priruénici i priru¢nici za
sustav— Priruénici za sustav.
2 Kliknite na Korisnicki prirucnik za svoje racunalo.
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Sto trazite? Pronadite to ovdije

Servisna oznaka i Express kod usluge Licenéna servisna oznaka i Microsoft® Windows®
Oznaka za Microsoft Windows licencu Ovi natpisi se nalaze na vasem racunalu.
¢ Koristite servisnu oznaku za AN IR soossnsse
. v . SERVILH 888888 EXPRESS SERVICE CODE J/

prepoznavanje racunala pri S—

koriStenju support.dell.com T TR =

. " #

ili podrske za kontakt. T e l

; : B
! l AL5-pags

¢ Unesite kod za hitnu uslugu
kako biste prilikom kontaktiranja sluzbi za podrSku usmjerili
poziv.

NAPOMENA: Licenéna naljepnica sustava Microsoft Windows
redizajnirana je s udubljenjem ili “sigurnosnim portalom” kao
povecanom mjerom sigurnosti.

Solutions — Napomene i savjeti o rjeSavanju Web-stranica za podrSku tvrtke Dell — support.dell.com
problema, ¢lanci tehnicara, teCajevi na Internetui -~ NAPOMENA: Odaberite odjeljak za podru¢ja ili poduzeéa za
Cesta pitanja prikaz odgovarajuée stranice podrke.

Community — Online rasprava s ostalim Dell

klijentima

Upgrades — Informacije za nadogradnju
komponenata, poput memorije, tvrdog diska te
operativnog sustava

Customer Care — Kontakt informacije, servisni
pozivi i stanje narudzbe, jamstva te informacije o
popravcima

Service and support — Status poziva za servis i
prethodne pruzene podrske, servisni ugovor, online
diskusije s tehnickom podr§kom

Reference — Dokumentacija racunala, pojedinosti

o konfiguraciji raunala, specifikacije proizvoda i

bijeli papiri

Downloads — Certificirani upravljacki programi,

zakrpe te aZuriranja softvera

Notebook System Software (NSS) — Ako Za preuzimanje Notebook System Software:
instalirate operativni sustav na svoje racunalo,
trebali biste instalirati i NSS upravljacki program.
NSS osigurava kriti¢na aZuriranja za va$ operativni
sustav i podrsku za Dell™ 3.5-in¢ne USB diskete,
Intel® procesore, opticke pogone i USB uredaje.
NSS je neophodan za ispravan rad vaseg Dell 3 Odaberite svoj operativni sustav i potraZite klju¢nu rije¢
racunala. Softver automatski prepoznaje vase Notebook System Software.

racunalo i operativni sustav i instalira aZuriranja NAPOMENA: Korisni¢ko sucelje support.dell.com moze se
koja odgovaraju vasoj konfiguraciji. razlikovati ovisno o vaSim odabirima.

1 Idite na support.dell.com, odaberite svoju regiju ili poslovni
segment i unesite svoju Servisnu oznaku.

2 Odaberite Drivers & Downloads (Upravljacki programi i
preuzimanja) i pritisnite Go (Idi).
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Sto trazite?

Pronadite to ovdje

Nadogradnje sustava i savjeti za rjeSavanje
problema — Cesto postavljana pitanja, vruée teme i
opcenito zdravlje vase raCunalne okoline

Dell Support Utility (Usluzni program za podrsku)

Dell Support Utility (UsluZni program za podrsku) je
automatizirani sustav nadogradnje i obavje$¢ivanja instaliran na
vase rac¢unalo. Ova podrska omogucava skeniranje zdravlja vase
racunalne okoline u stvarnom vremenu, aZuriranja softvera i
relevantne informacije za samostalnu podr§ku. Znacajki Dell
Support Utility (UsluZni program za podrSku) moZete pristupiti
pritiskom na ikonu na alatnoj traci. Za vise informacija
pogledajte “Dell Support Utility (UsluZni program za Dell
podrsku)” u dokumentu Korisnicki prirucnik.

Kako koristiti Windows
Koristenje programa i datoteka
Prilagodavanje radne povrsine

Windows centar za pomo¢ i podrsku
1 Kliknite na Start ili @9 — Pomoé i podrska.
2 UpiSite rijec ili frazu koja opisuje va$ problem i pritisnite ikonu
sa strelicom.
3 Odaberite temu koja opisuje va$ problem.

4 Slijedite upute na ekranu.

Informacije o mreZnoj aktivnosti, Carobnjak
upravljanja energijom, precaci na tipkovnici i druge
stavke koje kontrolira Dell QuickSet.

Dell QuickSet Help (QuickSet pomo¢)

Za prikaz Dell QuickSet Help (Pomo¢ za Dell QuickSet) desnom
tipkom miSa kliknite na QuickSet ikonu na alatnoj traci sustava
Microsoft® Windows®.

Za vise informacija o Dell QuickSet pogledajte “Dell™
QuickSet” u mreznom Korisnicki prirucnik.

Ponovna instalacija operativnog sustava

Operativni sustav Mediji

NAPOMENA: Medij Operativni sustav mozda nije obavezan te
se nece isporuciti s racunalom.

Operativni sustav je ve¢ instaliran na vasem racunalu. Za
ponovno instaliranje operativnog sustava koristite medij
Operativni sustav. Pogledajte “Restoring Your Operating System
(Obnavljanje operativnog sustava)” u mreznom Korisnicki
prirucnik.

Nakon ponovnog instaliranja
operativnog sustava koristite
medij Drivers and Utilities za
ponovno instaliranje
upravljackih programa koji su
priloZeni racunalu.

Oznaka sa Sifrom proizvoda za
vas operativni sustav nalazi se
na racunalu.

NAPOMENA: Boja CD ili DVD medija se razlikuje prema
operativnom sustavu koji ste narucili.
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Postavljanje ra€unala

A OPREZ: Prije nego zapoénete hilo koji od postupaka u ovom odjeljku, pratite sigurnosne upute u
Priruéniku s informacijama o proizvodu.

1 Otpakirajte kutiju s dodatnom opremom.

2 Sa strane ostavite sadrZaj kutije s dodatnom opremom koji ¢e vam trebati za dovrSavanje postavljanja racunala.
Okvir pomagala takoder sadrZi korisnicku dokumentaciju i sav softver ili dodatni hardver (kao $to su PC
kartice, pogoni ili baterije) koje ste narucili.

3 Spojite AC adapter na prikljucak za AC adapter na racunalu i na elektri¢nu uti¢nicu.

4 Otvorite zaslon racunala i pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili racunalo (vidi
“Prikaz sprijeda” na stranici 33).

Q NAPOMENA: Preporucujemo da ukljucite i iskljucite racunalo najmanje jednom prije nego instalirate bilo koju
karticu ili spojite raCunalo na uredaj za spajanje ili drugi vanjski uredaj, poput pisaca.
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O vaSem racunalu

Prikaz sprijeda

"

brava za otvaranje zaslona

viSesmjerni mikrofon
tipkovnica

gumbi za touch pad/gumbi za track
stick

gumbi za kontrolu glasnoce

zaslon

statusne lampice
touch pad
track stick

gumb za iskljucivanje
zvuka

12

15

gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje
zvucnici (2)

¢ita¢ otisaka prstiju (dodatno)

statusne lampice tipkovnice

senzor za osvijetljenost
prostora
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Lijevi prikaz

1 sigurnosni utor za kabel 2 ventilacijski otvori 3 IEEE 1394 prikljuc¢ak

4 audio prikljucci 5  ExpressCard utor 6  prekidac za bezi¢nu
mreZu

7 Wi-Fi Catcher™ lampica 8  utor za PC Card 9  utor za smart card

Desni prikaz

A OPREZ: Ventilacijske otvore nemojte blokirati, nemojte u njih gurati razliéite predmete i nemojte dopustiti
da se u njima nagomila praSina. Ukljuéeno rac¢unalo ne odlazite na mjestima sa slabom-ventilacijom, na
primjer u kovéegu. Ograni€eni protok zraka moze uzrokovati kvar na raunalu ili poZzar.

1 odjeljak 2 USB prikljucci (2)
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Prikaz straga

1 mrezZni prikljucak (RJ-45) 2 S-video TV-out prikljucak 3 USB prikljucak
4 modemski prikljucak (RJ-11) 5 serijski prikljucak 6 video prikljucak
7 priklju¢ak AC adaptera 8 ventilacijski otvori

Prikaz dna

A OPREZ: Ventilacijske otvore nemojte blokirati, nemojte u njih gurati razli¢ite predmete i nemojte dopustiti
da se u njima nagomila praSina. Ukljuéeno ra¢unalo ne odlazite na mjestima sa slabom-ventilacijom, na
primjer u kov€egu. Ograni€eni protok zraka moze uzrokovati kvar na raéunalu ili pozar.

6
5
4 3
1 brava na pretincu za bateriju 2 baterija 3 poklopac memorijskog modula

4 prikljucak uredaja za spajanje 5  ventilacijski otvori ventilatora 6  tvrdi disk
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KoriStenje baterije

Uéinak baterije

Q NAPOMENA: Informacije o Dell jamstvu za svoje racunalo potraZite u Prirucniku s informacijama o proizvodu ili
zasebnom dokumentu s jamstvom koiji ste dobili s raéunalom.

Za optimalan rad racunala te za cuvanje BIOS postavke, neka glavna baterija bude uvijek instalirana dok
radite na svom Dell™ prijenosnom racunalu. Jedna baterija je isporuc¢ena kao serijska oprema u utoru za
baterije.

Q NAPOMENA: Buduci da baterija mozda nije u potpunosti napunjena, koristite AC adapter kako biste svoje novo
racunalo spajili na elektri€nu uti€nicu prilikom prvog koridtenja raCunala. Za najbolje rezultate koristite racunalo s
AC adapterom dok u potpunosti ne napunite bateriju. Za prikaz stanja napunjenosti baterije pristupite na Control
Panel (Upravljacka plo¢a)— Power Options (Opcije napajanja), a zatim pritisnite karticu Power Meter (Mjerenje
napajanja).

Q NAPOMENA: Operativno vrijeme baterije (vrijeme koje baterija ima energije) smanjuje se s vremenom. Ovisno o
tome koliko se Eesto koristi baterija i uvjetima u kojima se koristi, moZda Cete morati kupiti novu bateriju za vrijeme
Zivotnog vijeka racunala.

Vrijeme rada baterije varira ovisno o uvjetima rada. Kako biste znacajno povecali operativno vrijeme, u

pregradu za bateriju moZete instalirati i dodatnu bateriju.

Vrijeme rada se znatno smanjuje kada izvodite operacije koje ukljucuju, ali nisu ograniene na, sljedece:
* Koristenje optickih pogona
* KoriStenje beZi¢nih uredaja za komunikaciju, kartica ExpressCard, media memory kartica ili USB uredaja
¢ KoriStenje postavki prikaza visoke svjetline, 3D Cuvara zaslona ili drugih programa s velikim utroSkom energije,
kao $to su 3D igre
* Pokretanje racunala u nac¢inu maksimalnih performansi (pogledajte “Konfiguracija postavki za upravljanje
energijom” na stranici 40)
Q NAPOMENA: Preporucuje se da raéunalo bude spojeno na mrezu napajanja prilikom snimanja na CD ili DVD.

Prije umetanja baterije u raunalo moZete provjeriti njenu napunjenost (vidi “Provjera napunjenosti baterije”
na stranici 37). Takoder moZete postaviti opcije upravljanja napajanjem tako da vas upozore kad je baterija
prazna (pogledajte “Konfiguracija postavki za upravljanje energijom” na stranici 40).

A OPREZ: Koristenje nekompatibilne baterije moZe poveéati rizik od poZara ili eksplozije. Bateriju zamijenite
iskljuéivo kompatibilnom baterijom kupljenom u tvrtci Dell. Litijska baterija je napravljena za koriStenje u
Dellovom ra¢unalu. Ne koristite bateriju iz drugog racunala u svom racunalu.

A OPREZ: Ne bacajte baterije u kuéni otpad. Kada vam se baterija potpuno isprazni, kontaktirajte lokalnu
agenciju za zbrinjavanje otpada ili agenciju za o€uvanje okoliSa kako bi vas savjetovali o zbrinjavanju
litij-ionskih baterija. Vidi “Zbrinjavanje baterija” u dokumentu Priruénik s informacijama o proizvodu.
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A OPREZ: Pogresna upotreba baterije moZe poveéati rizik od poZaraili kemijskih opeklina. Ne busite, palite,
rastavljajte i ne izlazite bateriju temperaturama veéim od 65°C (149°F). Drzite bateriju izvan dosega djece.
Postupajte paZljivo s oSteéenim baterijama ili onima koje cure. OSteéene baterije mogu curiti i prouzrogiti
ozljede ljudi ili Stetu na opremi.

Provjera napunjenosti baterije

Dell QuickSet mjerac baterije, prozor Microsoft Windows mjera¢ napajanja i ﬁ ikona, mjerac
napunjenosti baterije i mjera¢ zdravlja te upozorenje o niskoj razini napunjenosti pruZaju informacije o
napunjenosti baterije.

Dell™ QuickSet mjera€ napunjenosti baterije

Ako je instaliran Dell QuickSet, pritisnite <Fn> <F3> za prikaz QuickSet Mjeraca napunjenosti baterije.
Mjerilo napunjenosti baterije prikazuje status, zdravlje baterije, razinu napunjenosti te vrijeme dovrSetka
napunjenosti za bateriju u vasem racunalu.

Za viSe informacija o QuickSetu pritisnite ikonu QuickSet u Microsoft® Windows® traci zadataka i
pritisnite Help (Pomoc¢).

Microsoft® Windows® mjera€ napajanja

Windows Mjera¢ napajanja pokazuje preostalo punjenje baterije. Kako biste provjerili mjera¢ napajanja, dva
puta pritisnite ikonu a na alatnoj traci.

Ako je racunalo ukljuc¢eno u uti¢nicu, pojavljuje se ikona %

Mjera€ napunjenosti
Bilo da pritisnete jednom ili pritisnete i drZite statusni gumb na mjeracu napunjenosti na bateriji, moZete
provjeriti:

* Napunjenost baterije (provjerite pritiskom i ofpustanjem statusnog gumba)

*  Zdravlje baterije (provjeri pritiskom i drZanjem statusnog gumba)

Vrijeme rada baterije je uvelike odredeno brojem punjenja. Nakon stotina ciklusa punjenja i praznjenja,
baterije gube kapacitet punjenja—ili zdravlje baterije. To znaci da baterije mogu pokazivati da su
“napunjene”, ali imati smanjeni kapacitet punjenja (zdravlje).

Provjerite punjenja baterije

Kako biste provjerili napunjenost baterije, pritisnite i otpustite statusni gamb na mjeracu napunjenosti
baterije kako bi osvijetlili razinu punjenja. Svaka lampica predstavlja otprilike 20 posto ukupne
napunjenosti baterije. Primjerice, ukoliko su upaljene Cetiri lampice, baterija ima jo$ 80 posto energije. Ako
nema lampica, baterija je prazna.

Provjera zdravlja baterije

m NAPOMENA: Zdravlje baterije moZete provjeriti na jedan od dva na¢ina: pomoc¢u mjere napunjenosti na bateriji,
kako je opisano ispod i pomocu mjeraca baterije u funkciji Dell QuickSet. Za viSe informacija 0 QuickSetu desnom
tipkom misa kliknite na ikonu QuickSet u Microsoft® Windows® alatnoj traci i kliknite na Help (Pomog).
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Kako biste provjerili zdravlje baterije pomoc¢u mjeraca napunjenosti, pritisnite i drZite statusni gumb na mjeracu
napunjenosti baterije najmanje 3 sekunde. Ako se ne pojavi nijedno svjetlo, baterija je u dobrom stanju, te ostaje
vise od 80 posto originalnog kapaciteta punjenja. Svaka lampica predstavlja postupno opadanje. Ukoliko se
pojavi pet lampica, ostalo je manje od 60 posto kapaciteta napajanja, te biste trebali razmisliti o zamjeni baterije.
Pogledajte “Specifications (Odrednice)” u mreznom Korisnickom prirucniku za vise informacija o vremenu
trajanja baterije.

Upozorenje o praznoj bateriji

o OBAVIJEST: Kako biste izbjegli gubljenie ili oSte¢enje podataka, spremite svoj rad odmah nakon $to Cujete ton
upozorenja. Zatimspojite raéunalo u uti¢nicu. Ukoliko se baterija potpuno isprazni, nagin rada hibernacije se odmah

ukljucuje.
Prema zadanim postavkama, sko¢ni prozor ¢e vas upozoriti kada baterija bude oko 90 posto prazna.
Postavke za alarme baterije moZete promijeniti u QuickSetu ili prozoru Power Options Properties
(Svojstva opcija napajanja). Pogledajte “Konfiguracija postavki za upravljanje energijom” na stranici 40 za
informacije o pristupu QuickSetu ili prozor Power Options Properties (Svojstva mogucnosti napajanja).

Ocuvanje energije baterije
Poduzmite sljedece akcije kako biste o¢uvali energiju baterije:
* Spojite racunalo na izvor napajanja kad je god moguce jer je Zivotni vijek baterije uvelike odreden brojem
koriStenje i praZnjenja.
¢ Postavite racunalo u nacin rada mirovanja ili hibernacije ako ga ostavljate bez nadzora na dulji vremenski
rok (pogledajte “Nacini rada upravljanja energijom” na stranici 38).

e Koristite Power Management Wizard (Carobnjak upravljanja energijom) za odabir opcija za optimiziranje
upotrebe napajanja racunala. Te moguénosti takoder moZete postaviti tako da se mijenjaju pritiskom na gumb za
ukljucenje, zatvaranjem prikaza ili pritiskom na <Fn> <Esc>.

Q NAPOMENA: Vidi “Nagini rada upravljanja energijom” na stranici 38 za viSe informacija o ocuvanju energije
baterije.

Naéini rada upravljanja energijom

Stanje pripravnosti

Stanje mirovanja cuva energiju iskljucujuci zaslon i tvrdi disk nakon prethodno odredenog razdoblja
neaktivnosti (pauza). Kada racunalo napusti na¢in rada mirovanja, vraca se u isto radno stanje u kojem je bio
prije ulaska u mirovanje.

o OBAVIJEST: Ukoliko vase racunalo izgubi dotok el. energije i energiju baterije dok je u stanju mirovanja, moze
izgubiti i podatke.
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Za ulazak u stanje mirovanja:
*  Pritisnite Start ili e—> Isklju¢i— Stanje pripravnosti.
ili
* Ovisno o tome kako ste postavili opcije upravljanja napajanjem u prozoru Power Options Properties

(Svojstva opcija napajanja) ili u programu QuickSet Power Management Wizard (QuickSet Carobnjak za
upravljanje energijom), koristite jednu od sljede¢ih metoda:

—  Pritisnite gumb za ukljucivanje i iskljucivanje.
—  Zaklopite zaslon.
—  Pritisnite <Fn> <Esc>.

Za izlazak iz stanja mirovanja pritisnite gumb za ukljucivanje ili otvorite zaslon, ovisno o tome kako ste
postavili opcije upravljanja napajanjem. Racunalo nece izaéi iz stanja mirovanja ako samo pritisnete tipku ili
dodirnete touch pad ili track stick.

Stanje hibernacije

Stanje hibernacije Cuva energiju kopirajucéi sistemske podatke u rezervirano podrucje na tvrdom disku i
zatim potpuno iskljucujuéi racunalo. Kada rac¢unalo napusti stanje hibernacije, vraéa se u isto radno stanje u
kojem je bilo prije ulaska u stanje mirovanja.

o OBAVIJEST: Ne moZete uklanjati uredaje ili skinuti racunalo s uredaja za spajanje dok je racunalo u stanju
hibernacije.

VaSe racunalo ulazi u stanje hibernacije ukoliko razina baterije postane kriti¢no niska.
Za rucni ulazak u stanje hibernacije:
¢ Kliknite na Start ili e—> Turn off computer (Iskljuci racunalo), pritisnite i drZite <Shift>, a zatim
kliknite na Hibernate (Hibernacija).
ili
* Ovisno o tome kako ste postavili opcije upravljanja napajanjem u prozoru Power Options Properties
(Svojstva opcija napajanja) ili u programu QuickSet Power Management Wizard (QuickSet Carobnjak za
upravljanje energijom), koristite jednu od sljede¢ih metoda za uvodenje u stanje hibernacije:
—  Pritisnite gumb za ukljucivanje i iskljucivanje.
—  Zaklopite zaslon.
—  Pritisnite <Fn> <Esc>.

Q NAPOMENA: Neke PC kartice ili ExpressCards moZda ne funkcioniraju ispravno nakon $to raunalo izade iz
stanja hibernacije. Uklonite i ponovno umetnite karticu (pogledajte “Installing a PC Card or Express Card
(Instalirajte PC karticu ili Expres Card)” u mreznom Korisnickom priruéniku ili jednostavno ponovno pokrenite
(podignite) raunalo.

Kako biste napustili stanje mirovanja, pritisnite gumb za ukljucivanje i iskljuc¢ivanje. Racunalu moZe trebati
malo vremena da napusti Stanje hibernacije. Ra¢unalo nece izaci iz stanja mirovanja pritiskom na tipku ili
dodirom na touch pad. Za viSe informacija o stanju mirovanja pogledajte dokumentaciju koju ste dobili s
operativnim sustavom.
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Konfiguracija postavki za upravljanje energijom

MozZete koristiti QuickSet Carobnjak za upravljanje energijom ili Windows Svojstva opcija napajanja kako
biste konfigurirali postavke za upravljanje energijom na svom racunalu.

* Zapristup QuickSet ¢arobnjaku za upravljanje energijom dvostruko pritisnite ikonu QuickSet u
Microsoft® Windows® alatnoj traci. Za informacije o QuickSetu kliknite na Help (Pomo¢) u programu
Power Management Wizard (Carobnjak za upravljanje energijom).

* Zapristup prozoru Power Options Properties (Svojstva moguénosti napajanja) kliknite na Start ili
e — Control Panel (Upravljacka plo¢a)— Performance and Maintenance (Performanse i
odrzavanje)— Power Options (Moguénosti napajanja). Za informacije o bilo kojem polju u prozoru
Power Options Properties (Svojstva opcija napajanja) kliknite na ikonu upitnika na naslovnoj traci, a
zatim kliknite na podrucje koje odgovara informacijama koje trebate.

Punjenje baterije

Q NAPOMENA: Pomocu Dell™ ExpressCharge™ kada je racunalo isklju¢eno, AC adapter puni potpuno
ispraznjenu bateriju na 80 posto za 1 sat i na 100 posto za oko 2 sata. Vrijeme punjenja je dulje ako je racunalo
ukljuceno. Bateriju u raéunalu moZete ostaviti koliko god Zelite. Interni sklopovi baterije spre€avaju prekomjerno
punjenje baterije.

Kada spojite racunalo na izvor napajanja ili instalirate bateriju dok je racunalo prikljuc¢eno na izvor energije,

racunalo provjerava napunjenost baterije i temperaturu. Po potrebi AC adapter zatim puni bateriju i

odraZava bateriju punom.

Ukoliko je baterija vruc¢a od koristenja u rac¢unalu ili je u vru¢em okoliSu, ona se mozda nece puniti kada
prikljucite racunalo na izvor napajanja.

Baterija je prevruca za punjenje ako lampica [4] svijetli naizmjence zeleno i narancasto. Iskljucite racunalo
iz izvora napajanja i dopustite racunalu i bateriji da se ohladi na sobnu temperaturu. Zatim prikljucite
racunalo na izvor napajanja kako biste nastavili puniti bateriju.

Za vise informacija o rjeSavanju problema s baterijom pogledajte “Power Problems (Problemi napajanja)” u
mreznom Korisnickom prirucniku.

Zamjena baterije

A OPREZ: Prije nego provedete ove postupke, iskljucite raéunalo, odvojite AC adapter iz izvora napajanja i
raéunala, isklju€ite modem iz zidne utiénice i ra€unala te uklonite sve vanjske kabele iz raunala.

A OPREZ: Koristenje nekompatibilne baterije moze poveéati rizik od pozara ili eksplozije. Bateriju zamijenite
isklju€ivo kompatibilnom baterijom kupljenom u tvrtci Dell. Baterija je proizvedena da radi u vasSem Dell
racunalu. Ne koristite bateriju iz drugog ra¢unala u svom racunalu.

o OBAVIJEST: Morate ukloniti sve vanjske kabele iz racunala kako bi izbjegli moguca osteéenja konektora.

Za viSe informacija o zamjeni druge baterije koja se nalazi u odjeljku za bateriju pogledajte “Using
Multimedia (Koristenje multimedije)” u mreZznom Korisnickom prirucniku.
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Uklanjanje baterije:

1 Ako je racunalo spojeno na uredaj za spajanje, iskljucite ga. Vodite racuna o tome da rac¢unalo bude
iskljuceno.

2 Provjerite je li racunalo iskljuceno.
3 Povucite i drzite klizni poklopac na utoru za bateriju na dnu racunala dok ne ¢ujete “klik”.

4 Pomocu utora na bateriji izvadite bateriju iz raunala.

1 jezicac baterije 2 baterija 3 brava na pregradi za bateriju
Za zamjenu baterije bateriju postavite u odjeljak i pritisnite dok zasun na odjeljku baterije ne skljocne.

SkladiStenje baterije

Izvadite bateriju kada skladistite racunalo na duZi period. Baterija se prazni za vrijeme duljeg stajanja.
Nakon duZeg razdoblja skladiStenja prije koristenja potpuno napunite bateriju (Vidi: “Punjenje baterije” na
stranici 40).
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RjeSavanje problema

Problemi sa zaklju€avanjem i softverom

A OPREZ: Prije nego zapoénete bilo koji od postupaka u ovom odjeljku, pratite sigurnosne upute u Priruénik
s informacijama o proizvodu.

Racunalo se ne ukljuéuje

PROVJERITE JE LI AC ADAPTER CVRSTO PRIKLJUGEN NA RACUNALO | NA ELEKTRIENU UTIENICU.

Racunalo prestaje reagirati

o OBAVIJEST: Postoji moguénost da izgubite podatke ako ne moZete zatvoriti operativni sustav.

ISKLIJUCITE RACUNALO — Ako ne dobijete odgovor pritiskom na tipku na tipkovnici ili pomicanjem miSa, pritisnite
i drZite gumb za napajanje energijom najmanje 8 do 10 sekundi dok se racunalo ne iskljuci. Zatim ponovno pokrenite
racunalo.

Program prestaje reagirati ili se stalno rusi

Q NAPOMENA: Softver obi¢no sadrZi upute o instaliranju u dokumentaciji ili na disketi, CD-u ili DVD-u.
ZATVORITE PROGRAM —
1 Istodobno pritisnite <Ctrl> <Shift> <Esc>.

2 Pritisnite Task Manager (Upravitelj zadataka).
3 Pritisnite Applications (Aplikacije).
4 Pritisnite program koji viSe ne reagira.
5 Pritisnite End Task (Zavrsi zadatak).
PROVJERITE DOKUMENTACIJU SOFTVERA — Po potrebi deinstalirajte i zatim ponovno instalirajte program.

Program je namijenjen ranijim sustavima Microsoft® Windows®

POKRENITE CAROBNJAKA ZA KOMPATIBILNOST PROGRAMA — Carobnjak za kompatibilnost programa
konfigurira program pa se pokrece u okolisu sliécnom okruzju ne-Windows XP operativnog sustava.

1 Kliknite na Start— All Programs (Svi programi)— Accessories (Dodaci)— Program Compatibility
Wizard (Carobnjak za kompatibilnost programa)— Next (Sljedece).

2 Sljjedite upute na ekranu.

Pojavljuje se plavi zaslon

ISKLIJUCITE RAGUNALO — Ako ne dobijete odgovor pritiskom na tipku na tipkovnici ili pomicanjem miSa, pritisnite
i drZite gumb za napajanje energijom najmanje 8 do 10 sekundi dok se racunalo ne iskljuc¢i. Zatim ponovno pokrenite
racunalo.
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Ostali problemi sa softverom

PROUCITE DOKUMENTACIJU SOFTVERA ILI KONTAKTIRAJTE PROIZVODACA SOFTVERA ZA INFORMACIJE O
RJESAVANJU PROBLEMA —

Provijerite je li program kompatibilan s operativnim sustavom instaliranim na vaSem racunalu.

Provjerite zadovoljava li vaSe raCunalo minimalne zahtjeve hardvera potrebne za pokretanje softvera.
Pogledajte dokumentaciju softvera za informacije.

Provjerite je li program ispravno instaliran i konfiguriran.
Provjerite jesu li pogonski programi uredaja u konfliktu s programom.

Po potrebi deinstalirajte i zatim ponovno instalirajte program.

ODMAH STVORITE SIGURNOSNU KOPIJU

ZA PROVJERU TVRDOG DISKA, DISKETA, CD-OVA | DVD-OVA KORISTITE PROGRAM ZA SKENIRANJE
VIRUSA

SPREMITE | ZATVORITE SVE OTVORENE DATOTEKE ILI PROGRAME | ISKLJUCITE RACUNALO POMOCU
IZBORNIKA Start

SKENIRAJTE RACUNALO RADI SPYWARE-A — Ako vam radunalo sporije radi, ¢esto vam iskadu prozori s
reklamama ili imate problema s priklju¢ivanjem na Internet, vaSe je raCunalo moZda zaraZeno spyware-om. Koristite
anti-virusni program koji ukljucuje zastitu od spywarea (vaSem je programu moZda potrebna nadogradnja) kako bi

skenirali racunalo i uklonili spyware. Za viSe informacija idite na support.dell.com i potraZite klju¢nu rije¢ spyware.

POKRENITE DELL DIJAGNOSTIKU — Vidi “Dell Dijagnostika” na stranici 43. Ako se testovi uspjesno pokrecu,
stanje pogreske je povezano s problemom softvera.

Dell Dijagnostika

A OPREZ: Prije nego zapoénete bilo koji od postupaka u ovom odjeljku, pratite sigurnosne upute u Priruénik

s informacijama o proizvodu.

Kada koristiti Dell Dijagnostiku

Ako dode do problema s raCunalom, pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dijagnostika) prije no $to se obratite
tvrtki Dell u vezi s tehni¢kom podrskom.

Preporucuje se da ispiSete ove postupke prije nego zapocCnete.

o OBAVIJEST: Dell Dijagnostika funkcionira samo na Dell™ ragunalima.

Q NAPOMENA: Medij Drivers and Utilities nije obavezan i mozda nije dostavljen s racunalom.

Udite u program za postavljanje sustava, pregledajte informacije o konfiguraciji racunala i pazite na to da

uredaj koji Zelite testirati bude u programu za postavljanje sustava i aktivan.

Pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dell Dijagnostika) s tvrdog diska ili s medija Drivers and Utilities.
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Pokretanje Dell Dijagnostike s tvrdog diska

Dell Dijagnostika je smjeStena na skrivenoj usluznoj particiji za dijagnostiku na vasem tvrdom disku.

NAPOMENA: Ako racunalo ne moZze prikazati zaslonsku sliku, kontaktirajte Dell (pogledajte “Contacting Dell
(Kontaktiranje Dell-a)” u svom mreZznom Korisnickom priruéniku za viSe detalja).

NAPOMENA: Ako je raéunalo spojeno na uredaj za spajanje, iskljucite ga. Vodite racuna o tome da racunalo
bude iskljuceno.

Pazite na to da racunalo bude uklju¢eno u elektricnu mreZu koja ispravno radi.
Ukljucite (ili ponovno pokrenite) svoje ra¢unalo.
Pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dijagnostika) na sljede¢i nacin:

* Kad se pojavi DELL™ logo, odmabh pritisnite <F12>. Odaberite Diagnostics (Dijagnostika) s
izbornika za pokretanje i pritisnite <Enter>.

Q NAPOMENA: Ako ¢ekate predugo i pojavi se logotip operativnog sustava, nastavite ¢ekati dok ne
vidite radnu povrSinu Microsoft® Windows®; zatim iskljucite raunalo i pokuSajte ponovno.

*  Provjerite je li racunalo sasvim iskljuceno. Pritisnite i drZite tipku <Fn> dok ukljucujete racunalo.

% NAPOMENA: Ako vidite poruku da nije pronadena particija, pokrenite opciju Dell Diagnostics (Dell
Dijagnostika) s medija Drivers and Utilities.

Racunalo ée pokrenuti Pre-boot System Assessment (PSA), seriju po¢etnih testova sistemske
ploce, tipkovnice, zaslona, memorije, tvrdog diska itd.

* Zavrijeme procjene odgovarajte na sva pitanja koja se pojave.

*  Ako se tijekom izvodenja Pre-boot System Assessment otkriju pogreske, ispisuje se kod(ovi)
pogreske i vidite “Contacting Dell (Kontaktirajte Dell)” u mreZnom Korisnickom prirucniku.

Ako je ocjena Pre-boot sustava uspjesna dobit éete poruku, “Booting Dell Diagnostic
Utility Partition.Press any key to continue” (Za nastavak pritisnike bilo koju
tipku).

4  Pritisnite bilo koji gumb kako biste pokrenuli Dell Dijagnostiku iz usluzne particije za dijagnostiku na

tvrdom disku.

Pokretanje Dell Dijagnostike s Drivers and Utilities (Upravljaéki i usluZni programi) medija

1
2

Umetnite medij Drivers and Utilities.
Iskljucite i ponovno pokrenite racunalo.

Kad se pojavi logotip DELL, odmah pritisnite <F12>.

Q NAPOMENA: Ako predugo ¢ekate i pojavi se logotip operativnog sustava, nastavite ¢ekati dok ne vidite
radnu povrsinu Microsoft® Windows®; zatim iskljucite ra¢unalo i pokuSajte ponovo.

NAPOMENA: Sljedeci koraci mijenjaju slijed podizanja sustava samo jednom. Prilikom sljede¢eg pokretanja,
racunalu se podize sustav sukladno uredajima navedenima u programu za postavljanje sustava.

Kada se pojavi popis uredaja za pokretanje, oznacite CD/DVD/CD-RW i pritisnite <Enter>.
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4 QOdaberite opciju Boot from CD-ROM (Podizanje sustava s CD-ROM-a) iz izbornika koji se pojavljuje i

pritisnite <Enter>.

5 UpiSite 1 za pokretanje izbornika CD i pritisnite <Enter> za nastavak.

6 Odaberite Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Pokretanje 32-bitne Dell dijagnostike) s numeriranog popisa.
Ako je navedeno vise verzija, odaberite onu koja je prikladna za vase racunalo.

7 Kada se pojavi zaslon s glavnim izbornikom Dell Diagnostics, odaberite test koji Zelite pokrenuti.

Glavni izbornik Dell Dijagnostike

1 Nakon Sto se Dell dijagnostika ucita i pojavi se ekran MainMenu (Glavni izbornik) kliknite na gumb za

opciju koju Zelite.

Q NAPOMENA: Preporucuje se da odaberete Test System (Testiranje sustava) za kompletno testiranje sustava.

Opcija

Funkcija

Test Memory
(Testiranje memorije)

Samostalno testiranje memorije

Test System
(Testiranje sustava)

Pokretanje dijagnostike sustava

Exit (Izlaz)

Izlaz iz dijagnostike

2 Nakon odabira opcije Test System (Testiranje sustava) iz glavnog izbornika pojavljuje se sljedeci

izbornik.

Q NAPOMENA: Preporuduje se da odaberete Extended Test (ProSireni test) iz donjeg izbornika kako biste izvrSili
detaljniju provjeru uredaja u radunalu.

Opcija

Funkcija

Express test
(Brzi test)

Obavlja brzo testiranje uredaja u sustavu. To moZe potrajati 10 do 20
minuta.

Extended Test
(Prosireni test)

Obavlja detaljnu provjeru uredaja u sustavu. Obicno traje oko jedan sat
ili vise.

Custom Test
(Uobicajeni test)

Koristite ga za testiranje specifi¢nih uredaja ili prilagodavanje testova
koje treba obaviti.

Symptom Tree
(Stablo simptoma)

Ova opcija omoguéuje vam odabir testova na osnovi simptoma
problema koje imate. Ova opcija navodi uobicajene simptome.

3 Ako se za vrijeme testa naide na problem, pojavljuje se poruka sa Sifrom pogreske i opisom problema.
Ispisite kod pogreske i opis problema te kontaktirajte Dell (pogledajte “Contacting Dell (Kontaktirajte
Dell)” u mreznom Korisnickom prirucniku).
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E4 NAPOMENA: Servisna oznaka za va3e racunalo nalazi se na vrhu svakog testnog ekrana. Ako se obratite
tvrtci Dell, tehni¢ka podrSka e vas pitati za servisnu oznaku.

4 Ako pokrenete test iz opcije ili Custom Test (Uobicajeni test) ili Symptom Tree (Stablo
simptoma) za viSe informacija pritisnite na odgovarajuéi pretinac opisan u nastavku.

Pretinac Funkcija

Results Prikazuje rezultate testa i sve pogreske koje su pronadene.

(Rezultati)

Errors Prikazuje sve pogreske koje su pronadene, Sifre pogresaka te opis

(Greske) problema.

Help Prikazuje test i moZe naznaciti zahtjeve koji su potrebni za pokretanje

(Pomo¢) testa.

Configuration Prikazuje konfiguraciju vaseg hardvera za odabrani ureda;.

(Konfiguracija) Dell Dijagnostika dobija informacije o konfiguraciji za sve uredaje iz
postavljanja sustava, memorije i svih razli¢itih vanjskih testova te
prikazuje informacije na popisu uredaja u lijevom prozoru na zaslonu.
Popis uredaja mozda nece prikazati imena svih komponenti instaliranih
na vasem racunalu ili svih uredaja prikljucenih na vase racunalo.

Parameters Dozvoljavaju vam da prilagodite test izmjenom postavki testa.

(Parametri)

Kada se testovi dovrse, zatvorite testni zaslon kako biste se vratili na zaslon Main Menu (Glavni
izbornik). Za izlazak iz Dell Dijagnostike i ponovno pokretanje racunala, pritisnite ekran Main Menu

(Glavni izbornik).

6 Uklonite Dellov medij Drivers and Utilities (ako se moZe primijeniti).
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0BS!, meddelelser og advarsler

Q 0BS! En BEMZARKNING angiver vigtige oplysninger, som du kan bruge for at udnytte computeren optimalt.

o BEMARKNING: Angiver enten en mulig beskadigelse af hardware eller tab af data og oplyser dig om, hvordan du kan
undga dette problem.

A ADVARSEL: Angiver mulig tingskade, legemsbeskadigelse eller ded.

Forkortelser og akronymer

For en fuldstaendig liste over forkortelser og akronymer henvises til ordlisten i online Brugervejledning.

Hvis du kgbte en Dell™ n Series-computer, er eventuelle referencer i dette dokument til Microsoft® Windows®
operativsystemerne ikke gaeldende.

% OBS! Nogle elementer eller medier er ekstraudstyr og medfalger maske ikke din computer. Nogle elementer eller
medier vil méske ikke veere tilgaengelige i visse lande.

Oplysningerne i dette dokument kan sendres uden varsel.
© 2007 Dell Inc. Alle rettigheder forbeholdes.

Enhver form for gengivelse uden skriftlig tilladelse fra Dell Inc. er strengt forbudt.

Anvendte varemerker i denne tekst: Dell, DELL-logoet, Dell Precision, Wi-Fi Catcher og ExpressCharge er varemarker, der tilhgrer
Dell Inc.; Intel er et registreret varemarke, som tilhgrer Intel Corporation; Windows Vista er et registreret varemarke og Microsoft og Windows
er registrerede varemarker, som tilhgrer Microsoft Corporation.

Andre varemerker og firmanavne kan vare brugt i dette dokument til at henvise til enten de fysiske eller juridiske personer, som ggr krav pa
merkerne og navnene, eller til deres produkter. Dell Inc. fraskriver sig enhver tingslig rettighed, for sa vidt angar varemearker og firmanavne,
som ikke er deres egne.

Model PP04X

April 2007 P/N UY708 Rev. A0D
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Sadan finder du information

Q OBS! Nogle elementer eller medier er ekstraudstyr og medfelger maske ikke din computer. Nogle elementer vil

maske ikke veere tilgaengelige i visse lande.

Q 0BS! Yderligere information kan blive afsendt med computeren.

Hvad sgger du efter?

Find det her

Et diagnosticeringsprogram til computeren

Drivere til computeren
Min enhedsdokumentation
Notebook System Software (NSS)

Drivers and Utilities (Drivere og hjeelpeveerktajer) Medie

OBS! Mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjalpevarktgjer)
kan veere ekstraudstyr og leveres muligvis ikke med computeren.

Dokumentationen og driverne er allerede installeret pd
computeren. Du kan bruge mediet til at geninstallere drivere
(se "Geninstallation af Drivers and Utilities (Drivere og
hjelpevaerktgjer)" i online Brugervejledning eller kgr Dell
Diagnostics (Dell diagnosticering) (se "Dell Diagnostics (Dell
diagnosticering)" pd side 67).

Readme-filer (Vigtigt-filer) kan
veere inkluderet pd mediet til at
give sidste gjebliks-opdateringer

om tekniske sendringer eller
avanceret teknisk referencemateriale
til teknikere eller erfarne brugere.

0BS! Drivere og dokumentations-
opdateringer kan findes pé
support.dell.com.

Garantioplysninger
Handelsbetingelser (Kun USA)
Sikkerhedsinstruktioner
Kontrolinformation
Ergonomi-information

Licensaftale for slutbrugere

Dell™ Produktinformationsvejledning

Fraduet nferreatin Ouids

Afmontering og udskiftning af dele
Specifikationer
Konfiguration af systemindstillinger

Fejlfinding og lgsning af problemer

Dell™ Precision™ Brugervejledning
Microsoft Windows Help and Support Center
(Windows Hjaelp og Support)

1 Klik Start cller Windows Vista™ start-knappen, e -
Help and Support (Hjalp og support)— Dell User and
System Guides (Dell bruger- ogsystemhéndbgger)— System
Guides (Systemhindbgger).

2 Klik pa Brugervejledning for din computer.
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Hvad sgger du efter? Find det her

Servicemerke og ekspresservicekode Service Tag og Microsoft® Windows® Licens
Microsoft Windows licensetiket Disse mearkater findes pd computeren.
¢ Anvend Service Tag'et til at I ssccssesse )
identificere ocmputeren, nér — -
du bruger support.dell.com um——
cller kontakter support. g 1l

* Indtast ckspressserviceckoden
for at anvise opkaldet, nir du kontakter support.

O0BS! Microsoft Windows Licens-etiketten har skiftet design og
har nu et hul, eller "sikkerhedportal,” som en ekstra
sikkerhedsforanstaltning.

Lgsninger — Problemlgsning og tips, tekniske Dell Support Website (Dell support-websted) — support.dell.com
artikler og onlinekurser samt ofte stillede OBS! Valg dit omréde eller forretningssegment for at se den
spgrgsmal pageldende supportside.

Kundeforum — Online-diskussion med andre
Dell-kunder

Opgraderinger — Opgraderingoplysninger om
komponenter, f.cks. hukommelse, harddisk og
operativsystem

Kundepleje — Kontaktoplysninger, serviceopkald
og ordrestatus, garanti- og reparationsoplysninger
Service og support — Status pd serviceopkald og
supporthistorie, servicekontrakt, online-
diskussioner med tcknisk support

Reference — Computer-dokumentation, detaljer
om min computerkonfiguration,
produktspecifikationer og hvidbgger

Downloads — Godkendte drivere,
programrettelser og softwarcopdateringer

Notebook System Software (NSS) — Hyvis Sadan overfgres Notebook System Software:
operativsystemet til computeren geninstalleres, 1 G4 til support.dell.com, valg dit omride eller
skal NSS-programmet ogsi geninstalleres. NSS forretningssegment, og indtast dit servicemeerke.
leverer kritiske opdateringer til operativsystemet og

2 Velg Dri & Downloads (Dri downloads), og klik pa
support til Dell™ 3.5-" USB diskettedrey, Intel® GT) %K(];;\iers ownloads (Driverc og downloads), og Kik pé

processorer, optiske drev og USB-enheder. NSS er
ngdvendigt for korrekt drift af Dell-computeren.
Softwaren opdager automatisk din computer, dit
styresystem og installerer de opdateringer, der
passer til din konfiguration.

3 Klik pé dit operativsystem, og sgg efter nggleordet Notebook
System Software (Notebook system-software).

OBS! support.dell.com-brugergraenseflade kan variere alt efter
dine valg.
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Hvad seger du efter?

Find det her

* Software-opgradering og fejlfindingsoplysninger —
Ofte stille spgrgsmal, top-ti og generel tilstand af
dit computermiljg

Dell support-hjzelpevaerktaj

Dell support-hjalpevaerktgj er et automatisk opgraderings- og
beskedsystem, der er installeret pd din computer. Denne support
giver tidstro tilstandsscanning af dit computermiljg, software-
opgradering og relevant selvhjaelpsinformation. F4 adgang til
Dell support-hjelpevarktgj fra ﬁ -ikonet pa veerktgjslinjen.
For naermere oplysninger, se "Dell support-hjaelpevaerktg;" i
Brugervejledning.

* Sddan bruges Windows
* Sidan bruges programmer og filer

* Sédan personligggr jeg mit skrivebord

Windows Help and Support Center (Hjzelp og support)
1 Klik Start eller e — Hjelp og support.

2 Skriv et ord cller en seetning, der beskriver problemet, og klik pa
pileikonet.

3 Klik pé det emne, der beskriver problemet.
4 Fylg vejledningen pa skaermen.

¢ Information om netvarksaktivitet, Power
Management Wizard (Styreguide), genvejstaster og
andre punkter, der kontrolleres af Dell QuickSet
(Dell kvikopsaetning).

Dell QuickSet (Dell kvikopsaetning Hjzelp)

For at se Dell QuickSet Help (Dell Kvikopsatning), skal der
hgjreklikkes pd QuickSet icon i Microsoft® Windows®-
proceslinjen.

For mere information om Dell QuickSet, henvises til "Dell ™
QuickSet" i online Brugervejledning.

* Geninstallation af operativsystemet

Operativsystem Medie

0BS! Mediet Operativsystem kan vere ekstraudstyr og leveres
muligvis ikke med computeren.

Operativsystemet er allerede installeret pd computeren. For at
geninstallere operativsystemet, skal mediet Operativsystem
bruges. Se "Gendannelse af operativsystemet" i online
Brugervejledning.

Efter du installerer operativsystemet
igen, skal du bruge mediet Drivers
and Utilities (Drivere og
hjelpevaerktgjer), som er
ekstraudstyr, til at geninstallere
driverne til de enheder, der blev
leveret sammen med computeren.

Operativsystemets produktnggle-
etiket findes pd computeren.

0BS! Farven pé cd'en eller dvd'en varierer, alt efter hvilket
operativsystem, der blev bestilt.
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Opstilling af computeren

A ADVARSEL: Fer udferelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i
Produktinformationsvejledning folges.

1 Abn asken med tilbehgr, og tag delenc ud.
2 Tagde dele fra, som du skal bruge til opsatning af din computer.

/Esken med tilbehgr indeholder ogsa brugerdokumentation, programmer og ckstra hardware
(f.eks. PC Cards, drev eller batterier), som du har bestilt.

3 Tilslut vekselstrgmsadapteren til vekselstrgmsadapterstikket pa computeren og til stikkontakten.

4 Teend for computerskeermen, og tryk pa taend/sluk-knappen for at tnde computeren (se "Visning
forfra" pd side 57).

Q OBS! Det anbefales, at du teender og slukker computeren mindst en gang, far du installerer nogen kort eller
tilslutter computeren til en docking-station eller anden ekstern enhed, som f.eks. en printer.
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Om computeren

Visning forfra

skaermlis
retningsuathangig mikrofon

tastatur

tryk pa knapper til
pegefelt/trackstick

lydstyrkeknapper

skaerm

enhedsstatuslamper

pegeplade
trackstick

lydlgs-knappen

12

15

teend/sluk-knap
hgjttalere (2)
fingeraftrykslaeser
(ckstraudstyr)

tastaturstatuslamper

omgivende lysfgler
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Visning fra venstre

1 stik til sikkerhedskabel 2 lufthuller 3 IEEE 1394-stik
4 lyd -stik 5  ExpressCard-rille 6  tridlgs kontakt
7 Wi-Fi Catcher™ lys 8  stik til PC Card 9 chipkortstik

Visning fra hgjre

& ADVARSEL: Undga at blokere, skubbe genstande ind i eller lade stav samle sig i ventilationshullerne. Opbevar
ikke computeren et sted med lav -luftgennemstremning, f.eks. en lukket mappe, nar den er teendt. Dette kan
beskadige computeren eller forarsage brand.

1 medie -bis 2 USB-stik (2)
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Visning bagfra

1 netvaerksstik (R]-45) 2 S-video TV-out-stik 3 strgmdrevet USB-stik
4  modemstik (RJ-11) 5 scricl port 6 skermstik
7 vekselstrgmsadapterstik 8 lufthuller

Visning af bunden

A ADVARSEL: Undga at blokere, skubbe genstande ind i eller lade stov samle sig i ventilationshullerne. Opbevar
ikke computeren et sted med lav -luftgennemstremning, f.eks. en lukket mappe, nar den er teendt. Dette kan
beskadige computeren eller forarsage brand.

6
5
4 3
1 pal til friggrelse af batterirum 2 batteri 3 daksel til hukommelsesmodul
4 stik til docking-enhed 5 blaserlufthuller 6 harddisk
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Anvendelse af et batteri

Batteriydelse

Q OBS! For oplysninger om Dell-garanti for computeren, se afsnittet i Product Information Guide
(Produktinformationsvejledning) eller det separate garantidokument, der blev fremsendt sammen med computeren.

For optimal computerydelse og hjalp til bevaring af BIOS-opsatning og betjening af din Dell™-bzarbare
computer, skal du altid bruge den sammen med det installerede batteri. Der medfglger et batteri som
standardudstyr i batterirummet.

Q 0BS! Da batteriet maske ikke er fuldt opladet, skal du bruge vekselstrams-adapteren til at tilslutte din nye
computer til en elektrisk stikkontakt, farste gang du skal bruge computeren. For bedste resultater, sa brug
computeren med vekselstramsadapteren, indtil batteriet er fuldt opladet. For at f vist batteriopladningsstatus, sa
tryk pa Kontrolpanel— Stremstyring, og klik pa fanen Power Meter (Spaendingsmaler).

% 0BS! Batterilevetid (den tid som et batteri kan fungere pé en opladning) falder med tiden. Afhaengig af, hvor ofte
batteriet bruges og de betingelser, hvorunder det bruges, kan du fa brug for at kebe et nyt batteri i lgbet af
computerens levetid.

Batterilevetid varierer alt athangig af vilkarene for anvendelsen. Du kan installere et ckstra batteri i
mediebisen for at gge driftstiden vaesentligt.

Brugstiden reduceres vasentligt, hvis du bruger den til noget, der indebearer og ikke blot begraenses til
folgende:

*  Brug af optiske drev

*  Brug af tridlgse kommunikationsenheder, PC Cards, ExpressCards, hukommelseskort eller USB-enheder

*  Bruger en skaermopsatning med hgj lysstyrke, 3-d-pauseskaerme og andre strgmbkraevende programmer, som

f.eks. 3-d- spil

*  Brug af computeren i maksimum praestationstilstand (se "Konfiguration af strgmstyringsindstillinger"

pa side 64)
Q OBS! Det anbefales, at computeren tilsluttes en stikkontakt, nar der skrives til en cd eller dvd.

Du kan kontrollere batteriopladningen, fgr du indsatter batteriet 1 computeren, (se "Kontrol af
batteriopladning” pé side 61). Du kan ogsé indstille strgmstyringsoptionerne til at ggre dig opmaerksom,
nér batteriopladningen er lav (Se "Konfiguration af strgmstyringsindstillinger" pé side 64).

A ADVARSEL: Brug af et inkompatibelt batteri kan gge risikoen for eksplosion. Udskift kun batteriet med et
kompatibelt batteri kobt af Dell. Lithium-ion-batteriet er beregnet til at fungere sammen med din Dell-computer.
Brug ikke et batteri fra andre computere sammen med din computer.

A ADVARSEL: Batterier bar ikke bortskaffes sammen med kekkenaffald. Nar dit batteri ikke lngere holder
opladningen, skal du kontakte din lokale renovater eller genbrugsstation for rad vedrarende bortskaffelse af et
Lithium-ion-batteri. Se "Bortskaffelse af batterieri" i Produktinformationsvejledning.

A ADVARSEL: Misbrug af batteriet kan gge risikoen for brand eller kemisk forbraending. Punktér, braend eller
adskil ikke batteriet eller udsaet det for temperaturer over 65°C (149°F). Batteriet opbevares utilgeengeligt for
bern. Handtér beskadigede eller lzkkende batterier med ekstrem omhu. Beskadigede batterier kan lzekke og
medfere personskade eller skade pa udstyr.
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Kontrol af batteriopladning

Dell QuickSet-batterimaleren, Microsoft Windows Power Meter (Spaendingsmaéler)-vindue og ﬁ -
ikonet, batteriopladningsmaéleren og batteritilstanden samt advarsel om lavt batteri giver oplysning om
udskiftning af batteri.

Dell™ QuickSet Battery Meter (QuickSet-batterimaler)

Hvis Dell QuickSet er installeret, trykkes pA <Fn><F3>for at f vist QuickSet-batterimdler.
Batteriméiler-vinduet viser status, batteritilstand, opladningsniveau og opladningstid for batteriet i din
computer.

For mere information om QuickSet klikkes pd ikonet QuickSet i Microsoft® Windows® proceslinjen og
derefter pa Help (Hjzlp).

Microsoft® Windows® Power Meter (Speendingsmaler)

Windows Power Meter viser den resterende batteriopladning. For at kontrollere Power Meter,

dobbeltklikkes pa a -tkonet pd menubjelken.
Hvis computeren er tilsluttet en stikkontakt, vises et % -tkon.

Opladningsmaler

Ved enten at trykke en gang eller ved at trykke og holde pé statusknappen pa opladermaleren pa batteriet,
kan du kontrollere:

* Batteriopladning (kontroller ved at trykke og udlgse statusknappen)
* Batteritilstand (kontroller ved at trykke og holde pi statusknappen)

Batteriets funktionstid er stort set bestemt af det antal gange, det oplades. Efter hundredvis af op- og
afladningscyklusser mister batterier noget opladningskapacitet—eller batteritilstand. Det vil vaere f.cks.
hvis et batteri viser stauts "opladet”, men opretholder en nedsat opladningskapacitet (tilstand).

Kontrol af batteriopladning

For at kontrollere batteriopladningen, skal du trykke pd og udlgse statusknappen pa
batteriopladningsméleren for at tende lysene med opladningsniveauet. Hvert lys reprasenterer ca. 20 %
af total batteriopladning. Hvis batteriet f .cks. har 80 % af opladningen tilbage, vil fire lys veere taendt.
Hvis ingen lys vises, er batteriet ikke opladet.

Kontrol af batteritilstand

Q OBS! Du kan kontrollere batteritilstanden pé en af to falgende mader: Ved hjelp af opladningsmaleren p&
batteriet, som beskrevet nedenfor og ved at bruge Batterimalerren i Dell QuickSet. For information om QuickSet
hajreklikkes pa ikonet QuickSet i Microsoft® Windows® proceslinjen og derefter p& Help (Hjaelp).
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For at kontrollere batteritilstanden vha. opladningsmaleren, skal du trykke og holde pd statusknappen pa
batteriopladningsmaleren 1 mindst 3 sekunder. Hvis der ikke vises nogen lys, fungerer batteriet fint, og mere
end 80 % af dens oprindelige opladningskapacitet er tilbage. Hvert lys viser en trinvis forringelse. Hvis fem lys
vises, er mindre en 60 % af opladningskapaciteten tilbage, og du bgr overveje at udskifte batteriet. e
"Specifikationer" i online Brugervejledning for naermere oplysninger om batteribrugstid.

Advarsel om lavt batteri

o BEMARKNING: For at undgé at miste eller gdelaegge data, sa gem dit arbejde straks efter en advarsel om lavt
batteri. Derefter tilsluttes computeren en stikkontakt. Hvis batteriet laber helt tor for strem, sa begynder nedluknings-
funktionen automatisk.

Som standard vises et pop-up-vindue, ndr batteriladningen er ca. 90 % brugt. Du kan @ndre indstillinger
for batterialarmer 1 QuickSet (Kvik-opsatning) eller i vinduet Strgmstyring. Se "Konfiguration af
strgmstyringsindstillinger" pd side 64 for information om adgang til QuickSet vinduet Power Options
Properties (Strgmstyring-cgenskaber).

Bevaring af batteristrom
Udfgr fglgende handlinger for at batteri-strgmsparing:

*  Tilslut computeren til en stikkontakt, ndr det er muligt, da batterilevetiden bestemmes af antal gange,
som batteriet bruges op genoplades.

*  S@t computeren i standby-funktion eller dvalefunktion, nir du efterlader computeren uden opsyn 1
leengere tid (se "Strgmstyringstilstande" pa side 62).

*  Brug Strgmstyringsguiden til at optimere mulighederne for computerens strgmforbrug. Disse muligheder
kan ogsd indstilles til at skifte, ndr du trykker pa strgmknappen, lukker skaermen eller trykker
pd <Fn><Fsc>.

Q 0BS! Se "Stramstyringstilstande” pa side 62 for mere information om hvordan der kan spares pa batteriet.

Stremstyringstilstande

Standby-funktion

Standby-funktion sparer pé strgmmen ved at slukke for skaermen og harddisken efter en forudindstillet
periode uden aktivitet (timeout). Nir computeren afslutter standby-funktionen, returnerer den til
samme funktionstilstand, som den var i, fgr den gik i standby-funktion.

o BEMARKNING: Hvis computeren mister bade vekselstram og batteri i standby-funktion, kan den miste data.
Sadan aktiveres standby-funktion:
e Klik pé Start eller €@ - Shut Down (Luk computeren)— Standby.

eller
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*  Alt efter hvordan strgmstyringsmulighederne er indstillet i vinduet Power Options Properties
(Strgmstyring-egenskaber) eller med guiden QuickSet Power Management (strgmstyring), skal en af
de fglgende metoder anvendes:

—  Tryk pé strgm-knappen.
- Luk skaermen.
- Tryk pd <Fn><Esc>.

For at afslutte standby-funktion, trykkes pé strgm-knappen cller skaermen dbnes, alt efter hvordan
strgmstyringsmulighederne blev indstillet. Computeren kan ikke afslutte standby-funktion ved at trykke
pa en tast eller rgre pa pegefeltet eller trackstick.

Dvale-tilstand

Dvale-tilstand sparer strgm ved at kopiere systemdata til et reserveret omrdde pd harddisken og derefter
slukke helt for computeren. Nar computeren afslutter dvale-tilstand, returnerer den til samme
funktionstilstand, som den var i, fgr den gik i dvale-tilstand.

o BEMARKNING: Du kan ikke fierne enheder eller fierne computeren fra docking, mens den er i dvale-tilstand.
Computeren gir i dvalefunktion, hvis batteriladningen nér et kritisk lavt niveau.
Sadan aktiveres dvale-tilstand manuelt:

*  Klik pa Start eller e—> Turn off computer (Luk computeren), tryk og hold <Shift>, og klik derefter
pa Hibernate (Dvale).
eller

*  Alt efter hvordan strgmstyringsmulighederne er indstillet i vinduet Power Options Properties

(Strgmstyring-cgenskaber) eller med guiden QuickSet Power Management (strgmstyring), skal en af
de fglgende metoder anvendes til at aktivere dvale-tilstand:

- Tryk pé strgm-knappen.
—  Luk skaermen.

- Tryk pd <Fn><Esc>.

Q 0BS! Visse pc-kort eller ExpressCards fungerer muligvis ikke korrekt, nér computeren afslutter dvale-tilstand.
Fiern og seet kortet i igen (se "Installation af et pc-kort eller Express Card" i online Brugervejledning), eller genstart
computeren.

Tryk pé strgmknappen for at afslutte dvale-tilstand. Det kan tage lidt tid, inden computeren afslutter
dvale-tilstanden. Computeren kan ikke afslutte dvale-tilstanden ved at trykke pa en tast eller rgre pd
pegefeltet eller trackstick. For mere information om dvale-tilstand henvises til dokumentationen, som
fulgte med operativsystemet.
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Konfiguration af stramstyringsindstillinger

Du kan bruge guiden QuickSet Power Management (strgmstyring) eller Windows Power Options
Properties (Strgmstying-egenskaber) til at konfigurere strgmstyringsindstillingerne pd computeren.

* Tor at fd adgang til guiden QuickSet Power Management (strgmstyring), dobbeltklikkes der pd
QuickSet-ikonet i Microsoft® Windows®-proceslinjen. For mere information om QuickSet, skal der
klikkes pd knappen Help (Ijalp) i guiden Power Management (Strgmstyring).

*  For at f adgang til vinduet Power Options Properties (Strgmstyring-cgenskaber), skal der klikkes pd
Start eller e — Control Panel (Kontrolpancl)— Performance and Maintenance (Ydelse og
vedligeholdelse) - Power Options (Strgmstyring). For information om felterne i vinduet Power
Options Properties (Strgmstyring-egenskaber) klikkes pé spgrgsmélstegnet p titellinjen og derefter
klikkes pé det omrade, som der gnskes information om.

Opladning af batteri

Q 0BS! Med Dell™ ExpressCharge™, nar computeren slukkes, kan vekselstramsadapteren oplade et fuldt afladet
batteri til 80 % pé ca. 1 time og til 100 % pa ca. 2 timer. Opladningstiden er leengere, nar computeren er teendt. Du
kan lade batteriet sidde i computeren, sa leenge du vil. Batteriets interne kredslgb forhindrer, at batteriet bliver
overbelastet.

Nar du tilslutter din computer til en stikkontakt eller isaetter et batteri, mens computeren er tilsluttet til
en stikkontakt, vil computeren kontrollere batteriopladning og temperatur. Om ngdvendigt vil
vekselstrgmsadapteren oplade batteriet og opretholde batteriopladningen.

Ivis batteriet er varmt efter at vaere brugt i din computer eller anvendes 1 varme omgivelser, kan det ske,
at batteriet ikke oplades, nér du tilslutter computeren til en stikkontakt.

Batteriet er for varmt til at starte opladning, hvis -lampen blinker skiftevis grgnt og orange. Fjern
computeren fra stikkontakten, og lad computer og batteri afkgle til stuctemperatur. Tilslut derefter
computeren til en stikkontakt for at fortsatte opladning.

For mere information om lgsning af problemer med et batteri, henvises til "Strgmproblemer” i online
User’s Guide (Brugervejledning).

Batteriudskiftning

A ADVARSEL: Fer du udferer disse procedurer skal du slukke for computeren, fjerne vekselstramsadapteren fra
stikkontakten og computeren, fierne modemmet fra vaegstikket og computeren, og fierne alle eksterne kabler fra
computeren.

A ADVARSEL: Brug fra et inkompatibelt batteri kan age risikoen for eksplosion. Udskift kun batteriet med et
kompatibelt batteri kobt af Dell. Batteriet er beregnet til din Del™-computer. Brug ikke et batteri fra andre
computere sammen med din computer.

o BEMARKNING: Du skal fierne alle eksterne kabler fra computeren for at undga risiko for beskadigelse af stikkene.

For information om udskiftning af det andet batteri, som er anbragt i mediebasen, henvises til "Brug af
multimedie" i online Brugervejledning.
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Fjernelse af batteriet:

1 Hvis computeren er tilsluttet til en docking-enhed, skal du tage den ud af enheden. Se den
dokumentation, der fulgte med docking-enheden, hvis du gnsker yderligere oplysninger.

Sgrg for, at computeren er slukket.
Skub til palen til batteriholderen 1 bunden af computeren, indtil den friggres.
Vha. fligen pd batteriet kan du lgfte batteriet ud af computeren.

1 batteriflig 2 batteri 3 pal til friggrelse af batterirum
For at udskifte batterict skal du laegge batteriet 1 bisen, og trykke ned, indtil palen til batteribdsen klikker.

Opbevaring af batteri

Fjern batteriet, ndr du skal opbevare din computer i en leengere periode. Et batteri atlades under
laengerevarende opbevaring. Efter en lang opbevaringsperiode skal batteriet oplades helt, fgr du bruger
det (se "Opladning af batteri" pa side 64).
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Problemlgsning

Haengnings- og softwareproblemer

A ADVARSEL: For udfarelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i
Produktinformationsvejledning folges.

Computeren starter ikke op
KONTROLLER, AT AC-ADAPTEREN ER KORREKT TILSLUTTET TIL COMPUTEREN 0G STIKKONTAKTEN.

Computeren reagerer ikke

o BEMARKNING: Du kan miste data, hvis du ikke kan udfere en nedlukning af operativsystemet.

SLUK FOR COMPUTEREN — Hyvis du ikke er i stand til at f4 svar ved at trykke pd en tast pd tastaturet eller ved at
bevaege musen, skal du trykke og holde pé strgmforsyningsknappen i 8-10 sekunder, indtil computeren slukkes.
Genstart derefter din computer.

Et program svarer ikke eller lukker ned gentagne gange
Q 0BS! Software indeholder som regel installationsinstruktioner i dokumentationen eller pa en diskette, cd eller dvd.
AFSLUT PROGRAMMET —
1 Tryk <Ctrl><Shift><FEsc> samtidigt.
2 Klik pa Jobliste.
3 Klik pd Programmer.
4 Klik pa det program, der ikke laengere svarer.
5 Klik pd Afslut.
KONTROLLER SOFTWARE-DOKUMENTATION — Om ngdvendigt afinstalleres og geninstalleres programmet.

Et program, der er beregnet til et tidligere Microsoft® Windows® operativsystem

KgrR PROGRAM COMPATIBILITY WIZARD (PROGRAMKOMPATIBILITETSGUIDE) — Programkompatibilitetsguiden
konfigurerer et program, sa det kgrer i et miljg, der er lig med ikke-Windows XP-operativsystemmiljger.

1 Klik pd Start— Alle programmer— Tilbehgr— Programkompatiblitetsguide— Naste.
2 [ylg vejledningen pd skaermen.

En hel bla skaerm kommer frem

SLUK FOR COMPUTEREN — Hvis du ikke er i stand til at £4 svar ved at trykke pd en tast pi tastaturet eller ved at
bevaege musen, skal du trykke og holde pa strgmforsyningsknappen i 8-10 sckunder, indtil computeren slukkes.
Genstart derefter din computer.

66 | Hurtig referenceguide



Andre softwareproblemer

SE | SOFTWAREDOKUMENTATIONEN ELLER KONTAKT SOFTWAREFABRIKANTEN FOR OPLYSNINGER OM
PROBLEMLOASNING —

*  Kontrollér, at programmet er kompatibelt med det operativsystem, der er installeret pd din computer.

*  Kontrollér, at computeren opfylder de ngdvendigie minimumskrav, der behgves til at kgre softwaren Se
1 softwaredokumentationen for oplysninger.

*  Kontrollér, at programmet er installeret og konfigureret rigtigt.

*  Undersgg, at enhedsdriverne ikke er i konflikt med programmet.

*  Om ngdvendigt afinstalleres og geninstalleres programmet.
LAV STRAKS BACK-UP AF DINE FILER
BRUG ET VIRUSSCANNINGSPROGRAM TIL AT UNDERSOGE HARDDISKEN, DISKETTERNE, CD'ERNE 0G DVD'ERNE
GEM 0G LUK ALLE ABNE FILER ELLER PROGRAMMER, 0G LUK NED FOR COMPUTEREN VIA Start-MENUEN

SCAN COMPUTEREN FOR SPYWARE — Hvis du oplever langsom computerydeevne, ofte modtager pop-up-reklamer,
eller hvis du har problemer med at koble dig p4 internettet, kan din computer vaere inficeret med spyware. Brug et
anti-virus-program, der indeholder beskyttelse mod anti-spyware (det er muligt, at dit program skal opgraderes) for at
scanne computeren og fjerne spyware. For flere oplysninger, gi til support.dell.com, og spg efter nggleordet spyware.

Ker DELL DiAGNOSTICS (DELL-DIAGNOSER) — Se "Dell Diagnostics (Dell diagnosticering)" pa side 67. Hvis alle
testerne kgrer korrekt, skyldes fejltilstanden et softwareproblem.

Dell Diagnostics (Dell diagnosticering)

A ADVARSEL: For udfarelse af nogle af procedurerne i dette afsnit skal sikkerhedsinstruktionerne i
Produktinformationsvejledning folges.

Hvornar Dell Diagnostics (Dell-diagnoser) skal anvendes

Hvis du kommer ud for et problem med computeren, kgr da Dell Diagnostics (Dell diagnosticering), fgr
du kontakter Dell for teknisk assistance.

Det anbefales at udskrive disse procedurer, fgr du begynder.
o BEMZARKNING: Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) fungerer kun pa Dell™-computere.

% OBS! Mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjaelpevaerktgjer) kan vare ekstraudstyr og leveres muligvis ikke
med computeren.

G4 i systemets opsatningsprogram, gennemse informationen om computerens konfiguration og sgrg for,
at enheden, som du vil teste, er vist 1 systemets opsatningsprogram og er aktiv.

Start Dell Diagnostics (Dell Diagnosticering) fra harddisken eller fra mediet Drivers and Utilities
(Drivere og hjalpevearktgjer).
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Start af Dell Diagnostics (Dell Diagnosticering) fra harddisken
Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) findes pé en skjult partition med diagnosticeringsvaerktgjer pa
harddisken.

[E4 0BS! Hvis computeren ikke kan vise et skaermbillede, skal Dell kontaktes (se "Kontakt Dell" i online
Brugervejledning for detaljer).

[E4 0BS! Hvis computeren er tilsluttet til en docking-enhed, skal du tage den ud af enheden. Se den dokumentation,
der fulgte med docking-enheden, hvis du ansker yderligere oplysninger.

1 Serg for, at computeren er sluttet til en stikkontakt, som virker korrekt.
Teend (eller genstart) din computer.
Start Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) pé en af to méder:
*  Nir DELL™-logoet vises, skal du trykke <F12>med det samme. Veelg Diagnostics (Diagnoser) fra

bootmenuen, og tryk pd <Enter>.

Q 0BS! Hvis du venter for l&enge, og operativsystemets logo kommer frem, skal du fortsaette med at vente,
til du ser Microsoft® Windows®-skrivebordet og derefter lukke computeren ned og forsgge igen.

*  Sgrg for, at computeren er slukket helt ned. Tryk og hold pé tasten<I'n>, mens du teender for
computeren.

Q 0BS! Hvis du ser en meddelelse om, at der ikke blev fundet en partition med diagnosticerings-
veerktojet, kares Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) fra mediet Drivers and Utilities (Drivere og
hjelpevearktajer).

Computeren kgrer en vurdering af systemet fgr start (PSA), dvs. en rackke tests af systemkort,
tastatur, skeerm, hukommelse, harddisk, osv.

*  Besvar eventuelle spgrgsmdl, der stilles under testen.

*  Hvis der detekteres fejl under vurderingen af systemet fgr start, skal fejlkoden/koderne noteres
og der henvises til "Kontakt Dell" i online Brugervejledning.

Ivis vurderingen fgr start afvikles korrekt, modtager du meddelelsen, "Booting Dell Diagnostic
Utility Partition. Press any key to continue" (Booter Dells varktgjspartition til diag-
nosticering. Tryk pd en vilkérlig tast for at fortsette.)

4 'Tryk pa en vilkdrlig tast for at starte Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) fra partitionen med
diagnosticeringsvaerktgijet pa harddisken.

Start af Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) fra mediet Drivers and Utilities (Drivere og
hjaelpeveerktgjer)

1 Seat mediet Drivers and Utilities (Drivere og hjelpevarktgjer) 1.
2 Luk computeren, og genstart den.
Néir DELL-logoet vises, skal du trykke pid <F12> med det samme.

Q 0BS! Hvis du venter for l&enge, og operativsystemets logo kommer frem, skal du fortsatte med at vente, til
du ser Microsoft® Windows®-skrivebordet og derefter lukke computeren ned og forsage igen.
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Q O0BS! De naste trin @ndrer kun boot-sekvensen denne ene gang. Ved den naste opstart starter computeren op i

3
4
5
6

overensstemmelse med enhederne, der er angivet i systemets opsatningsprogram.

Nir startenhedslisten kommer frem, fremhaeves CD/DVD/CD-RW, og der trykkes pd <Enter>.
Veelg optionen Boot from CD-ROM (Boot fra cd-rom) fra den menu, der vises, og tryk pd <Enter>.
Indtast 1 for at starte cd-menuen og tryk pd <Enter> for at fortsatte.

Veelg Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Kgr 32 bit Dell-diagnoser) fra den nummererede liste. Hvis der
er anfgrt flere versioner, valges versionen, som er passende for computeren.

Nér skaermen for Dell Diagnostics Main Menu (Hovedmenu for Dell-diagnosticering) vises, skal du
veelge den test, du gnsker at kgre.

Dell Diagnostics Main Menu (Hovedmenu for Dell-diagnoser)

1

Nér Dell Diagnostics (Dell-diagnoser) er indlzst, og skaeermbilledet Hovedmenu vises, skal du klikke pa
knappen for den gnskede indstilling.

OBS! Det anbefales, at du veelger Test System for at kare en fuldsteendig test pd computeren.

Valgmulighed Funktion

Test Memory (Test hukommelse) Kgr den separate hukommelsestest
Test system (Test System) Kgr system-diagnosticering

Exit (Afslut) Afslut diagnosticeringen

Nér du har valgt funktionen Test system fra hovedmenuen, bliver den fglgende menu vist.

OBS! Det anbefales, at du vaelger Extended Test (Udvidet test) fra menuen nedenfor for at kare en mere
grundig undersggelse af enhederne i computeren.

Valgmulighed Funktion

Express Test Foretager en hurtig test af enheder i systemet. Dette varer typisk 10 til 20
(Ekspresstest) minutter.

Extended Test Foretager en grundig undersggelse af enheder i systemet. Dette varer som
(Udvidet test) regel 1 time eller laengere.

Custom Test Brugt til at teste en specifik enhed eller til at tilpasse testene, som skal kgres.
(Brugerdefineret test)

Symptom Tree Med denne mulighed kan du velge tests bascret pd et symptom pé det
(Liste over symptomer) problem, du har. Denne mulighed angiver de mest almindelige symptomer.

Hvis der opdages et problem under en test, vises der en meddelelse med en fejlkode og en beskrivelse
af problemet. Noter fejlkoden og problemets beskrivelse og kontakt Dell (se "Kontakt Dell" i online
Brugervejledning).

Q OBS! Servicemaerket til computeren findes gverst pd hver testskaerm. Hvis du kontakter Dell, vil teknisk
support bede om servicemaerket.
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4 Hvis du kgrer en test via indstillingen Brugerdefineret testellervialListe over
symptomer, skal du klikke pd den relevante fane, som er beskrevet 1 nedenstiende tabel, for at fa
yderligere oplysninger.

Fane Funktion

Results (Resultater) Her vises testresultaterne og eventuelle fejl, som opstod.

Errors (Fejl) Viser hvilke fejl der opstod, fejlkoder og problemets beskrivelse.

Help (Hjlp) Her far du en beskrivelse af testen og evt. hvilke kray, der stilles til
udfgrelse af testen.

Configuration Her vises hardwarekonfigurationen for den valgte enhed.

(Konfiguration)

Dell Diagnostics (Dell-diagnosticering) henter
konfigurationsoplysningerne for alle enheder fra systemets installation,
hukommelse og forskellige interne tests samt viser oplysningerne i
enhedslisten 1 den venstre rude pé skeermen. Det er ikke sikkert, at alle
komponenter, som er installeret pd computeren eller alle enheder, som er
tilsluttet til computeren, vises pa listen over enheder.

Parameters Giver dig mulighed for at tilpasse testen ved at &ndre testindstillingerne.
(Parametre)

5 Nir testerne er faerdige, lukkes testskaermen for at returnere til skeermen Main Menu (Hovedmenu).
For at forlade Dell Diagnostics (Dell-diagnoser) og genstarte computeren lukkes skeermen Main Menu
(Hovedmenu).

6 [jern eventuelt mediet Dell Drivers and Utilities (Drivere og hjalpevarktgjer).
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Huomautukset, ilmoitukset ja vaarat

Q HUOMAUTUS: HUOMAUTUKSET ovat térkeité tietoja, joiden avulla voit kdyttda tietokonetta entistd paremmin.

o VAROITUS: VAROITUKSET ovat ilmoituksia tilanteista, joissa laitteisto voi vahingoittua tai joissa tietoja voidaan menetté.
Niissa kerrotaan myos, miten ndma tilanteet voidaan valttaa.

A VAARA: VAARA-merkinnit kertovat tilanteista, joihin saattaa liittyd omaisuusvahinkojen, loukkaantumisen tai
kuoleman vaara.

Lyhenteet

Taydellinen luettelo lyhenteistd on online-Kdyttéopas sanastossa.

Jos ostit Dellin™ n-sarjan tietokoneen, mitkiiiin tissi asiakirjassa esitettivit viittaukset Microsoft® Windows®
-kiyttojdrjestelmiin eivit koske sinua.

Q HUOMAUTUS: Jotkin ominaisuudet tai tietovélineet voivat olla valinnaisia eika niitd ehka toimiteta tietokoneen
mukana. Jotkin ominaisuudet tai levyt eivét valttamatta ole kdytettdvissa kaikissa maissa.

Téamiin asiakirjan tiedot voivat muuttua ilman erillisté ilmoitusta.
© 2007 Dell Inc. Kaikki oikeudet pidétetiéin.

Tamin tekstin kaikenlainen kopioiminen ilman Dell Inc:n kirjallista lupaa on ehdottomasti kielletty.

Tekstissd kdytetyt tavaramerkit: Dell, DELL-logo, Dell Precision, Wi-Fi Catcher, ja ExpressCharge ovat Dell Inc:n tavaramerkkeji; Intel on
Intel Corporationin rekisterdity tavaramerkki; Windows Vista on Microsoft Corporationin tavaramerkki ja Microsoft ja Windows ovat
Microsoft Corporationin rekisterdityjd tavaramerkkeja.

Muut tekstissd mahdollisesti kiytetyt tavaramerkit ja tuotenimet viittaavat joko merkkien ja nimien haltijoihin tai ndiden tuotteisiin. Dell Inc.
kieltdd omistusoikeuden muihin kuin omiin tavaramerkkeihinsé ja tuotenimiinsé.
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Tietojen etsiminen

[E4 HUOMAUTUS: Jotkin ominaisuudet tai tietovalineet voivat olla valinnaisia eika niita ehké toimiteta tietokoneen
mukana. Jotkin ominaisuudet eivét ehké ole kdytettdvissa tietyissd maissa.

Q HUOMAUTUS: Tietokoneen kanssa voidaan toimittaa lisatietoja.

Mita etsit? Tietoldhde

* Tictokoneen diagnostiikkaohjelma Drivers and Utilities -levy

* Tictokoneen ajurit HUOMAUTUS: Drivers and Utilities -levy voi olla

* Laitteen ohjeet valinnainen, eikd sité valttdmé&ttd toimiteta tietokoneen
* Notebook System Software (NSS) mukana.

Ohject ja ajurit on asennettu tictokoneeseen valmiiksi.
Voit asentaa ajurit uudelleen levyn avulla (katso online-
kayttooppaan kohtaa Ajurien ja apuohjelmien asentaminen
uudelleen) tai suorittaa Dell-diagnostiikkaohjelman

(katso kohtaa Dell-diagnostiikkaohjelma sivulla 91).

Levylli saattaa olla Lueminut-
tiedostoja, joissa on
vilmeisimpid péivityksid
tictokoneen teknisisti
muutoksista tai teknisii
lisitietoja teknikoille tai
kokeneille kiyttijille.
HUOMAUTUS: Ajuri- ja
ohjepaivityksid on osoitteessa
support.dell.com.

* Takuutiedot Dell™ -tuotetieto-opas
* Ehdot (vain USA)
* Turvallisuustiedot
* Siddoksiin liittyvit tiedot

* Ergonomiatiedot

Fraduet nferreatin Ouids

* Loppukiyttijin lisenssisopimus

* Osien poistaminen ja vaihtaminen Dell™ Precision™ -kayttdopas

* Tekniset tiedot Microsoft Windowsin Ohje- ja tukikeskus

* Jarjestelmédasctusten maarittiminen 1 Valitse Kéynnisti tai Windows Vista™

* Ongelmien vianmdritys ja ratkaiseminen -kiynnistyspainike, @ — Ohje ja tuki— Dellin kiiytts-

ja jirjestelmioppaat— Jirjestelmioppaat.

2 Valitse tictokoneesi kdyttdopas.
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Mita etsit? Tietoldhde

Huoltotunnus ja pikapalvelukoodi Huoltotunnus ja Microsoft® Windowsin® kéyttooikeus

Microsoft Windowsin kiyttooikeustarra Tarrat ovat tictokonecessa.

¢ Huoltotunnuksen avulla
voit yksiloida

10 oo p
BEBRNBE  EXPRESS SERV

tictokoneest, kun kiytit Cnmwn
SUPPOTt-de“-Com' B T

sivustoa tai otat yhteytti d
tukeen.

* Anna pikapalvelukoodi, joka ohjaa puheluasi ottaessasi
yhteyden tukeen.

HUOMAUTUS: Microsoft Windowsin kéyttooikeustarraa on
muutettu siten, ettd siind on reika eli "turvallisuusportaali”
uutena turvallisuustekijana.

Solutions (ratkaisuja) — vianméritysvihjeitd, teknisten — Dell-tukisivusto — support.dell.com

asiantuntijoiden kirjoittamia artikkeleja, online-kurssejaja HUOMAUTUS: Valitse alueesi tai liiketoiminta-alueesi
usein kysyttyjd kysymyksid nahdaksesi siihen liittyvin tukisivuston.

Community (yhteisd) — online-keskustelua muiden

Dellin asiakkaiden kanssa

Upgrades (piivitykset) — komponenttien piivitysohjeita,

esimerkiksi muistin, kiintolevyaseman ja

kiyttojdrjestelmin piivitysohjeet

Customer Care (asiakaspalvelu) — yhteystiedot,

palvelupuhelu- ja tilaustiedot sckii takuu- ja korjaustiedot

Service and support (palvelut ja tuki) — palvelupuhelujen
tila ja tukitapahtumat, palvelusopimukset, online-
keskustelut teknisen tuen kanssa

Reference (viittaukset) — tietokoneen ohjeet,
laitekokoonpanon tiedot, tuotetekniset tiedot ja white
paper -raportit

Downloads (ladattavat tiedostot) — sertifioidut ajurit,
korjaustiedostot ja ohjelmapiivitykset

Notebook System Software (NSS) — Jos kiiyttdjirjestelmi Notebook System Software -ohjelmiston lataaminen:
asennetaan uudelleen tietokoneeseen, myds NSS- 1 Siirry osoitteeseen support.dell.com, valitse alueesi tai
apuohjelma pitid asentaa uudelleen. NSS sisiltdd tirkeiti  yritysosastosi ja anna huoltotunnuksesi.
kiyttojirjestelmipiivityksii ja tukea Dellin™ 3,5 tuuman
USB-levyasemille, Intel®-suorittimille, optisille asemille
ja USB-laitteille. NSS tarvitaan, jotta Dell-tictokone
toimisi oikein. Ohjelma tunnistaa automaattisesti
tictokoneen ja kiyttojirjestelmin ja asentaa niiden
kokoonpanojen mukaiset piivitykset.

2 Valitsc Ajurit ja ladattavat tiedostot ja Siirry.

3 Valitse kiyttojdrjestelmasi ja tee haku hakusanalla
Notebook System Software.

HUOMAUTUS: Support.dell.com-sivuston kéyttéliittyma voi
vaihdella valintojesi mukaan.
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Mita etsit?

Tietolahde

* Ohjelmapiivityksii ja vianméiritysaiheita — Uscin
kysyttyjd kysymyksid, ajankohtaisia aiheita ja
tietokoneympiriston yleinen tila

Dell Support -apuohjelma

Dell Support -apuohjelma on tictokoneeseen asennettu
automaattinen piivitys- ja ilmoitusjirjestelmi. Tamai
tukiapuohjelma tekee tosiaikaisia tictokoneympiriston
terveystarkastuksia, sisiltdd ohjelmistopéivityksii ja asiaan
kuuluvia itsctukititictoja. Avaa Dell Support -apuohjelma
tehtivipalkin ﬁ-kuvakkee]la. Lisitietoja on kdyttéoppaan

kohdassa Dell Support -apuohjelma.

* Windowsin kiytto
* Ohjelmien ja tiedostojen kéyttiminen

* Tyopoydin mukauttaminen

Windowsin ohje- ja tukikeskus
1 Valitse Kéynnisti tai e — Ohje ja tuki.
2 Kirjoita ongelmaa kuvaava sana tai lause ja napsauta
nuolikuvaketta.
3 Napsauta ohjeaihetta, joka kuvaa ongelmaa.

4 Noudata niyton ohjeita.

* Tictoja verkon toiminnasta, ohjatusta virranhallinnasta,
pikandppiimistd ja muista Dell QuickSet in hallitsemista
kohteista.

Dell QuickSet -ohje

Avaa Dell QuickSet -ohje napsauttamalla hiiren
kakkospainikkeella Microsoft® Windows® -tehtivipalkin
QuickSet -kuvaketta.

Lisitictoja Dell QuickSet -ohjelmasta on online-

kéyttéoppaan kohdassa Dell™ QuickSet.

* Kiyttojirjestelmin uudelleenasentaminen

Kayttojarjestelma-levy
HUOMAUTUS: Kayttdjérjestelmé-levy voi olla valinnainen,
eikd sitd valttdmattd toimiteta tietokoneen mukana.

Kiyttojirjestelmi on jo asennettu tietokoneeseen. Jos
haluat asentaa kiyttojirjestelmin uudelleen, kiyti
Kdyttdjdrjestelmd-levyd. Katso online-kdyttiopas kohtaa
Kiyttojirjestelmin palauttaminen.

Kun olet asentanut
kiyttojirjestelmiin uudelleen,
asenna uudelleen tictokoneen
mukana toimitettujen
laitteiden ajurit valinnaiselta
Drivers and Utilities -levylti.

OPFERATING SYSTEM

Kiyttojirjestelmin
tuoteavain on tietokoneessa.
HUOMAUTUS: CD-tai DVD-
levyn véri vaihtelee tilaamasi
kayttdjarjestelmdn mukaan.
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Tietokoneen kéayttoonotto

A VAARA: Ennen kuin teet mitdin tissa osiossa mainittuja toimia, noudata 7uotetiefo-oppaassa olevia
turvallisuusohijeita.

1 Pura lisivarusteet pakkauksesta.

2 Ascta pakkauksessa olevat lisivarusteet esille. Tarvitset niitd valmistellessasi tictokonetta
kiyttoonottoa varten.

Lisdvarustepakkauksessa on lisiksi kiyttoohjeita seki tilaamiasi muita ohjelmistoja tai laitteita
(PC-kortteja, levyasemia tai akkuja).

3 Kytke verkkolaite tictokoneen verkkolaiteliittimeen ja pistorasiaan.

4 Avaa tictokoneen niytto ja kiynnistd tictokone painamalla virtapainiketta (katso kohtaa Nikymi
edesti sivulla 81).

Q HUOMAUTUS: On suositeltavaa, ettd sammutat tietokoneen virran ja kdynnistét sen vahintdén kerran ennen kuin
asennat kortteja tai liitdt tietokoneen telakointilaitteeseen tai muuhun ulkoiseen laitteeseen, kuten tulostimeen.
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Tietoja tietokoneesta

Nakyma edesta

"

niyton salpa
suuntaukseton mikrofoni

nippaimisto

kosketuslevyn / ohjaussauvan
painikkeet

ddnenvoimakkuuspainikkeet

naytto

laitteen tilavalot

kosketuslevy
ohjaussauva

vaimennuspainike

12

15

virtapainike
kaiuttimet (2)
sormenjiljen lukulaite
(valinnainen)

nippdimiston tilavalot

ympiristén valotunnistin

Pikaopas
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Nakyma vasemmalta

1 suojakaapelin paikka 2 tuuletusaukot 3 IEEE 1394 -liitin
4 Giniliittimet 5  ExpressCard-paikka 6  langaton kytkin
7 Wi-Fi Catcher™ -valo 8  PC-korttipaikka 9  dlykorttipaikka

Nakyma oikealta

& VAARA: Al4 peiti ilma-aukkoja, 414 tydnn niihin esineita dlaka anna pélyn keraéntya niihin. Alé sailyta
kaynnissa olevaa tietokonetta ilmatiiviissa tilassa, kuten suljetussa salkussa. Jos ilman vaihtuminen estetaén,
tietokone voi vahingoittua tai voi syttya tulipalo.

1 tictovilinepaikka 2 USB-liittimet (2)
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Nakyma takaa

1 verkkoliitin (R]-45) 2 S-video-liitin / TV-lihtoliitin -+~ 3 virrallinen USB-liitin
4 modeemiliitin (RJ-11) 5 sarjaliitin 6 videoliitin
7 verkkolaitteen liitin 8 tuuletusaukot

Nékyma pohjasta

A VAARA: Al4 peit ilma-aukkoja, 414 tyonna niihin esineita alaka anna polyn kerazntya niihin. Ala sailyta
kéaynnissé olevaa tietokonetta ilmatiiviissa tilassa, kuten suljetussa salkussa. Jos ilman vaihtuminen estetéén,
tietokone voi vahingoittua tai voi syttya tulipalo.

6
5
4 3
1 akkupaikan salvan vapautin 2 akku 3 muistimoduulin kansi
4 telakointilaitteen liitin 5  tuuletusaukot 6 kiintolevy
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Akun kaytto

Akun suoritusteho

Q HUOMAUTUS: Katso Tuotetieto-oppas tai tietokoneen mukana toimitetusta erillisesti takuupaperiasiakirjasta,
mité tietokoneesi Dell-takuu kattaa.

Parhaiten kannettava Dell ™-tictokoneesi toimii ja BIOS-asetukset siilyvit, kun pddakku on aina
asennettuna tictokoneeseen siti kiytettiessi. Tietokoneen mukana toimitetaan yksi akku
vakiovarusteena ja akkupaikkaan asennettuna.

Q HUOMAUTUS: Koska akku ei ehké ole tayteen ladattu, kytke uusi tietokone séhképistorasiaan verkkolaitteen
avulla, kun kéytat tietokonetta ensimmaisen kerran. Parhaiten laite toimii, kun kéytét tietokonetta verkkolaitteen
avulla, kunnes akku on ladattu tdyteen. Jos haluat ndhda akun lataustilan, valitse Ohjauspaneeli— Virranhallinta-
asetukset ja napsauta sitten Akkumittari-valilehtea.

% HUOMAUTUS: Akun kayttoaika (aika, jollloin se pysyy ladattuna) vdhenee ajan myota. Sen mukaan, miten usein ja
missd oloissa akkua kaytetdan, voit joutua hankkimaan uuden akun tietokoneen kayttdidn aikana.

Akun kayttoaika vaihtelee kiyttoolojen mukaan. Voit asentaa valinnaisen toisen akun
tietovilinepaikkaan, jolloin kiyttoaika pitenee huomattavasti.

Kiyttoaika lyhenee huomattavasti, kun teet esimerkiksi seuraavia toimia:
»  kiytit optisia asemia
»  kaytit langattomia tietolitkennelaitteita, PC-kortteja, ExpressCard-kortteja, muistikortteja tai
USB-laitteita
o kiytit kirkkaita niyttoasetuksia, 3D-néytonsidstijid tai muita paljon tehoa vaativia ohjelmia, kuten
3D-peleji
*  kiytit tictokonetta enimmiistehotilassa (katso kohtaa Virranhallinta-asetusten méérittdminen

sivulla 88).

[E4 HUOMAUTUS: On suositeltavaa, etté liitét tietokoneen pistorasiaan, kun kirjoitat CD- tai DVD-asemaan.

Voit tarkistaa akun latauksen, ennen kuin asetat akun tietokoneeseen (katso kohtaa Akun latauksen
tarkistus sivulla 85). Voit my6s madrittid virranhallinta-asetukset sellaisiksi, etti saat ilmoituksen, kun
akun lataus on loppumassa (katso kohtaa Virranhallinta-asetusten médrittiminen sivulla 88).

A VAARA: Yhteensopimattoman akun kéyttd voi liséta tulipalon tai rajahdyksen vaaraa. Vaihda akku vain Dellilta
hankkimaasi yhteensopivaan akkuun. Litium-ioniakku on suunniteltu toimimaan Dell-tietokoneen kanssa. Ald
kayta toisen tietokoneen akkua omassa tietokoneessasi.

A VAARA: Al haviti akkuja talousjatteen mukana. Kun akkusi ei enéd lataudu, ota yhteys paikalliseen jitehuolto-
tai ymparistoviranomaiseen ja kysy tietoja litium-ioniakun hévittimisesta. Lisitietoja on 7uotetieto-oppaan
kohdassa Akun hévittdminen.

A VAARA: Akun vaira kaytto voi lisata tulipalon tai kemiallisen palovamman vaaraa. Ala riko, polta tai pura
akkua, dldka altista sita yli 65 °C:n lampétiloille. Pida akku poissa lasten ulottuvilta. Késittele vahingoittunutta tai
vuotavaa akkua erittain huolellisesti. Vahingoittuneet akut voivat vuotaa ja aiheuttaa ruumiinvammoja tai
aineellisia vahinkoja.
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Akun latauksen tarkistus

Dell QuickSet -akkumittari, Microsoft Windowsin Akkumittari-ikkuna ja g -kuvake, akun
latausmittari, akun tilamittari, kiyttoikdmittari ja akun tyhjentymisvaroitus antavat tictoja akun
lataustilasta.

Dell™ QuickSet -akkumittari

Jos Dell QuickSet on asennettu, tuo QuickSet-akkumittari niytt66n painamalla nippiimii
<Fn><I3>. Akkumittari-ikkunassa nikyy tictokoneen akun tila, kiyttoiki, lataustaso ja latauksen
paidttymisaika.

Lisiitictoja QuickSet-ohjelmasta saa napsauttamalla Microsoft® Windowsin® tehtéivipalkin QuickSet-
kuvaketta ja valitsemalla Ohje.

Microsoft® Windowsin® akkumittari

Windowsin akkumittari niyttii jiljelld olevan akun lataustason. Voit tarkistaa akkumittarin
kaksoisnapsauttamalla tehtdvipalkin a -kuvaketta.

Jos tietokone on liitetty pistorasiaan, &: -kuvake tulee niyttoon.

Latausmittari

Painamalla akun latausmittarin tilapainiketta kerran tai painamalla ja pitdmdlla sitd alhaalla voi
tarkistaa:

*  Akun latauksen (tarkista painamalla ja vapauttamalla tilapainike)
*  Akun kiyttoidn (tarkista painamalla tilapainiketta ja pitdmdlli se alhaalla)

Akun kiyttoaika midrdytyy paljolti sen mukaan, miten monta kertaa se on ladattu. Satojen lataus- ja
kiyttokertojen jilkeen akut menettivit osan varauskapasiteetistaan eli kiyttoidstiian. Eli akku voi niyttii
olevan ladattu, mutta sen latauskapasiteetti (kiyttoikid) on rajallinen.

Akun latauksen tarkistus

Voit tarkistaa akun latauksen painamalla akun latausmittarin tilapainiketta ja vapauttamalla sen, jolloin
lataustason ilmaisinvalot syttyvit. Kukin ilmaisin vastaa noin 20:td prosenttia akun kokonaislatauksen
midristi. Jos akussa on esimerkiksi 80 prosenttia latauksesta jiljelld, neljd ilmaisinta palaa. Jos valot
eivit pala, akku on tyhji.

Akun kayttoian tarkistus

Q HUOMAUTUS: Voit tarkistaa akun kayttdian jommallakummalla seuraavista tavoista: kayttamalla akun
latausmittaria jdljempéand kuvatulla tavalla ja kdyttamalla Dell QuickSetin akkumittaria. Tietoja QuickSet-ohjelmasta
saat napsauttamalla hiiren kakkospainikkeella Microsoft® Windowsin® tehtavapalkin QuickSet-kuvaketta ja
valitsemalla Ohje.
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Voit tarkistaa akun kiyttéidn latausmittarin avulla painamalla akun latausmittarin tilapainiketta ja pitdmalld
sitd painettuna vihintdin 3 sekuntia. Jos yhtdin ilmaisinvaloa ei syty, akku on hyvissi kunnossa ja yli

80 prosenttia alkuperiisesti latauskapasiteetista on vield jiljelld. Mitd useampi ilmaisin palaa, sen lyhyempi on
kiyttoikd. Jos viisi ilmaisinvaloa syttyy, latauskapasiteetista on jiljelld alle 60 prosenttia ja on aika alkaa miettid
uuden akun ostoa. Lisitictoja akun kiytt6ajasta on online-kéiyttdoppaan kohdassa Tekniset tiedot.

Akun lataus on vihissa -varoitus

o VAROITUS: Vilti tietojen menetys tai vahingoittuminen tallentamalla tydsi heti saatuasi akun tyhjenemisvaroituksen.
Kytke tietokone pistorasiaan. Jos akku tyhjenee kokonaan, tietokone siirtyy automaattisesti lepotilaan.

Oletusarvoisesti ndytto6n avautuva ikkuna varoittaa, kun noin 90 prosenttia akun latauksesta on
kulunut. Voit vaihtaa akkuvaroitusten asetuksia QuickSet-ohjelmassa tai Virranhallinta-asetukset-
ikkunassa. Kohdassa Virranhallinta-asctusten médrittiminen sivulla 88 tai Virranhallinta-asetukset-
ikkunassa on tictoja QuickSet-ohjelman kaytosta.

Akun virran saastaminen

Voit sidstid akun virtaa seuraavilla tavoilla:

*  Kytke tictokone sihkopistorasiaan aina mahdollisuuksien mukaan, silld akun ikd méarédytyy pitkilti sen
mukaan, miten monta kertaa akkua kiytetiin ja ladataan.

*  Asecta tictokone valmiustilaan tai lepotilaan, kun et kiyti siti pitkiin aikaan (katso kohtaa
Virranhallintatilat sivulla 86).

*  Voit optimoida tietokoneen virrankiyton valitsemalla asetukset Ohjatun virranhallinnan avulla. Nimi
asetukset voidaan myos médrittdd niin, ettd ne muuttuvat, kun painat virtapainiketta, suljet niyton tai
painat ndppiimid <Fn><Fsc>.

E4 HUOMAUTUS: Kohdassa Virranhallintatilat sivulla 86 on lisétietoja akkuvirran séastimisesta.

Virranhallintatilat

Valmiustila

Valmiustila sddstdi virtaa sammuttamalla niyton ja kiintolevyn ennalta méirityn ajan kuluttua
(aikakatkaisu). Kun tictokone siirtyy pois valmiustilasta, se palaa samaan kiyttotilaan, jossa se oli ennen
valmiustilaan siirtymisti.
o VAROITUS: Jos tietokoneen verkko- tai akkuvirta katkeaa valmiustilassa, tietoja voidaan menettaa.
Siirtyminen valmiustilaan:
*  Valitse Kdynnisti tai e% Sammuta— Valmiustila.
TAI
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¢ Sen mukaan, miten miéiritat virranhallinta-asetukset Virranhallinta-asetukset-ikkunassa tai
QuickSetin Ohjatussa virranhallinnassa, valitse jokin seuraavista toimista:

—  Paina virtapainiketta.
- Sulje niytto.
- Paina <Fn> <Esc>-nippiinyhdistelmii.

Poistu valmiustilasta painamalla virtapainiketta tai avaamalla niytt6 sen mukaan, mitki ovat
virranhallinta-asctukset. Tietokonetta ei saa poistettua valmiustilasta painamalla nappaimii tai
koskettamalla kosketuslevyi tai ohjaussauvaa.

Lepotila

Lepotila sddstdd virtaa kopioimalla jirjestelmitiedot kiintolevylle varattuun tilaan ja sammuttamalla
sitten tietokoneen kokonaan. Kun tietokone poistuu lepotilasta, se palaa samaan kiyttotilaan, jossa se oli
ennen lepotilaan siirtymist.

o VAROITUS: Et voi poistaa laitteita tai poistaa tietokonetta telakoinnista, kun tietokone on lepotilassa.
Tietokone siirtyy lepotilaan, kun akun lataustaso on hilyttivin alhainen.
Siirtyminen lepotilaan manuaalisesti:

*  Valitse Kidynnisti tai @ - Sammuta tietokone, pidi vaihtonippiinti painettuna ja valitse sitten
Lepotila.

TAI

e Sen mukaan, mitki ovat virranhallinta-asetukset Virranhallinta-asetukset-ikkunassa tai QuickSet-
ohjelman Ohjatussa virranhallinnassa, voit siirtyi lepotilaan seuraavilla tavoilla:

- Paina virtapainiketta.
- Sulje niiytto.
- Paina <Fn> <Esc>-nippiinyhdistelmia.

Q HUOMAUTUS: Jotkin PC Card -kortit tai ExpressCard-kortit eivét valttimatts toimi oikein, kun tietokone on
palannut lepotilasta. Ota kortti pois ja aseta se sitten takaisin (katso online-k&yttGoppaan kohtaa PC Card- tai
Express Card -kortin asentaminen) tai kdynnista tietokone uudelleen.

Poistu lepotilasta painamalla virtapainiketta. Lepotilasta poistuminen voi kestii jonkin aikaa.
Tietokonetta ei saa poistettua lepotilasta painamalla niippdimii tai koskettamalla kosketuslevyi tai
ohjaussauvaa. Lisitictoja lepotilasta on kiyttojirjestelmin mukana toimitetuissa ohjeissa.
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Virranhallinta-asetusten maarittiminen

Voit méirittii tietokoneen virranhallinta-asetukset QuickSet-ohjelman virranhallinnan tai Windowsin
Virranhallinta-asetusten avulla.

s Avaa QuickSet-ohjelman Ohjattu virranhallinta kaksoisnapsauttamalla Microsoft® Windowsin®

tehtivipalkin QuickSet-kuvaketta. Lisitietoja QuickSet-ohjelmasta saat napsauttamalla Ohje-
painiketta Ohjatussa virranhallinnassa.

*  Avaa Virranhallinta-asetukset-ikkuna napsauttamalla Kdynnisti-painiketta tai valitsemalla O-
Ohjauspaneeli— Suorituskyky ja ylldpito— Virta-asetukset. Lisitictoja Virranhallinta-asetukset-
ikkunan kentisti saa napsauttamalla otsikkorivin kysymysmerkkikuvaketta ja napsauttamalla sen
jilkeen kohtaa, josta halutaan lisitietoja.

Akun lataaminen

Q HUOMAUTUS: Kun kaytossé on Dell™ ExpressCharge™ ja tietokoneen virta on sammutettu, verkkolaite lataa
tdysin tyhjentyneen akun 80-prosenttisesti tdyteen noin 1 tunnissa ja 100-prosenttisesti tdyteen noin 2 tunnissa.
Latausaika on pitempi, jos tietokone on kdynnissa. Voit jattdd akun tietokoneeseen niin pitkéksi aikaa kuin haluat.
Akun sisdiset piirit estdvat sen ylilatauksen.

Kun liitit tictokoneen pistorasiaan tai asennat akun tictokoneen ollessa liitettyni pistorasiaan, tictokone
tarkistaa akun latauksen ja limpotilan. Verkkolaite lataa akun tarvittaessa ja yllipitdi sen latausta.

Jos akku on kuuma sen jilkeen, kun sitd on kiytetty tictokoneessa tai kuumassa ympiristossd, akku ei
chki lataudu, kun tietokone liitetéin pistorasiaan.

Akku on liian kuuma ladattavaksi, jos [§] -valo vilkkuu vuorotellen vihredni ja oranssina. Irrota tietokone
pistorasiasta ja anna tietokoneen ja akun jdéhtyd huoneenlimpéisiksi. Liité sitten tictokone pistorasiaan
ja jatka akun lataamista.

Lisitietoja akkuongelmien ratkaisemisesta on online-kdyttoppaan kohdassa Virtaongelmat.

Akun vaihtaminen

& VAARA: Ennen kuin suoritat ndma toimet, sammuta tietokone, irrota verkkolaite sahkopistorasiasta ja
tietokoneesta, irrota modeemi seiniliittimesti ja tietokoneesta ja irrota tietokoneen kaikki muutkin ulkoiset
kaapelit.

A VAARA: Yhteensopimattoman akun kéyttd voi lisét tulipalon tai rajahdyksen vaaraa. Vaihda akku vain Dellilta
hankkimaasi yhteensopivaan akkuun. Akku on suunniteltu toimimaan Dell™-tietokoneen kanssa. Ala kayta
toisen tietokoneen akkua omassa tietokoneessasi.

o VAROITUS: Sinun taytyy irrottaa kaikki ulkoiset kaapelit tietokoneesta mahdollisten liitinvaurioiden valttamiseksi.

Tietoja levyasemassa olevan toisen akun vaihtamisesta on online-kdyttéoppaan kohdassa Multimedian
kiyttiminen.
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Akun irrotus:

1 Jos tictokone on kiinnitetty telakointilaitteeseen, irrota se telakoinnista. Lisitictoja saat kiyttdmasi
telakointilaitteen ohjeesta.

Varmista, etti tietokone on sammutettu.
Liu'uta tietokoneen pohjassa olevaa akkupaikan salpaa, kunnes sen vapautin napsahtaa.

Nosta akku siind olevan tapin avulla ulos tietokoneesta.

1 akun tappi 2 akku 3 akkupaikan salvan vapautin

Vaihda akku asettamalla se akkupaikkaan ja painamalla siti alas, kunnes akkupaikan vapautin napsahtaa.

Akun siilytys

[rrota akkuy, jos et kiytd tictokonettasi pitkidn aikaan. Akku tyhjenee pitkin siilytyksen aikana. Pitkin
sdilytysajan jilkeen lataa akku tiyteen, ennen kuin kéytit sitd (katso kohtaa Akun lataaminen sivulla 88).
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Vianmaaritys

Lukitukset ja ohjelmisto-ongelmat

A VAARA: Ennen kuin teet mitdan tassa osiossa mainittuja toimia, noudata Juotetieto-opas olevia
turvallisuusohijeita.

Tietokone ei kdynnisty
VARMISTA, ETTA VIRTALAHDE ON LIITETTY TIETOKONEESEEN JA PISTORASIAAN.

Tietokone lakkaa toimimasta

o VAROITUS: Voit menetté3 tietoja, jos et pysty sammuttamaan kayttojarjestelmaa.

SAMMUTA TIETOKONEEN VIRTA — Jos tictokone ei tee mitdin, kun painat ndppiinti tai litkutat hiirtd, paina
virtapainiketta vihintiin 8 - 10 sckuntia, kunnes tietokone sammuu. Kéynnisti sitten tietokone uudelleen.

Ohjelma lakkaa toimimasta tai kaatuu toistuvasti
Q HUOMAUTUS: Ohjelmasta on yleensé asennusohjeet sen oppaissa tai levykkeelld, CD- tai DVD-levylla.
LOPETA OHJELMA —
1 Paina <Ctrl>-, <Vaihto>- ja <Esc>-nidppidimii samanaikaisesti.
2 Valitse Laitehallinta.
3 Valitse Sovellukset.
4 Napsauta ohjelmaa, joka ei enii vastaa.
5 Valitse Lopeta tehtivi.
TARKISTA OHJELMAN OHJEET — Poista ohjelma ja asenna se tarvittaessa uudelleen.

Ohjelma on suunniteltu aikaisemmalle Microsoft® Windows® -kéyttojarjestelmalle

SUORITA OHJATTU OHJELMAN YHTEENSOPIVUUDEN VARMISTAMINEN — Ohjattu ohjelman yhteensopivuuden
varmistaminen méirittii ohjelman, joten se toimii ympiristdssi, joka muistuttaa muita kuin Windows XP
-kiyttojirjestelmiympiristoja.

1 Valitse Kiynnisti— Kaikki ohjelmat— Apuohjelmat— Ohjattu ohjelman yhteensopivuuden
varmistaminen— Seuraava.

2 Noudata niyton ohjeita.
Nayttd muuttuu tdysin siniseksi

SAMMUTA TIETOKONEEN VIRTA — Jos tictokone ei tee mitédin, kun painat ndppdinti tai litkutat hiirtd, paina
virtapainiketta vihintiin 8 - 10 sckuntia, kunnes tietokone sammuu. Kéynnisti sitten tictokone uudelleen.
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Muita ohjelmaongelmia
TARKISTA OHJELMAN OHJEET TAI PYYDA VIANMAARITYSTIETOJA OHJELMAN VALMISTAJALTA —
*  Varmista, etti ohjelma on yhteensopiva tictokoneesi kiyttojirjestelmin kanssa.
*  Varmista, ctti tietokone vastaa ohjelman vihimmiisvaatimuksia. Katso tietoja ohjelman ohjeista.
*  Varmista, cttd ohjelma on asennettu ja médritetty oikein.
*  Tarkista, ettii laitteen ajurit eivit ole ristiriidassa ohjelman kanssa.
*  Poista ohjelma ja asenna se tarvittaessa uudelleen.
TEE HETI VARMUUSKOPIOT TIEDOSTOISTASI
TARKISTA KIINTOLEVY, LEVYKKEET, CD- JA DVD-LEVYT VIRUSTORJUNTAOHJELMALLA
TALLENNA JA SULJE KAIKKI AVATUT TIEDOSTOT TAI OHJELMAT JA SAMMUTA TIETOKONE Kaynnistd-VALIKOSTA

TARKISTA, ETTEI TIETOKONEESSA OLE VAKOILUOHJELMIA — Jos tietokoneesi toimii hitaasti, saat usein muut
ikkunat peittivid mainoksia tai sinulla on ongelmia Internet-yhteyden muodostamisessa, tictokoneeseesi on voinut
tunkeutua vakoiluohjelma. Kéyti virustorjuntaohjelmaa, jossa on myés vakoiluohjelmasuojaus (ohjelmasi voi
edellyttid piivitystd) ja joka kiy lipi tictokoneen sisillén ja poistaa vakoiluohjelmat. Lisitictoja saat siirtymillid
osoitteeseen support.dell.com ja tekemiilli haun hakusanalla spyware (vakoiluohjelma).

SUORITA DELL-DIAGNOSTIIKKA — Katso kohtaa Dell-diagnostiikkaohjelma sivulla 91. Jos kaikki testit onnistuvat,
virhetila litttyy ohjelmaongelmaan.

Dell-diagnostiikkaohjelma

A VAARA: Ennen kuin teet mitdan tassa osiossa mainittuja toimia, noudata Juotetieto-opas olevia
turvallisuusohijeita.

Dell-diagnostiikan kédyttaminen

Jos tictokoneessasi on jotain ongelmia, suorita Dell-diagnostiikkaohjelma, ennen kuin otat yhteytti
Dellin tekniseen tukeen.

Suosittelemme niiden ohjeiden tulostamista ennen aloittamista.
o VAROITUS: Dell-diagnostiikkaohjelma toimii vain Del™-tietokoneissa.
Q HUOMAUTUS: Drivers and Utilities -levy on valinnainen, eiké sitd vélttamatts toimiteta tietokoneen mukana.

Siirry jirjestelmin asetusohjelmaan, tarkista tietokoneesi kokoonpanotiedot ja varmista, ettd haluamasi
laite nékyy jirjestelmin asetusohjelmassa ja on aktiivinen.

Kaynnisti Dell-diagnostiikkaohjelma kiintolevylti tai Drivers and Utilities -levylta.
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Dell-diagnostiikkaohjelman kdynnistaminen kiintolevylta

Dell-diagnostiikkaohjelma sijaitsee kiintolevyll piilotettuna olevassa Diagnostic utility -osiossa.

HUOMAUTUS: Jos tietokoneessasi ei nay néyttokuvaa, ota yhteys Delliin (katso online-k&yttdoppaan kohtaa
Yhteyden ottaminen Delliin).

HUOMAUTUS: Jos tietokone on kiinnitetty telakointilaitteeseen, irrota se telakoinnista. Lisétietoja saat
kayttamasi telakointilaitteen ohjeesta.

Varmista, ettd tictokone on kytketty virtalihteeseen, jonka tiedit toimivan oikein.

Kéaynnisti (tai kidynnistd uudelleen) tictokone.

Kéaynnistd Dell-diagnostitkkaohjelma jommallakummalla scuraavista tavoista:

Kun DELL™-logo tulee niikyviin, paina heti <F12>-nippiinti. Valitse kiynnistysvalikosta
Diagnostics ja paina <Enter>-nidppdinti.

% HUOMAUTUS: Jos odotatluan kauan ja kéyttojarjestelmén logo tulee ndyttén, odota, kunnes
nayttoon Microsoft® Windows® -tyGpoytd. Sammuta tdmaén jélkeen tietokone ja yritd uudelleen.

Varmista, etti tictokone sammuu kokonaan. Paina <Fn>-nippiinti ja pidi sitd alhaalla, kun
kdynnistit tietokoneen.

Q HUOMAUTUS: Jos néyttdon tulee sanoma, joka ilmoittaa, ettd diagnostiikka-apuohjelman osiota ei
|6ydy, suorita Dell-diagnostiikka Drivers and Utilities -levylta.

Tictokone suorittaa Pre-boot System Assessment -toiminnon, joka on sarja emolevyn,
nippiimiston, naytén, muistin ja kiintolevyn toimintaa alustavasti testaavia
diagnostiikkaohjelmia.

*  Testin aikana sinun on chki vastattava joihinkin kysymyksiin.

*  Jos Pre-boot System Assessment -toiminnon aikana havaitaan virheitd, kirjoita virheiden
koodit muistiin ja katso online-kayttéoppaan kohtaa Yhteyden ottaminen Delliin.

Jos Pre-boot System Assessment -toiminto suoritetaan loppuun asti, niytton tulee viesti Boot ing
Dell Diagnostic Utility Partition.Press any key to continue (Dellin
diagnostiikka-apuohjelman osio kiynnistetién. Jatka painamalla jotain nidppdint).

4 Painamalla jotain nippiinti kdynnistit Dell-diagnostiikkaohjelman kiintolevyn Diagnostics Utility

-osiolta.

Dell-diagnostiikkaohjelman kdynnistaminen Drivers and Utilities -levylti

1

Aseta Drivers and Utilities -levy asemaan.

2 Sammuta tictokone ja kidynnistd se sitten uudelleen.

Kun DELL-logo tulee nikyviin, paina heti <F12>-nippiinti.

Q HUOMAUTUS: Jos odotat liian kauan ja kéytt6jarjestelmén logo tulee nayttdon, odota, kunnes nayttéén

tulee Microsoft® Windows® -ty6poytd. Sammuta tdman jélkeen tietokone ja yritd uudelleen.

Q HUOMAUTUS: Seuraavat ohjeet muuttavat kiynnistysjakson vain yhdeksi kerraksi. Seuraavan kerran

tietokonetta kdynnistettdessa se kdynnistda jarjestelmaasetusohjelmassa maaritetyt laitteet.
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Kun kiynnistyslaiteluettelo tulee ndyttéon, korosta kohta CD/DVD/CD-RW ja paina <Enter>-
nippiinti.

Valitse ndyttoon tulevasta valikosta vaihtochto Kaynnisti CD-ROM-asemasta ja paina <Enter>-
nippdint.

Kirjoita 1, jolloin CD-valikko kdynnistyy, ja jatka painamalla <Enter>-nippdinti.

Valitse Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Suorita 32-bittinen Dell-diagnostiikkaohjelma)
numeroidusta luettelosta. Jos luettelossa on useita versioita, valitse tietokoneellesi sopiva versio.

Kun Dell-diagnostiikkaohjelman paévalikko tulee nikyviin, valitse suoritettava testi.

Dell-diagnostiikkaohjelman paavalikko

1

Kun Dell-diagnostiikkaohjelma on latautunut ja paivalikko tulee nikyviin, napsauta haluamaasi
vaihtochtoa.

HUOMAUTUS: On suositeltavaa suorittaa kaikki tietokonetta koskevat testit valitsemalla Test System
(Testaa jarjestelma).

Vaihtoehto Toiminto

Test Memory Suorittaa yksittdisen muistitestin
(Testaa muisti)

Test System Suorittaa jirjestelmin vianmaédrityksen
(Testaa jirjestelma)

Exit (Lopecta) Lopettaa diagnostiikkaohjelman

Kun olet valinnut péivalikosta Test System -vaithtochdon, niytt6on tulee seuraava valikko.

HUOMAUTUS: On suositeltavaa valita seuraavasta valikosta Extended Test -vaihtoehto ja suorittaa
tietokoneessa olevien laitteiden perusteellinen tarkistus.

Vaihtoehto Toiminto

Express Test Testaa jirjestelmiin laitteet nopeasti. Testaaminen vie yleensi 10-20
(Pikatesti) minuuttia.

Extended Test Testaa jirjestelminlaittect perusteellisesti. Testi kestdd yleensi
(Laaja testi) vihintidn tunnin.

Custom Test Testaa tietyn laitteen. Suoritettavia testeji vol mukauttaa.

(Mukautettu testi)

Symptom Tree Voit valita testin, joka perustuu ongelman ilmenemistapaan.
(Ilmenemispuu) Niyttii luettelon tavallisimmista virheen ilmenemistavoista.
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3 Jos ongelma loydetiin testin aikana, ndyttoon tulee sanoma, jossa ilmoitetaan virhekoodi ja ongelman
kuvaus. Kirjoita muistiin virhekoodi ja ongelman kuvaus ja ota yhteys Delliin (katso online-
kayttioppaan kohtaa Yhteyden ottaminen Delliin).

Q HUOMAUTUS: Tietokoneen huoltotunnus nakyy kunkin néytén yldosassa. Jos otat yhteytta Delliin, tekninen
tuki kysyy huoltotunnustasi.

4 Jos suoritat testin kiyttimilldi Custom Test (Mukautettu testi)- tai Symptom Tree
(Ilmenemispuu) -vaihtochtoa, saat lisitictoja napsauttamalla seuraavassa taulukossa kuvattuja vililehtia.

Vililehti:

Toiminto

Results (Tulokset)

Niyttdi testin tulokset ja havaitut virhetilanteet.

Errors (Virheet)

Niyttiid havaitut virhetilanteet, virhekoodit ja ongelman kuvauksen.

Help (Ohje)

Sisdltdd kuvauksen testistd ja saattaa ilmoittaa testin suorittamiseen
liittyvid vaatimuksia.

Configuration Niyttdd valitun laitteen laitteistokokoonpanon.

(Kokoonpano) Dell-diagnostiikkaohjelma saa kaikkien laitteiden kokoonpanotiedot
jirjestelmin asennusohjelmasta, muistista ja sisiisistd testeistd. Kaikki
tiedot ndytetiin vasemmassa reunassa olevassa laiteluettelossa.
Laiteluettelossa ei vilttimiitti ole kaikkien tietokoneeseen asennettujen
komponenttien tai tictokoneeseen liitettyjen laitteiden nimii.

Parameters Voit mukauttaa testid muuttamalla testiasetuksia.

(Parametrit)

5 Kun testit on tehty, sulje testinidytto ja palaa padvalikkonidyttoon. Voit lopettaa Dell-
diagnostitkkaohjelman kéyton ja kiynnistda tictokoneen uudelleen sulkemalla paivalikkoniyton.

6 Poista Dell Drivers and Utilities -levy asemasta (jos se on ascmassa).
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EUpegon mAnpopopiwv

Q ZHMEIQZH: Opiopéveg Aermoupyieg fj uéoa PTTopEi va Eival TIPOIPETIKG KAl HTTOPET VOl UNV amoaTEAOVTAI HE TOV
uttohoyIoTh 6aG. Opiouéveg AsiToupyieg 1 €GO PTTOPET va unv €ival SIaBECIPa O€ OPITUEVES XWPES.

Q ZHMEIQXH: Mpdobeteg mAnpogopieg pmopolv va amoatalolv padi e Tov UTTOAOYIOTH Oag.

T yayverg;

Bpeite 10 €W

* "Eva 10yveoTtikd TpdypaLiLo. Yo ToV VIOAOYIoT)
pov

* [Ipoypdppato 081 yNomMS Yo TOV VTOAOYIGTI| LOV

* H tekpnpiwon g cuckeumg pov

CD/DVD MMpoypdppata 0dqynong Ko BondnTikég Epappoyég
ZHMEIQZH: To CD/DVD [Mpoypduuara 0diynang Kai
BonénrikéS epapuoyéc eival TIPOIPETIKG KOl HTTOPET va pnv
OTTOOTAAE] PE TOV UTTOAOYIOTH 00G.

* Aoylopkod cvotipotog popntod vroroyiot (NSS)  H texunpimon kot o mpoypdppato odnynong ivat 1om

EYKATEGTNUEVE GTOV VTOAOYIGTN GOc. M7opeite va
enaveykotaotnoete 10 CD/DVD pe ta mpoypdppota odnynong
(deite «Emaveykatdotaon [Ipoypdppata odnynong kot
Bondntikéc epappoyéc» otov online Odnyo yprong) | va
ekteléoeTe Ta Alayvootiko npoypoppa g Dell (deite
«Awyvootikd mpodypappa g Dell» 6tn celida 116).

To apyeio Readme gvdéyetar va
neprappavoviar 6to CD/DVD yuo
VO TOPEXOVV TIG MO TPOCPATES
EVNUEPADCELG CYETIKA UE TEYVIKEG
oAlayég 6TOV VIOAOYIOTH GOG 1
gEeMypEVO DAKO 0vapopdig
TEYVIKOV TTEPLEYOUEVOD Y10
EUTMELPOVG YPNOTEG M| TEYVIKOVG.

ZHMEIQZH: Mpoypdupara 0diynong Kai eVNPEPWTEIS
Tekpnpiwaong Ba Ppeite otn dieubuvon support.dell.com.

* ITknpogopieg eyyonong

* ‘Opot kot cuvOnkeg (Lovo yio HITA)
* Odnyieg acpareiog

* [TAnpo@opieg KavovioU®OV

* [TAnpogopieg epyovopiag

* Adeio. Xpnong Tehucov Xprot

08nyo6g TAnpoPopIwy TPOoidvTog Dell ™

Fraduet nferreatin Ouide
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Bpeite 10 £dw

* ATOHAKPLVOT] KOL OVTIKOTAGTACT TUNUATOV
* TIpodiaypopég
* Alopdpemon Tomv puipice®v ToL GLGTHLLOTOG

* Tpdmog avtipeTdmiong kot exilvong TpoPfanpdtov

Dell™ Precision™ - O8nyég xpnong

Kévtpo Bonbeiag ko vroortipiéng twv Microsoft Windows
1 Kdvte KAk oto Start (Evapén) 1| oto kovuni évapéng tov
Windows Vista™, e% Help and Support (Bon0e1a kot
Ynootpi&n)— Dell User and System Guides— System
Guides.
2 Kévte khk oto System Guide (Odnyog xpnong) yio tov
VTOAOYIOTH GOG.

* Etwcéra e&ummpétnong kot Kodkog toyelog
e&umnpémong
* Etwcéra Adetlog tov Microsoft Windows
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ETikéta e§utrnpémaong kai Adeia Twv Microsoft® Windows®
Ot etikéteg 0TéG PpicKovTal ETGVE® GTOV VTOAOYIOTN GOG.

¢ XPNOOTOOTE TNV - ;
PNOYHOTOMOTE T B T
eTkéTo ELANPETNONG V1o E—
TNV AvVeyvapIon g TR

] Micrasat
GULOKEVNG GG OTAV § l
xpnopomnoteite
Sevbuvon
support.dell.com ) épyeote
G€ EMOPT LE TNV VIOGTNPIEN.
XpNopHomomoTe ToV KOOKO Tayelog eumnpétnong oty
épBete og emon| pe ™V vVIooTNPIEN.

BN gl ]

ZHMEIQZH: H emikéta Adeiag Twv Microsoft Windows éxel
oXedI00TEl €K VEOU [E JIa OTT 1) «Security portal», wg pétpo
augnuévng acedAsiag.



T wayvere;

Bpeite 10 £dW

* Avoeig — Odnyieg Kot GUUPBOVAEG AVTIHETOTIONG
npofAnudtov, apbpa amd teyvikovg, online
LB LATO, KOl GUYVEG EPOTHGELS

dopovp emkovoviag — Online cuvintioeig pe
GAhovg merdteg g Dell

AvaBobuiceig — Iinpogopieg avaPdadpiong yo
GLOTOTIKG, GTOLYElD OTTMS 1) VAN, 1] LOVADSQL
GKANPOD HiGKOL KoL TO AEITOVPYIKO GUGTI LA

E&vanpémon Iehatadv — [MAnpogopieg enapav,
KAnon oépPig ko mapayyekiec, yyvnon Kot
TANPOPOPIES EMOKEVDV

2épPig ko vmootpiEn — Kinon oépPig ko
10T0ptKO VITOoTPLENG, online cu{nToElg He TV
TEYVIKN VIOOTHPLEN

[oapomopnés — Eyyepidio vmoloylotn, avaAntikd
oTotyeio Yo T S1HOPPMGCT| TOV VTOAOYLIGTH| LLOV,
TPOJLYPAPES TPOIOVTOG Kat EXIONLLOL EYYPOPQ

Ayn apyeiov — [Miotomompéva mTpoypdppoto
odnynong, avaPdébpiong Kot evnUEPOONG AOYIGUIKO

Notebook System Software (NSS) — X¢ nepintmon
OV YPeLoTEL Vo gyKaTacTnoeTe Eova To AerTtovpytkd
OGN GTOV VTOAOYIOT oG, Ba Tpénel emiong va
gykatootioete Eava to fondntikd mpdypappo NSS.
To NSS mapéyet onpavTikég evpepMOELS Y10 TO
AELITOVPYIKS GG GVGTNLO KO VITOGTHPIEN Vil
povadeg dtokétag USB 3,5 wromv g Dell™,
emelepyaoTéc Intel®, LOVAJSES ONTIKMY SiokmV Kot
ovokevég USB. To NSS givon arapaitnto yio
oot Agttovpyio Tov vrohoyiot Dell. To
Aoyiopkd evtomilel AVTOUOTO TOV VTOAOYIOTH GOG
KOl TO AELTOVPYIKO GOOTNLO Kot EYKaOIGTA TG
ATOPALTNTEG EVIHEPDOELS Y10 T1 J1KT) GOG
Spopemon.

loToxwpog utrooTipIgng Tng Dell — support.dell.com

ZHMEIQZH: EmAETe TV TTEPIOXT OAG VIO VA EPPAVITETE TNV
avTioToIxn ToTroBeaia UTTOaTHPIENG.

Ia ™ Aqym ToV GLGTHHATOG LOYIGUIKOD POPTTOL VTOAOYIGTY:
1 Emokepbeite ) dievbuvon support.dell.com, emiéte Ty
avTioToyN MEPLOYN 1 TUNMUA, KOL TANKTPOAOYNGTE TNV ETIKETO.
e&ummpémong.
2 EmiiéEte Drivers & Downloads (ITpoypdpparta odfynong &
MyeLg) ko kavte KMk oto Go (Metdfaon).
3 Kdvte KMk 670 A&1TOVpYIKd GOg GVGTNHO Kot KavTe avalitnon
yw. Notebook System Software.
ZHMEIQZH: To mrepiBdAlov Tou support.dell.com
evdeXOUEVWG va dlaPEpel avaAoya PE TIG ETTIANOYEG 0aG.

ZopBoviés yio avofadpicelg Aoyiopcod kot
AVTIHETMOMTION TPOPANUATOV — ZUYVEG EPOTHCELS,
OoNUAVTIKG Oépata, Kot YeVIKN KATdoTao TOV
GUOTILOTOS TOV VTOAOYIOTH GOG

Bon6ntikn epappoyn utrooTipigng tng Dell

H Bondntuc epoppoyn vroompiéng g Dell givat éva
OVTOUOTOTOMIEVO GVGTNIO avofAOLoNS Kot £100T0iNGNG oV
elvan eykoteoTéVo 6Tov vToAoyloTh cac. [lapéyet eréyyoug
TOV GLGTNUATOC GOG GE TPAYUATIKO XPOVO, EVILLEPDTELG
AOYIGHIKOD, KO GYETIKEG TANPOPOPIES OV TO-VTOGTIHPLENG.
Avoi&te ) PonOntikn epappoyn vroothpiEng g Dell amd o
gKovido ﬁ ot ypapun epyociav. o mepiocdtepeg
TAnpoopieg, deite «Bonontuch epappoyn vrootipiéng g Dell»
otov Oonyo ypnong.
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Ti wayvere;

Bpeite 10 £dw

* Xpnfion tov Windows
* Epyacia pe mpoypdppota kot apyeio
* [Ipocappoyn g emeavelog epyaciog

Kévrpo Bondeiag kai utroathpi§ng Twv Windows

1 Kévte ki oto Start (Evop&n) 1| oto e — Help and
Support (Bor0sio ko Yroot)pi&n).

2 [Tinktporoynote pa AEEN ) PpAcT OV TEPLYPAPEL TO
TPOPAN L Kol KAVTE KMK 6TO €1KOVid10 Tov PELOVC.

3 Kdavte khik ota Oépato mov meptypdeovy to TpdBinua Tov
avtipetonilere.

4 Axolovbnote t1g 0dnyieg otnv 000v.

o [TAnpo@opieg yio dpactnpldTnTa S1KTHOL, 0 0d1YOS
Swayeipiong evépyetag, MMKTPO AELTOVPYLDV, Kot
arha ototyeio mov eléyyovtot amd to Dell QuickSet

Bon0sia yia to Dell QuickSet

TINo npdoPacn oto Dell QuickSet Help, kdvte de&l KMk 610
gucovidlo QuickSet ot ypappn epyaciodv tov Microsoft®

Windows®.

INa neprocodtepeg Mnpopopieg yio to Dell QuickSet, deite
«Dell™ QuickSet» otov online Odnyé yprhong.

* Enoveykatdotoon Tov AEIToupytkov GUGTNLOTOS

CD/DVD Acitoupyik6 ouoThpa

ZHMEIQZH: To CD/DVD Acitoupyiké oUatnua UTropei va sival
TIPOAIPETIKO Kal UTTOPET va PNV atrooTaAEl Je Tov UTTOAOYIOTH
oag.

To Aertovpyikd cOoTNNO. Eival O EYKOTEGTNUEVO GTOV
vroloyioth cac. [ va gykatactioete Euvd To AelTovpykd 6og
cvotua, xpnoonomote to CD/DVD Agitovpyixo abotnua.
Avatpéére «Emavagopd Tov AE1Tovpykod 6og GUCTIHATOG
otov online Odnyo yprong.

A@o0 gykatactioete Eova O
AELTOVPYIKO GOG GUOTN LA,
YPNOLLOTONOTE TO
npoarpeTikd6 CD/DVD
Lpoypdupoza 00nynong ko
PonOnticés epaprioyés yio va
gykataotnoete Eova Tovg
00MYOVG Y10 TIG GLGKEVEG TTOV
cuumeplopdvoviay 6Tov
VTOAOYIOTH GOG.

H etucéra yio o khedi
TPOIOVTOG TOV AELTOVPYIKOD
o0 cvoTHaTog Ppicketal
EMOV® GTOV VITOAOYLIOTH GOGC.

ZHMEIQZH: To xpwua Tou CD ) Tou DVD 00ag TOIKIAEI
avdhoya pe To AEIToupyiké cUOTNHA TTOU TTapayyeiAaTe.
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PUBuion Tou utroAoyio T o0¢
A MPOXOXH: Mpiv &ekiviioeTe omo108ATTOTE ATTO TIG SIABIKATIEG TTOU AVAQEPOVTAI O€ AUTH TNV EVOTNTA,
akoAouBnoTe TIg 0dnyieg ac@aleiag mou Bpiokovral aTov 06ny6 TANPOYOPIWV TPOIGVTOG.
1  Agaipéote 1 GLOKEVAGIO TV EEUPTNUATOV.

2 DPLAGETE T TTEPIEXOEVO. TG GLOKELAGIOG TOV eEapTNAT®Y TTOVL dartiBevton Egxmpiotd, Ta omoio o
YPEWIOTELTE Y10, VO OMOKANPOGETE TNV TPOETOLOGIO TOV VITOLOYIGTH GOC.

1 cvokevacio tepthopPdvetat exiong 1 Tekunpicen ypNnons Kot ooV AoYIGHIKS 1 TPOGHETOC VAIKOG
e&omhopdg (kapteg PC, povadeg diokov 1 Umatapies) Tov mapoyyeilate.

3 Xvuvdéorte 1o petacynuatiotri AC pe v avticToyn vodoyn 6ToV VITOAOYISTH Kot o€ o Ttpilo.

4 Avoi&te v 006vn TOL LTOAOYIOTN KO TATHOTE TO KOV AEITOVPYLOG Y10l VO EVEPYOTOL|GETE TOV
vmoloytoth| (deite «Mmpootiv) Oyn» ot ogrida 106).

Q ZHMEIQZXH: ZuvioTdral va evepyoTTOIfOETE KAl VO ATTEVEQYOTTOINCETE TOV UTIOAOYIOTH 0OG TOUAGXIOTOV Wi gopd
TIPIV EYKOTOOTAOETE KAPTES 1) OUVOEDETE TOV UTTOAOYIOTH O€ WIa GUGKEUr oUvdEoNG ) AAAN EEWTEPIKA UOKEUN,
OTTWG TT.X. EKTUTTWTH.
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MAnpo@opieg yia TOV UTTOAOYIOTH O0G

MtrpooTivii 6yn

11

1 ac@dAen 006vng

4 ppdeovo TavToKaTELBLVTIKO
17 mnktpordylo
10 xovumd empdvelng apnc/track stick

13 kovumid eAéyyov éviaong

Z0vtopog Odnyég Avagopdg

1

—_

006w

Aoyvieg katdoTaong
GUGKELDV
EMPAVELD OLPNG

npoeloyEg avayvmplong

Kovumi cityaong

[=p]

12

15

Kovumi Aettovpyiog

nyeio (2)

avVAyvVeOoT SOKTUAKOV
OMOTUTOUATOV (TPOUPETIKO)
Aoyvieg koTdoToong
TANKTPOAOYiOD

o pag EOTIGHOY
neppdrloviog



ApioTepn 6yn

5 6 7 8 9

1 vrodoyn kakwdiov acporeiog 2 Bupideg e&aepiopod 3 00pa IEEE 1394
5  vmodoyn ExpressCard 6
9 vmodoyn £&umvng kapTag

4 vrodoyég Myov 0GVPLATOG OLOKOTTNG

7 hoyvia Wi-Fi Catcher™ 8  vmodoyn képtag PC

Agd1a 6yn

& NPOXOXH: Mnv eptrodileTe, EI0AYETE AVTIKEIUEVA 1) ETITPETTETE T CUCCWPEUCT) OKOVNG OTOUG
agpaywyoug. Mnv amroBnkeueTe Tov uTroAoyioTh oag o€ TepIBAAAOV XapnAng pong aépa, 6TTwg, yia
Tapadelypa, o€ xapro@uUAaka, evw Aeitoupyei. O epIopIoPOg TNG poNg aépa utropei va TTpokaAéael BAdRN

OTOV UTTOAOYIOTH 1 TTUPKAYIQ.

2 BVpeg USB (2)

1 tuipo péomv
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Niow oyn

1 Bdpa dwtvov (RJ-45) 2 BYpa S-video TV-out 3 60pa USB pe pevpa
4 80pa povrep (RI-11) 5  oepakn Bopa 6 6vpa Piveo
7 6vpo peracynuatiory AC 8  Bupideg efoepiopod

Kdtw oyn

A MPOZOXH: Mnv eptrodileTe, £ICAYETE AVTIKEIPEVA 1} ETITPETTETE T CUCCWPEUCT) OKOVNG OTOUG
agpaywyoug. Mnv amroBnkeueTe Tov UTTOAOYIOTH 00G 0€ TEPIBAAAOV XaUNARG pONg aépa, OTTWG, Yia
TaPAadelypa, o€ XapTo@UAaka, evw AsiToupyei. O eplopIouog TG PoNg aépa uTropei va TTpokaAéoel BAGRN
OTOV UTTOAOYIGTH 1 TTUPKAYIG.

6
5
4 3
1 aopdleag g ONkng puratopiog 2 umatopio 3 kGloppo pHovadag pviung
4 vmodoyn cvokevng GUVIETNS 5 oepayoyoi avepomipo 6 povéda okAnpod dickov

|  Z0vropgog Odnyog Avagopdg



XpRon Tng pIratapiag

Amédoon ptrarapiog

Q ZHMEIQXH: NNa mAnpogopieg oxeTikd pe TNV eyyUnan g Dell yia Tov uttoAoyioTh oag, avatpéEte atov Odnyo
mAnPo@opIWV TTEOIGVTOS i GTO EEXWPITTO EVTUTIO £yyUNONG TTOU aTTOGTEAAETOI padi e TOV UTTOAOYIOTH 0aG.

I'a ) BéRTioT) anddoon Tov LIOAOYIGTY Kot Yia va propeite va dwatnpeite tig pvbuiceig BIOS,

xpnoiponoteite 1o popntd vworoyiot cog Dell™ pe gykateotnuévn v KHpla pratopio kaOe popd. Mia

pmrotopio Topéyetol g oTavTop eEomAMouds ot BNk pratapiog.

Q ZHMEIQZXH: Emeidn n pmmatapia gmopsi va unv gival TApwe QopTIoUEV, XPNOIUOTTOINCTE TO YeTaoxnuoTiaTi AC
YIO VO OUVOETETE TOV VEO UTTOAOYIOTH 00G O€ MIa NAEKTPIKA TTPIda KATG TNV TTPWTN XPrion Tou utroAoyioTh. MNa
KaAUTepa atroTeAéoparTa, AEITOUPYEITE TOV UTTOAOYIOTY WE TO peTaoxnuatioT AC éwg éTou n ytratapia QopTioTEi
TAMpwG. MNa va deite TNV KatdoTaon edpTIoNG TNG UTTaTapiag, atov Control Panel (Mivakag EAéyxou)— Power
Options Properties (Emihoyég evépyeiag) kavTe KAIK aTnv kapTéAda Power Meter (MeTpnTrg 10X00G).

Q ZHMEIQXH: O xpovog Asimoupyiag Tng umartapiag (0 Xpovog Katd Tov oTroio UTropei va diatnprioel éva goprtio)
MEIVETAI JE TOV KaIpO. AvAAoya e TO TTOGO TUXVA XPNCIUOTIOIEITAI N UTTATAPIO Kal avAAOya JE TIG CUVBAKEG UTTO TIG
OTT0IEG XPNOIPOTIOIEITAI, UTTOPE] VO XPEIODTEN v ayopdoeTe kaivoupia Ptratapia Katd tn didpkeia {wrig Tou
uTTOAOYIOTH 0aG.

O xp6vog Aettovpyiag g pratapiog TowkiAAel avaioya pe Tig ouvOnkeg Aettovpyiag. Mmopeite va
EYKATAGTOETE LU0 TPOULPETIKN dEVTEPN UmaTapio 6TO TUNHO HECMV, DOTE VO AVENCETE ONUAVTIKA TO
¥xpévo Aertovpyiog.

O xp6vog Aettovpying HEIDVETAL GNUAVTIKG OTOV EKTEAEITE EPYAGiEG TOV, LETOED GAA®V,
ocoumeptrappavoov:

e Xpnom povadwv orTikoy 6icKov

*  Xpnon GuoKeLAV acLPpOTNG entkovoviag, kaptav PC, ExpressCards, Koptdv pvipung LEGOV, ] GUGKELDV
USB

o Xpnon pubuicemv 086vig pe vy petewdTTa, TpocTociog 000vng pe Tpiodidotata £ 1) AV
TPOYPOUUATOV TTOV ATOnTOVY PEYAAN 16YD, OTMS TOLY VIO LIE TPICOIACTAUTEG EKOVEG

* Asgitovpyio TOL VTOAOYIOTN G€ KOTAOTAOT LEYLOTNG anddoong (deite «Awapoppmon tov puduicemv
Swyeiptong evépyetac» ot cerida 113

Q ZHMEIQZXH: Zuviotdtal n o0vSeon Tou UTTOAOYIOTH 0OG O€ [ia NAEKTPIKNA TTpila, 6Tav eyypdeete CD rj DVD.

Mmopeite va ehéyEete T0 POPTIO TNG UTOTOPING TPV TOTOOETNCETE TNV UTOTOPI0 GTOV VIOAOYIGTH (deiTe
«E\eyyog tov @optiov tng purnatapiog» otn cerida 110). Mropeite emiong va pvbuicete Tig emloyég
Suyeiplong evépyelag, MOTE va GG 0TV OTAV TO PopTio TG pmatapiog sivat younio (deite
«Alopdpewon Tv pubuicemv diaxeipiong evépyelag» otn oelida 113).

& MNPOZXZOXH: H xprion acGupatng prrartapiag umopei va dnuioupynoel Kivduvo Trupkayidg fi ékpnéng.
AVTIKOTAOTAOTE TNV UTTaTapia pévo pe pia cupparn pmratapia amwé tnv Dell. H pratapia 16vTwv AiBiou gival
oxedlaopévn yia va xpnoipotrolgitan padi pe Tov utrodoyioTi Dell. Mnv xpnoipotrolgite pmrarapia amé
dAAoug utroAoyioTéG yia To Sik6 Gag UTTOAoyIaTH.

A MPOZOXH: Mnv aTroppiTITeTE TIG HTTATAPIES HE T OIKIOKA aTTOppPippaTa. OTav n prratapia oag dev EXEl
TAéoV @opTio, uTTOPEITE VO aTTeUBUVOEiTE GTOV TOTTIKO Popéa diaBeong atroppipudTwy N TEPIBAAAOVTIKO
@opéa, Tou Ba gag cUPPBOUAEUOOUV OXETIKA ME TN S1G6g0n PTTaTAPIWY 10VTWV AIBiou. AvaTpéSTe oTnV
evoTnNTa «ATIOPPIYN PTTaTOPiag» oTOoV O8nY6 TANPOPYOPIWV TPOIOVTOG.

Zuvtodog Odnydg Avagopdg | 109



A NPOZOXH: H kakn xpAon TNG UTratapiag HTropei va auioel Tov Kiviuvo TrupKayidg 1 XnUIKoU
€yKaUpaTog. ATroQuUyeTe TN SIATENON, TNV KAUOT, TV OTTOOUVAPHOAGYNON 1} TV €KBEON TNG PTTATOPIOG OF
Beppokpacieg peyaAuTepeg atmod 65°C (149°F). DuldooeTe TRV pTraTapia pakpid otré Ta waidid. O XeIpIopog
KATEOTPAMHEVWV PTTATAPIWY I UTTATAPIWV HE Siappon TIPETTE va YiveTal e 1I81aiTEPN TTPpoToXH. ETIg
KATECTPAMPEVES MTTATAPIEG PTTOPET VO UTTAPXEI Slappon Kal va TTPOKANBEi £TG1 TPAUPATIONOG KATTOIOU
TPOCWTTOU 1 {NUIA € CUOKEUN.

"EAeyX0G TOU QOpTiOU TNG PTTATAPING

O perpntg protapiog tov Dell QuickSet, 1o Power Meter (Metpntg wyvog) twv Microsoft Windows kot
TO €1KOViIdL0 ﬁ , 0 LETPNTAG POPTION UmaTOPiOg KOl O HETPNTHG KOANG KOTAGTAONGS, KAO®MS Kal M
TPOELOOTOINGN YOUNANG HTATAPING TAPEXOVY TANPOPOPIES GYETIKA LLE TO POPTIO TNG UTOTAPIOG:

MeTtpnTig pmrartapiag Dell™ QuickSet

Av o petpntg Dell QuickSet sivon eyxateotnuévog, méote <Fn> <F3> ywo va gpoovicete otnyv 006vn 10
petpn) pratapiog QuickSet. To mapdBvpo Tov petpn) pratapiog epeoviCel TNV KatdoToct, To EXINEdO
@OPTIONG KOt TO YPOVO OAOKANP®GCTG POPTIONG YO TNV UAATAPIO TOV VITOAOYIGTN GOG.

[Na nepiocotepeg mAnpogopies yio o QuickSet, kKavte KMk 6T0 gikoviolo QuickSet ot ypapun epyolreiov
twv Microsoft® Windows®, kot kévte KAk 610 Help (Bonfsia).

MeTpnTig 10X U0g Twv Microsoft® Windows®

O Metpntig woybog Tov Windows deiyvet o poptio mov amopévet oty pratapio. o va ghéyEete o
UETPNTN 10900G, KavTe 6l KMK 6T0 €1KOVidlo OTY| YPOLUN EPYOCIDV.

Av 0 VTOAOY10TNG €ivarl cuVdEdeEVog o NhekTpikn Ttpila, eppaviletal Evo elkoviolo &. .

AgikTng @opriou
[Matdvtog pio opa N TaTdvTag Kot KpaThvrog Tatiuévo T0 KOVUTL KOTAGTOONG 6TO dEIKTN QopTiov otV
pmotopio, pwopeite va eAEyEete:

* To poptio g punotapiog (EAEYETE TATOVTOG KL ApHVOVTAS TO KOVUTT KOTAGTAGTG)

o Tnv koA katdotact e pratapiog (EAEYETE TATOVTOG KOl KDOTOVTOS TOTHUEVO TO KOVUTT KOTAGTOONC)
O ypdvog Aertovpyiag e pratapiog Tpocsdiopiletorl KoTd KHplo Adyo omd 10 TOoEG POPES EXEL Yivel
©option. Metd and exatd KOKAOLG @OPTIONG Kol AmTOPOPTIoNG, Ol Uratapieg yavovy o€ kKdmoto Pabud
XOPNTIKOTNTE TOVS 1] — TNV KOAT TOVG KATAGTAGT. TNV TEPITTOOT 0LTY, LU0, Uratapio LTOpEl vo paiveTal
«POPTIGUEVI» OAAG 1 POPTIOT TNG VO EIVOL LEL@UEVT.

"EAgyXog @OpTIONG TNG MTTOTAPIAG

INa vo ehéyEte T eOpTION LG PTOTAPING, TATHOTE KO 0YHOTE TO KOVUTI KOTAGTAGNG TOL LETPNT
@opTIoNg pratapiog Kot o avayouv ot Avyvieg yia to eninedo poptione. Kabe Avyvia exkppdlet to 20 toig
€KOTO TEPITOL TOV GLVOMKOV PopTiov uratapioc. o Tapdderypa, av oy puratapio anopével o 80 Tolg
€KOTO TOL POPTIOL NG, TOTE AVAPovy TE€coEPIS amd TIg Avyvieg avtég. Av dev avdfet kapio, avtd onuaivet
ot N umoTopio dev £xel poptio.

"EAgyX0g KOTAOTAONG TNG PTTATOPIOG

Q ZHMEIQXH: Mropeite va eAéyEeTe TNV KA KATAOTAGN TNG UTTATAPIAG e BUO TPOTIOUG: XPNOIMOTIOIVTAS TO
OeikTn QopTiou aTNV PTTaTapia OTTWG TTEPIYPAPETAI TTAPAKATW KOl XPNOIMOTIOIWVTAG TO METPNTA UTTaTtapiag aTo Dell
QuickSet. MNa TAnpopopicg oxeTIKA pe To QuickSet, kdvTe degi KAIK 0TO €IKoviblo QuickSet oTn ypapun epyaAginwy
Twv Microsoft™ Windows™, kai kdvte kKAik 010 Help (Bon0eia)-
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o va. ehéyEete v Ko KATAGTAOT| THG UITOTOPING YPNCLLOTOLOVTOG TO LETPTH QOPTION, TOTHOTE Kol
KPATNOTE TATNUEVO TO deikTn PopTiov pmatapiog yio 3 dgvtepdienta TOLAGYIOTOV. AV dgv avayeL Kaptio Avyvia,
avt6 onpaivel 6t N protapio Ppioketal o€ KOA KataoTooT Kot 0Tt Siotnpel Tn YopNTIKOTNTA TG GE TOGOGTO
peyoldtepo omod 80 toig exatd. Kabe pio Avyvia exepdlet pua otadiokn vrofaduion. Av avayouy TEvte Aoyvies,
ToTE M YOPNTIKOTNTA Efvor puKkpdTEPT 06 T0 60 TO1G EKOTO KOt B0l TPETEL VO PPOVTIGETE Y10l TIV OVTIKOTACTACT
™G pratopiog. Avatpéte oy evotnta «IIpodiaypagéc» otov online Odnyod xpriong Yo TEPIOGOTEPES
TANPOPOPIES TYETIKA LLE TO YPOVO AEITOVPYIOG TG UTOTOPIOS.

Mposidotoinon XaunAng prrarapiag

o EIAOMOIHZH: MNa va amogeuxBei Tuxdv amwAEID 1) KATaoTPOPr] SESOUEVWY, ATIOBNKEUTTE TNV £PYATIa 0AG AUETWE
MOAIG Beite TNV TIpoeIdoTToinon. Katdtmiv ouvdEDTE TOV UTTOAOYIOTH 0a¢ O€ IO TTPIda. Av N ITTOTOPIO OTTOQOPTIOTEL
TeAEIWG, TOTE aPXiCel auTOpaTA N KATAoTAON AdPAVOTIOINONG.

And mpoemhoyn, Eva avadvdpevo mapdfupo cag mpogldonotel dtav To Poptio TG Uratapiog £xet peumbel
kotd 90 to1g exatd. Mmopeite va aAldEete Tig puBuicelg o Tovg cuvayeplovg TG pratapiog oto QuickSet
1N oto mapdBvpo Power Options Properties (Enthoyég evépyetag). Agite «Awapoppwon tav pubpicemv
dwyeipiong evépyetag» ot oelida 113 yia mAnpopopieg oyetikd pe v npocPacn oto QuickSet 1 ot
napdbvpo Power Options Properties (Entloyég evépyetac).

AlatApnon 1I0XU0G MTTaTAPIOG
Exteléote TIg TOpakdtm evEPYELEG VIO VA SLOTNPNCETE TNV 1YV TG LA Tapiog 6og:

e YuVOEGTE TOV VITOAOYIOTN G 1o NAEKTPIKN Ttpila, av etvar dSvvatdy, 610t 1 Lon g pratapiog
kabopileton oe peydio Babud amd tov apBpd mov aderdlel ko poptileTon 1 proTopio.

*  O£1ete TOV VITOAOYIOTY] GE€ KOTAGTOOT AVOLLOVIG 1] adpavomoinomg 6tav Tov apnveTe Ympig enifleyn yia
TopoTETAUEV YpoVIKG dtoothpata (deite «Kotaotdotelg dwayeipiong evépyetag» otn oerida 111).

¢ Xpnoomoujote Tov OoMyo dayeipiong EVEPYELOG Yo VoL ENEEETE EVEPYELEG Y10l TV KOADTEPT dUVOTT| YPpHoT|
EVEPYELOG TOL VITOAOYIOTH G0G. Ot EMAOYEC OVTEG PITOPOVV ETTioNG VoL pYOLIeTODY doTE Vo dAAdlovv oTav
ToTdTE TO KOVl Agttovpyiag, Kheivete v 006vn, 1 matdte <Fn> <Esc>.

Q ZHMEIQZH: Acite «KataoTdaTeig diayeipiong evépyeiag» atn oehida 111 yia TANPoQopieg OXETIKA HE TN
dlatpnaon Tng 10XU0G TG PTTATOPIOG.

KataoTtdoTeig diaxeipiong evépyelag

KatdoTaon avaoToAng

H xatdotaon avopovig e£otkovollel evEpyela amevepyomoldvTag TV 006 Kot Tov oKANpO dicko Hetd amod
éva mpokafopiopévo xpovikod ddotnua adpdvetac. Otav o vroroylotig e&€ABet amd v KoTdotaom
OVOLLOVTG, EMOTPEPEL GTNV KATAGTACT| TOV BPIoKOTAV TPV EIGEADEL GTNV KATAGTOOT OVAULOVIC.

o EIAOMOIHZH: Av o uiohoyioTrig amoouvdeBei amo Ty 1oxU AC kai uTratapiag evi) BpiokeTal o€ KaTdoTaon
QVOMOVIG, UTTOPET va UTTAPXEl OTTWAEIO ESOUEVWIV.
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Mo €i6080 6NV KOTACTACT AVOLOVIG:

»  Kdavre khik oto Start (Evapén) 1 610 e — Shut Down (Teppationdg Aettovpyiog)— Stand by
(Avapovn).
f

* Avdloya pe Tig puBpiceig yio ) dwyeipion evépyelog oto mapdbupo Power Options Properties
(Emioyég evépyetag) 1 atov Odnyo dayeipiong evépyetag QuickSet, ypnoporomote pio oo Tig
TopaKATO peBddovg:
— TMamorte 10 Kovumi Aettovpyiag.
- Kheiote v 006w
— Totote <Fn> <Esc>.

INa €080 0o TNV KATAGTOGT OVALLOVHG, TATHOTE TO KOV Agttovpyiag 1§ avoi&te v 006vn, avdroya pe

TiG puBuicelg mov €xete KAvel yio tn dwaxeipion evépyetag. O VTOAOYIGTIG dev EEEPYETOL OO TNV KOTAGTOOT
OVOLLOVIG [E TO AT EVOG TANKTPOL 1) TO AYYIYIO TG EMPAVELNG apnG 1] Tov track stick.

Kardotaon adpavotroinong

H katdotaocn adpavonoinong eEotkovopel evépyeta, avtypdeovtog SedoUEVO OE Lo OECUEVIEVT TEPLOYN
GTOV GKANPO SIGKO Kol 6T CUVEXELN OTEVEPYOTOIMVTOG TEAEIMG TOV VITOAoYLoT. OTav 0 VTOAOYIGTNG
e&épyeTor amd TNV KATACTACT AdPUVOTOINGONG, EMCTPEPEL GTNV KATAGTAGT GTIV 0010 Bpiokdtay Tpiv.

o EIAOMOIHZH: %t kardotaon adpavotoinang Sev UTTOPEITE VO AQAIPETETE TUOKEUEG I VA ATTOCUVOETETE TOV
UTTOAOYIOTH.

O VTOLOYIOTHG GOG EIGEPYETAL GE KATAGTAGT adPAVOTOINGNG OV TO EMINESO POPTIONG TNG Uratapiog
YOENADGEL TOAD.

Mo un avtopatn €i60do 6€ KOTAGTAON AOPAVOTOINGNG:

*  Kavte khux oto Start (Evopén) 1 e — Turn off computer (216110 TOV VTOAOYIOTN), TATHOTE KOl
Kkpatiote motnpévo to <Shift>, kot katémy Hibernate (Adpavomoinon).
f

* Avdloya pe Tig puBpiceig yio ) dwyeipion evépyetog oto mapabvpo Power Options Properties
(Emvoyég evépyetag) 1 atov Odnyo dayeipiong evépyetag QuickSet, ypnoiporomote pio oo Tig
TOPUKATO HEBOSOVS Yl va LlGELDETE OTNV KATAGTOON 0dPOVOTOINoNG:
—  TTomote to Kovpmi Agttovpyiog.
- Kheiote v 006v.
— Totote <Fn> <Esc>.

Q ZHMEIQZH: Opiopéveg kdpteg PC 1) ExpressCards pmopsi va pnv Aeimoupyolv owaTd YeTd Tnv €080 Tou
uTTOAOYIOTH OTTO TNV KaTdoTaon adpavotroinong. A@aipéaTe kal ToTToBeTAOTE avd T KApTa (deite «EykardoTaon
kdptag PC ) Express Card» atov online Odnyd xprong) i amrAd ETTAVEKKIVATTE TOV UTTOAOYIOTH 0ag.

INa £€0d0 amd v Katdotacn adpavoroinong, matinote to Kovuni Aettovpyiog. O vVTOAOYIOTHG UTopet va.
XPEWOTEL AlYo YpOvo £mg dToL €EEADEL AO TNV KATAGTAON dPavVOToinong. Aev pumopeite va pubuicete Tov
VITOAOYIOTN va eEEPYETOL aTd TNV KATAGTAGT AdPUVOTOINGNG TATOVTOG EVOL TANKTPO 1 TNV EXPAVELD, PTG
1M 7o track stick. ' meprocdTepEg TANPOPOPIEG GYETIKA LE TNV KATAGTACT 0dpAVOTOiNoNG, avoTpéste atny
TEKUNPIOOT TOL GUVOOEVE TO AELTOVPYIKO GOG GVGTNLA.
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Alapépewon Twv pubuicewy dlaxeipiong EVEPYEING

Mmopeite va ypnoyomomoete tov 0dnyo dtayeipion evépyetag QuickSet 1 Tig emAoyég evépyelog TV
Windows y1o, vo S1aplopaceTe TIG puOioels dloyeiplon eVEPYELNG GTOV VITOAOYIGTH OO,

INa tpdcPacm otov 0dnyd droyeiprong evépyelag QuickSet, kdvte dimho KAk oto gwkovidio QuickSet ot
YPOUUN epYOrEi®V TOV Microsoft® Windows®. Ta neploodTepeg TAnpoopies yia o QuickSet, kavte
KMk oto kovpuni Help (Bonfewa) otov 0dnyd dwoyeipion evépyetog.

IN'a npocsPacn oto Tapdbupo Power Options Properties (Entloyég evépyelag), Kavte KAK 6T0 KOOUT
Start (Evopén) 1| emhéEre e — Control Panel (ITivaxag eréyyov)— Performance and Maintenance
(Emddoeic ko ovvtipnon)— Power Options (Emihoyég evépyetag). o mepiocdtepeg mAnpo@opieg yio
115 pvOuiceis oto mapdbvpo Power Options Properties (Emiloyég evépyetag), kdvte KAK 610
EPOTNLATIKO OTN YPOULUN TITAOV KOl KOTOTLY KAVTE KAMK OTHV TEPLOYN Yo TV omoia ypeldleote

TANPOPOPIES.

dopTion TRG pTTATAPIOG

Q ZHMEIQXH: Me 10 Dell™ ExpressCharge™, 61av 0 UTTOAOYIOTHG OTTEVEPYOTTOIEITAI, O PETATXNUATIOTHG AC

QopTidel pia TeAeiwg atrogopTiopévn Pmmarapia oto 80 ToIg ekard o€ TrepiTou 1 wpa kai ato 100 ToIg EKaTd o€
mepitou 2 wpeg. O xpbvog eépTIonG eival yeyaAiTepog 6Tav o UTTOAOYIOTAG Eival avappévog. MTopeite va agrioeTe
TNV Ymarapia aTov UTToAOYIOTH yia 600 didaTnpa BEAETE. T ECWTEPIKA KUKAWUATA TNG UTTATOPIAG OTTOTPETTOUV
TUXOV UTTEPQOPTION TNG UTTOTApIAG.

‘Otav ovuvdéete Tov vTOAOYIoTH 6€ TPilo 1 OTav £yKaBIoTATE Lol pratapio eV 0 VTOAOYIGTHG givail
ocuvdedepévog otnv Tpila, 0 VTOAOYIGTNG EAEYXEL TO PopTio TNg praTapiag ko T Beprokpacio. Av
ypeWLETAL, O LETOOYNULATIOTNG TOTE Oa popTicel v pratapio Kot Ba Soutnproet To poptio Tng.

Av 1 pratapia givar {eot amd T ¥pnomn TS 6TOV VIOAOYIGTN oag N eneldn Ppiokdtav oe (eoTd YDpPO,
UTOpEL VoL UMV POPTIGTEL OTOV GUVOEGETE TOV VITOAOYIOTH O€ Lo Ttpila.

H pratapio givot modd {eot yio va apyicel  @OpTion av 1 Avyvia avapooPrvet oAlalovtag drodoyikd
0o TPAGIVO GE TOPTOKOAL YPAOLA. ATOGVVIESTE TOV VITOAOYIGTH OO TNV TPila KOl 0pPGTE TOV VTOAOYIOTH|
Ko TNV uratapio vo Kpudcovv o Beppokpacio dopatiov. Eneita cuvdéote Tov voloyiot og o mpila
KO GUVEYIOTE TNV POPTION NG HraTopiog.

INa mepiocdTepeg TANPOPOPIEG GYETIKA Le TNV emilvon TpofAnudtev Tov oxetilovtal pe v pratapia,
deite «IIpopfAuata wydoc» otov online Odnyo yprHong.

AvTIKaTdoTOON TG MTTATAPING

A MPOZOXH: Mpiv Tnv ekTEAEOT QUTWV TWV SINSIKACIWY, ATTEVEPYOTTOIFOTE TOV UTTOAOYIOTH], OTTOOUVSEOTE

10 peTaoxnuaTioT AC atrd TNV NAEKTPIKN TTPifa Kol TOV UTTOAOYIOTH, ATTOCUVSEDTE TO HOVTEM ATTO TV
TPI{al KOl TOV UTTOAOYIOTH, KOl OTTOOUVOEOTE TUXOV ESWTEPIKA KAAWSIOA OTT6 TOV UTTOAOYIOTH.

A MNPOXOXH: H xprion acGuparng prrartapiag umropei va dnuioupynoel Kivduvo Trupkayidg fi €kpnéng.

AVTIKQTAOTAOTE TNV PTTaTAPIa HOVO He pia cuuBarh prratapia amd tnv Dell. H ptrartapia givar oxediaouévn
yia va xpnoipotroigital padi e Tov utroAoyioTr Dell™ oag. Mnv xpnoipotrolgite pmrarapia amé dAAoug
uTTOAOYIOTEG YIa TO SIKO GOG UTTOAOYIGTH.
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o EIAOMNOIHZH: Oa mpémel va amoouvdéoeTe OAa Ta eWTEPIKAE KOAWSIO aTrd TOV UTTOAOYIOT] WOTE VA ATTOQPUYETE
BAdGBeg oTig BUpeC.

I Minpogopieg oyeTiKd e TV OVTIKATAGTAGT TG 0eVTEPNG patapiog, 1 omoia Ppioketal otn Ok
péowv, avatpéste oty evotnta «Xpnon tolvpésmv» atov online Odnyod ypions.

["o v agaipeon g pratapiog:

1 Edv o vmoloyiotig givar cuvdedepévog o€ o ocuokevn Paong, amocuvdéote tov. [o 0dnyieg avatpétte
OTIV TEKUNPI®OT] TOV GUVOSEVE T1 GLGKELT.

2 BePowmbeite 611 0 vToAOYIOTNG Elvat GNoTOC.
3 Xopete v ac@dAeia TG ONKNG TG praTapiog 6To KATM HEPOG TOV VIOAOYIOTY], MG OTOV UTUGPOAICEL

4 Xnk®ote TV pratapio and v tpogoyn Kot fyddte v oo ToV VITOAOYIOTY.

1 mpogfoyn unatapiog 2 pratapio 3 ac@dielag g ONkng pratapiog

INa va gykatactmoete Eovd v pratapio, Torodetote TNV pratapio ot ONKN Kot TESTE TPOG TA KATM
£€0G 6TOV KAEWOMOEL 1] 0CPAAELOL.

ATT00AKEUON TG PTTATAPING

Agaipéote v umatapio 6tav omobnkedeTe TOV VIOAOYIGTH GOG Y10, LEYAAO Ypovikd ddotnpa. Katd
duapketo pakpoypovng amobnkevong, N uratapio axoeoptiletar. Metd amd o peydin tepiodo
amofnrevong, poptiote Eavd v pratapio Tpv ) xpron g (deite «P@opTion g punatapiog» ot
celida 113).
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AvTtipetwrion TpoBAnudTwy

MpofAQpaTa KAEIBWHATOG KAl AOYIGHIKOU

A MPOZOXH: Mpiv ekIVAOETE OTTOIBATIOTE ATTO TIG SIABIKACIES TTOU AVAQEPOVTAI OF QUTH TNV EVOTNTA,
akoAouBnoTe TIg 0dnyieg ac@aleiag TTou Bpiokovral aTov 06ny6 TANPOYOPIWV TPOIGVTOG.

Agv yiveTal EKKiviion Tou UTTOAOYIOTN

BeBaiwBeite 0TI 0 peraoxnpatioTAg AC gival otaBepd ouvdedepévog oTov uTTOAOYIOTH KAl
otnv mpida

0 utroMAoyioTig dev atrokpiveral TTAéov

o EIAOMNOIHZH: Evdéxetal va xdoete dedopéva av Sev ival SuvaTtdg o TEPUATIOUAS Tou AEITOUPYIKOU GUCTHUATOG.

KAgioTe TOV UTTOAOYIOTH 0AG — Av 0 vroloyiotng dev omokpifei, mElovtag va TARKTPO 610 TANKTPOADYIO I
KWVOVTOG TO TOVTIKL, TOTNOTE KOl KPATNOTE TATNUEVO TO TANKTPO Agttovpyiog yia 8 £mg 10 devtepdrento mepimov, puéypt
0 VITOAOYIOTNG Vo amevepyomom0el. 'Eneita exavekkiviiote Tov.

‘Eva TpOoypappa OTOMATAEN VO AVTATIOKPIVETAIN EKTEAET ETTOVEIANUUEVA ETQAAPEVN AsiToupyia

Q ZHMEIQXH: To Aoyiopikd TrepihapBdver ouvhBwg odnyieg yia TNy eyKardoTaan, aThv TEKUNPiwar} Tou f ot
OlokéTa, CD rj DVD.

KAeioTe 10 TpOYypaAppa —
1 ITiéote <Ctrl> <Shift> <Esc> tavtdypova.
2 Kdavrte Kk oto Task Manager (Alayeipion epyociov).
3  Kaévte KMk oto Applications (Eappoyéc).
4 Kdavte KMk 670 TPOYPOLLLLO TO 07010 OgV amoKpiveTal TAEOV.
5 Kdavte khk oto End Task (Téhog diepyaociog).

EAéy&re To eyxe1pidio Tou AoYIOHIKOU — Av yperdletal, omeykatooTioTe Kot €yKotactiote Eava To
TPOYPOUMOL.

Kdrrolo pdypappa gival oxediaopévo yia rponyoUpevn €kdoon Twv Microsoft® windows®

ExteAéoTe TOov Odnyo6 cupBardTnTag TPOoypapudTwv — O O81yog cuppatdTnTog TpoypuppudTey
pubpilet éva Tpdypappo £To1 dote vo ekteleiton og TepPdiiov Tapooto pe TEPPAALOVTA AELTOVPYIKOD GUGTNHLOTOG
mépav Tov Windows XP.

1 Kdavte khxk oto Start (Evapén)— All Programs (Olo ta mpoypdppote)— Accessories (BonOnuata)—
Program Compatibility Wizard (Odnyog cupfatdmrag npoypappdtov)— Next (Enopevo).

2 AxolovBnote Tig 0dnyieg ot 086V

Epgavigeton pia utrAe 086vn

KAgioTe TOV UTTOAOYIOTH 0AG — Av 0 vroloyiotig dev omokpiBei, mElovtag va TARKTPO 610 TANKTPOADYIO I
KIWVOVTOG TO TOVTIKL, TATHOTE KOt KPATNOTE TOTNUEVO TO TAKTPO Agttovpyiag yio 8 £mg 10 devtepdrenta mepinmov, uéypt
0 VITOAOYIOTNG Vo amevepyomomel. 'Eneita emovekkivijote Tov.
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AAAa rpoBARpaTa AoyioHIKOU

EAéyETe To eyxe1pidio AoylopIKOU ] ETIKOIVWVAOTE JE TOV KATOOKEUOOTH TOU AoyIGHIKOU YyIa
TANPOPOPIEG OXETIKA PHE TNV AVTIUETWTTION TTPOBANPATWY —
*  Befawbeite 611 10 MPOYpOpLL EIVOL GUUBATO LE TO AELTOVPYIKO GOGTNILO TTOV EYETE EYKOTEGTNIEVO GTOV
VIOAOYLOTH OOG.

*  Befawbeite 4Tt 0 VTOAOYIOTHG IKAVOTOLEL TIG EAAYIOTEG OMOITAOELG VAKOD EEOMMGHOD Y10l TV EKTELEON
TOL AOYIGHIKOV. AgiTE TO £YYEPISI0 TOV AOYIGHIKOD Y10 TAT|POPOPIES.

*  Befawbeite 6T1 10 TPOYPOpLLLA EIVOL EYKATESTNIEVO KAl pUOLUCUEVO COOTAL.
o EmpePardote 11 01 001701 TOV GLOKEVOVY eV INIOVPYOVV TPOPANUOTO LE TO TPOYPOLLLLOL.
o Av ypetdletal, OTEYKOTUGTAOTE KOl EYKATOOTHOTE SOV TO TPOYPULLLOL.

Kpatiote e@edpikd avTiypa@a Twv apxeiwv oag

XpnoipomoINoTE éva TPOYPAPHA TTPOCTACIOG OO 10UG yia va eAéy§eTe TOV OKAnpo oag
Sioko, TIg d1okéTeg, Ta CD kai Ta DVD

AmoOnkeloTe Kal KAgioTe OAa Ta AVOIKTA apXEia | TPOYPAUUATA KOl TEPMATIOTE TOV
umoAoyioTH cag péow Tou pevou (Start) ‘Evapén

EAEy§Te TOV UTTOAOYIOTH yIa TUXOV spyware — Av o vohoyloThg 6ag eivar apydc, Aappavete cuyva,
avadvopeveg dopnpicelg N xete TpoPAnpata pe T cvvdeon oto Internet, 0 VIOLOYIGTNG GOG UTOPEL VOl EYEL
mpocPAnei pe spyware. Xpnoiomoote £va TpdypOLLLLe TOV TEPIAAUBAVEL TPOCTAGIO EVaVTL Spyware (TO TPOYPOLLUE
oag punopei va amortel avafadpon) yio va eAEYEETE TOV VTOAOYIOTH Kot VO ApatpECTE TO spyware. [0 mepiocotepeg
mAnpoopieg emokebeite T dievbuvvon support.dell.com kot avalnmote ™ AéEN Khewdl spyware.

ExkteAéoTe TO S1ayvwoTIKG Tpoypappa Tng Dell — Acgite «Alayvomotikd Tpdypoppe g Dell» ot
oeMda 116. Av 6Aeg o1 Sokipég eivot ETLTVYNUEVES, TOTE TO GOAAUO oyeTileTar pe TPOPANLE AOYIGUIKOV.

Al0yvwoTIKO TTpoypappa TG Dell

A MPOZOXH: Mpiv &ekIvioETE OTTOIOSATIOTE ATTO TIG SIASIKATIES TTOU AVAQEPOVTAI OF QUTH TNV EVOTNTA,
akoAouBnoTe Tig 0dnyieg acpaleiag Trou Bpickovral aTov 06nyo TANPOYOPIWY TPOIOVTOG.

MNoTe va XpnoIMOTIOIRCETE TO dIAYVWOTIKO TTPoypapua Thg Dell

Edv avtipetonioete kdmoto TpdfAnpa (e TOV VTOAOYIGTH GOG, EKTEAESTE TO SLOYVMOGTIKO TPOHYPOLLLO TNG
Dell nptv emwkowvovicete pe v Dell yia teyvikn fonbeta.

KoAd Oa Tov vo eKTUTMCETE TIG TOPOVCEG OLAOIKAGIEG TPV EEKIVIOETE.
o EIAOMOIHZH: To diayvwarTikéd mpdypappa g Dell Asitoupyei pdvo atoug utroAoyioTég Tng Dell™.

Q ZHMEIQZXH: To CD/DVD lMpoypduuara 0driynons Kai Bonénrikés eQapuoyEC ival TTPOIPETIKO Kal UTTOPE va Jnv
QTTOOTOAEI PE TOV UTTOAOYIOTH 0OG.

Avoi&te 10 mpdypoppLo pOOUIGNC CLOTHLATOS, OEITE TIC TANPOPOPIES SLOUOPPMANGC, Kol dl0cPUAicTE OTL N

oLOKEVT] TOL BENETE VO doKIAcETE EUPAVIfETAL GTO TPOYPOLLLLO KOL EIVOL EVEPYT.

Eexwvnote 10 dtyvootiko Tpoypapa e Dell amd tov okAnpd cog dicko 1) and 1o CD/DVD Ilipoypdupuara
oonynong xai fondntikes epapuoyés.
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‘Evapén Tou diayvwoTikoU Trpoypdupartog Tng Dell amré Tov okAnpé cag dioko
To Awyvoaotikd npdypappe g Dell Bpioketat o€ éva kpu@d TuRpa dloyvootikod Bondntuco
TPOYPALLOTOG 6TOV OKANPS oag dioKo.

Q ZHMEIQXH: Av aTov utoloyioTr oag dev eugaviletal kapia 086vn, emkovwvriaTe e Ty Dell (Seite
«Emkoivwvia pe Tnv Dell» atov online Odnyo xpnong yia AETITOEPEIEG).

Q ZHMEIQZH: Edv o utohoyioTig ival ouvdedepévog o Wia ouokeur Baong, amoouvdéaTe Tov. MNa odnyieg
avaTPEETE OTNV TEKUNPIWON TTOU OUVODEUE T CUCKEUH.

1 BePawwbeite 611 0 vTOAOYIGTNG Elvarl cuvdedepévog oe nhekTpikn Tpila, yio TV omoia iote BEParot 6tL
Agttovpyel.

2 Exkwiote (1] ENOVEKKIVI|GTE) TOV VITOAOYLGTH GO,
Eekivnorte 1o doyvootiko npdypapyia g Dell pe évav amd Toug 600 tpoémovg:
¢ Ortav gppavioret o Aoydtomo DELL™, natote <F12> apéowng. EmiéEte «Diagnostics» amd 1o

pevob ekkivnong mov sppavifetat kot tatiote <Enter>.

Q ZHMEIQXH: Edv mepipévere TTOA Wpa Kal EPQAVIOTE To AOYOTUTIO TOU AEITOUPYIKOU GUGTAUOTOG,
OuVEXIOTE va TTEPINEVETE PEXPI Va BEITE TNV ETTIPAVEID EPYATIAG TWV Microsoft® Windows?®. 2m
OUVEXEID, TEPUATIOTE TN AEITOUPYia TOU UTTOAOYIOTH 0aG Kal SOKIPAOTE {avd.

¢  Befawwbeite Tt 0 vrohoyioTig £xel KAeioel Teheimg. [Tatnote Kol KPATHOTE TATNUEVO TO TANKTPO
<Fn> evi Eekvate TOV VTOAOYIOTY.
Q ZHMEIQZH: Av spgavioTei éva privupa 611 dev BpéBnke Tuua SlayvwoTIKoU, EKTEAETTE TO
dlayvwaoTikd Tpdypappa g Dell ammd 1o CD/DVD llpoypdupara 0dhiynons kar LonbntikéS epapLoyEs.

O VTOAOYIOTHG EKTEAEL LULOL GELPA OPYIKDV EAEYYOV OTIV KAPTA TOV GLGTNUOTOG GAG, GTO
TANKTPOASGY10, otV 086V, 6TOV GKANPO JiGKO K.0.K., 01 0moio ovoudlovtot ovopdalovtal Pre-boot

System Assessment.
¢ Katd m dudpkeia g aEloAdyNnongs, anavinoTe OTIS EPOTHCELS TOL EUPAVIOVTaL.

¢ Edv aviyveutodv opdipata Katd Tn oldpKeLa TG Aettovpyiog a&loAdynong Tov GLGTNLOTOS TPLY
v évapén (Pre-boot), kataypdwte Tov KoK 1 TOVG KOOIKOVG GOALLATOG Kot avaTpéETe 6TV
evotnta «Emcowovia pe v Dell» otov online Odnyo ypnong).

Edv n Aettovpyio a&loddynong tov cvathipatog apv v Evapén (Pre-boot) olokAnpmbei pe emttoyia,
0o AdPete to pAvopa Booting Dell Diagnostic Utility Partition. Press any
key to continue.

4 T[latote omol0dNTOTE TAKTPO Y10, VO, TPOYHATOTOMBel Kkivion TOV S1oyVOGTIKOD TPOYPALLOTOS TNG
Dell am6 10 drapépiopa Pondntikng papuroyng d10yVOGTIKMOY 6T LovAda oKANPOY dicKov.

‘Evapén Tou SiayvwaoTikou rpoypdppatog TngG Dell amé to CD/DVD Mpoypduuara odiynong
Kal BondnTikES EQaPHOYES

1 TomoBeote to CD/DVD lpoypéuuoto 0dnynons kar PonOntikés epapuoysg.

2 XPNoTE KOl KAVTE EMAVEKKIVI|GT TOV VITOAOYIOTH.

Ortav gugaviotei o Aoydtomo g DELL, natiote <F12> apéomc.
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Q ZHMEIQZH: Edv mepipévere TTOMI] WPA KOl EUQAVITTEN To AOYOTUTIO TOU AEITOUPYIKOU GUGTAHATOG,
OUVEXIOTE VO TTEPIJEVETE PEXPI VA DEITE TNV ETTIPAVEIR EPYOTIAG TWV Microsoft® Windows®. 21n ouvéxeia,
TEpUATIOTE TN A€Imoupyia Tou uTToAOYIOTH GOG KOl SOKIMEOTE Eavd.

Q ZHMEIQXH: Ta Briuata mou akohouBouv aAAd{ouv Tnv akohouBia ekKivnang UOvo yia Wia @opd. ZTnv emopevn

dladikaaoia ekkivnong, n ekkivnon Tou utroAoyIoTr yivetal cUJ@wva e TIG CUCKEUEG TTou kaBopilovtal aTo
TPOYpaUpa pUBUIoN TOU GUOTANOTOG.

Otav gpgaviotei n Aota pe Tig 6uoKeLEG exkiviong, entiééte T ovokevn IDE CD-ROM ot tothote
<Enter>.

210 pevol mov gppaviCetar enthéEtre Boot from CD-ROM (Evapén and to CD-ROM) kot notiote
<Enter>.

IMnxtporoynote 1 yuo va avoitet to pevod CD ko Tatiote <Enter> yio vo mpoymprceTe.

Enidééte Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Extéleon tov dwayvaotikdv npoypappdtov 32 Bit tg Dell)

amo v apdunuévn AMota. Edv vrdpyovv moAlég ekddoels, emAEETe TV £KOOGT TTOV Eival KOTAAANAN Yo
TOV VTOAOYIOTH GOG.

Ortav gppaviotei to Main Menu (k0p1o [1evoD) ToV d0yVeOCTIKGV Tpoypoppdtoy g Dell, emiééte tov
€leyyo mov BELETE VoL EKTEAETETE.

Kupio pevou diayvwoTikou Tpoypduparog Tng Dell

1

Metd ™ @dpTmOn ToL d10yVeSTIKoV Tpoypdupatog g Dell kot v epedvion g 086vng Tov Kbprov
[evov, KAvTe KAMK OTO KOV TTOV 0VTIGTOLEL OTNV EMA0YN TToV B€AeTE.

ZHMEIQZXH: Zuviotdral va emAégeTe Test System (EAgyX0g OUGTANATOG) yia va AEYEETE TOV UTTOAOYIOTH OO,

EmiAoyn Aeitoupyia

Test Memory Extelel aveEapnto Eleyyo TG Lvaung
(Eheyyog pviung)

Test System Extelel Stayvootikd €leyyxo ToV GLGTHNATOG
(Eleyyog cvotpatoc)

Exit (E&odog) INa £€€060 and o dayveSTIKO TPOYPULLLLOL

AoV emléfete to Test System (Ereyyog cvotipatog) amd 1o Koplo pevov, epeovifetat to
TOPUKATEO LEVOD.

ZHMEIQXH: Zuviotdral va emAéCeTe Extended Test (EKTeTapévog EAeyX0C) ATTO TO TIOPOKATW WeVOU, OTE
va eKTEAEOTET £vag TTI0 OVOAUTIKOG EAEYXOG TWV CUOKEUWY TOU UTTOAOYICTH.

Z0vtopog Odnyég Avagopdg



EmiAoyn

Aeimoupyia

Express Test

Extelel Evav ypiyopo €leyyo TV GUGKEVOV TOV GLGTAHATOG. Atopkel

(TpAyopog €reyyoc) ouvnBog and 10 £og 20 Aemtd.
Extended Test Extelel évav Aentopepn EAeYY0 TOV GLGKEVOV TOV GLGTNUOTOG. Alapiel
(Extetapévog éleyyog)  ocuvibmg pia dpa i teplocdTEPO.

Custom Test

Xpnotpomoteiton yio Tov EAeyY0 [0 GUYKEKPLUEVNS GUGKEVTG 1) Y10l TNV

(ITpocappocuévog TPOGOPLOYT TOV EAEYYMV.

Eheyxog)

Symptom Tree 20G EMTPEMETAL 1] EMAOYT EAEYYXOV [E BACT £VOL GOUTTMLLA TOV
(Cvprtopoto) TPoPALOTOG TOV AVTILETOTILETE. TNV EMAOYN AVAPEPOVTOL TO TTLO

ouvnOn cupTTOUATO.

Edv avtipetonicete mpdfAnua kotd T d1dpketo Tov EAEYYOV, ELPvVICETOL Eva VOO HE EVOV KOSTKO

OQAALOTOC KOl i TTEPLYPa@T TOL TpoPAnuatoc. Katoypdyte Tov Kmdikd cQAALOTOC KoL TV TEPLYPUPT|

10V TpoPApaTog Kot emtkovmvinote pe tv Dell (deite Erucovavia pe tmv Dell otov online Odnyo

XPHONS.

g ZHMEIQXH: H emikéta eutnpéTnong yia Tov UTTOAOYIOTH oag BPIOKETAl OTO ETTAVW UEPOG TNG KGBE

dokipaoTiKAg 006vne. Edv épbete o€ emragn pe Tnv Dell, n Texviki utroaTrpign Ba oag {nTroel Tnv eTIKET

egutInpPETNONG.

Edv exteléoete éheyyo and v emhoyn Custom Test 1) Symptom Tree, KAVIE KAMK GTN GYETIKN

KOPTELD TTOV TEPLYPAPETOL GTOV 0kOAOVHO TIVOKO Y10t TEPIOCOTEPEG TAPOPOPIES.

KaptéAa Aeitoupyia

Results Epgaviel ta amotehéopato Tov ELEYYOL Kot TUXOV GOAALATA TOV

(Amotedéopata) gvromioTnKay.

Errors Epgoviler cuvOnkes cpoldtomv, Kmdikovg COAALATOY KoLl TNV

(Zpdipota) TEPLYPOPT] TOV TPOPATLATOC.

Help [eprypdoet Tov Edeyyo Ko pmopel vo Tapovctdlet TIg AmOLTAOELS Y10 TV

(Bonfewa) eKTELEOT TOV EAEYYOVL.

Configuration EpgaviCet ) cuvdecporoyio VAMKOD yio TV eTAeYHEVT] GUGKEDT.

(Aapdpgwon) To dwyvwotikd mpdypappa g Dell Aappdver minpopopieg phduiong
TOV TAPAUETP®V Y10 OAEG TIG GUOKEVES ad TG pLOUicELS TOV
GUOTHLATOG, TN LVALT KoL SIAQOPOVS E0OTEPIKOVG ELEYXOVG KOt
gueavilel Tig TANPoPopieg ot AMota GLOKELMOV 6TO APIETEPH TANIGLO
™¢ 006vnc. H Aota cuokevdv evoéyetat va unv epeaviletl to ovopata
OOV TOV GTOYEIDV, TO OTTOT0l EIVaL EYKOTEGTNUEVO GTOV VTOAOYIGTH
606 1] OA®V T®V GLOKEVAV, 01 0TTOES Elval GUVOEdENEVES GTOV
VTOLOYIOTH GOG.

Parameters 20G EMTPETEL VO, TPOGUPLOCETE TOV ELeYY0 aALGLovTaG TIg pLOpicelg

(ITapbpetpor) g\éyyov.

Z0vtopog Odnyég Avagopdg
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5 A@ob olokAnpmbodv ot Edeyyot, Kheiote v 000vn eAéyyov 1o vo emoTpiyete oty 006V TOL KHPLOV
pevo?. INa ££0d0 and to doyvmotikd Tpdypappo thg Dell Kot emavekkivion Tov VITOAOYIGT, KAEIGTE TO
KOPLo pEVoD.

6 Aogapéote 10 CD/DVD Ipoypduuora odnynons kai fonbntikés epopuoyés g Dell (av givot
Tomo0ETNEVO).
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OBS!, merknader og advarsler

Q MERK: Et 0BS!-avsnitt inneholder viktig informasjon som gjer at du kan bruke datamaskinen mer effektivt.

o MERKNAD: En MERKNAD angir enten potensiell fare for maskinvaren eller tap av data, og forteller hvordan du kan unngé
problemet.

A ADVARSEL: En ADVARSEL angir en potensiell fare for skade pa eiendom, personskade eller dedsfall.

Forkortelser og akronymer

Du finner en fullstendig liste over forkortelser og akronymer i ordlisten i den elektroniske brukerhdndboken.

Ivis du kjgpte en datamaskin i n-serien fra Dell™ gjelder ingen av henvisningene i dette dokumentet til
operativsystemet Microsoft® Windows®.

% MERK: Noen funksjoner eller medier kan vare valgfrie, og leveres ikke med alle datamaskiner. Enkelte funksjoner eller
medier er ikke tilgjengelige i alle land.

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel.
© 2007 Dell Inc. Med enerett.

Alle former for kopiering uten skriftlig tillatelse fra Dell Inc. er strengt forbudt.

Varemerker i denne teksten: Dell, DELL-logoen, Dell Precision, Wi-Fi Catcher og ExpressCharge er varemerker tilhgrende Dell Inc.; Intel er
etregistrert varemerke tilhgrende Intel Corporation; Windows Vista er et varemerke og Microsoft og Windows er registrerte varemerker tilhgrende
Microsoft Corporation.

Andre varemerker og varenavn kan brukes i dette dokumentet som en henvisning til institusjonene som innehar rettighetene til merkene og
navnene, eller til produktene. Dell Inc. fraskriver seg enhver eierinteresse for varemerker og varenavn som ikke er sine egne.

Modell PP04X

April 2007 Delenr. UY708 Utg. AOO
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Finne informasjon

Q MERK: Noen funksjoner eller medier kan veere valgfrie, og leveres ikke med alle datamaskiner. Enkelte funksjoner

eller medier er ikke tilgjengelige i alle land.

g MERK: Ytterligere informasjon kan vere vedlagt sammen med datamaskinen.

Hva leter du etter?

Finn det her

* Et diagnoseprogram for datamaskinen

* Drivere til datamaskinen

* Min enhetsdokumentasjon

NSS-system (Notebook System Software)

Mediet med Drivers and Utilities

MERK: Mediet med Drivers and Utilities er ekstratilbehgr, og
leveres ikke med alle datamaskiner.

Dokumentasjon og drivere er allerede installert pd
datamaskinen. Du kan bruke mediet til & installere drivere pd
nytt (se under "Reinstalling Drivers and Utilities" (Installere
Drivers and Utilities pd nytt) i den elektroniske
brukerhdndboken) eller til 4 kjgre Dell Diagnostics (se under
"Dell Diagnostics" pé side 141).

Viktig-filer kan veere inkludert pa
mediet for & gi de nyeste
oppdateringene om tekniske
endringer med datamaskinen,
eller avansert teknisk
referansemateriale for teknikere
eller erfarne brukere.

MERK: Oppdateringer for drivere
og dokumentasjon kan fas pa
support.dell.com.

* Garantiopplysninger

* Vilkir og betingelser (bare i USA)
* Sikkerhetsinstruksjoner

* Spesielle bestemmelser

* Ergonomisk informasjon

e Lisensavtale for sluttbruker

Dell™ Produktveiledning

Fraduet nferreatin Ouids

* Hvordan fjerne og erstatte deler

* Spesifikasjoner

* Hvordan konfigurere systeminnstillinger
* Hvordan feilsgke og lgse problemer

Dell™ Precision™ Brukerhandbok

Microsoft Windows Hjelp og stgtte
1 Klikk Start eller startknappen 1 Windows Vista™ e -
Hjelp og stgtte— Dell User and System Guides (Dell
bruker- og systemveiledninger)— System Guides
(systemveiledninger).
2 Klikk brukerhdndboken for den aktuelle datamaskinen.
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Hva leter du etter?

Finn det her

Servicemerke og ekspresservicekode

Lisensmerke for Microsoft Windows

Servicekode og Microsoft® Windows®-lisens

Disse merkene finner du pd datamaskinen.

¢ Bruk servicekoden til &
identifisere datamaskinen
nir du besgker
support.dell.com eller tar
kontakt med teknisk
kundesupport.

LU R T ) e peve par
SERVICE TAG BBOA88A EXPRESS SERVICE CODE /

Windows Visu ™
U

* Tast ckspresservicekoden for  sette over samtalen ved
kontakt med kundesupport.

MERK: Lisensmerket for Microsoft Windows har ny design i
form av et hull, eller "sikkerhetsportal’, som en utvidet
sikkerhetsforanstaltning.

128 |

Lgsninger — Tips og rdd for feilsgking, artikler fra
teknikere, elektroniske kurs og vanlige spgrsmal
Gruppe — Elektroniske diskusjoner med andre Dell-
kunder

Oppgraderinger — Oppgraderingsinformasjon for
komponenter, f.cks. minne, harddisk og operativsystem
Kundesupport — Kontaktinformasjon,
servicehenvendelse og bestillingsstatus, garanti og
opplysninger om reparasjon

Service og support — Status for servicehenvendelse og
supportlogg, servicekontrakt, elektroniske diskusjoner
med teknisk support

Referanse — Datamaskindokumentasjon, detaljer om
datamaskinkonfigurasjon, produktspesifikasjoner og
anmeldelser

Nedlastbart materiale — Godkjente drivere, patch-
programmer og programvarcoppdateringer

Notebook System Software (NSS) — Hvis du installerer
operativsystemet for datamaskinen pé nytt, bgr du ogsa
installere NSS-verktgyet pd nytt. NSS gir viktige
oppdateringer for operativsystemet og support for
3,5-tommers USB-diskettstasjoner fra Dell™, Intel®-
prosessorer, optiske stasjoner og USB-enheter. NSS er
ngdvendig for riktig drift av Dell-datamaskinen. Denne
programvaren registrerer datamaskinen og
operativsystemet automatisk, og installerer de aktuelle
oppdateringene for din konfigurasjon.

Hurtigveiledning

Dell supportomrade — support.dell.com

MERK: Velg ditt omréde eller forretningssegment for & vise det
aktuelle supportomradet.

Slik laster du ned systemprogramvare for Notebook:
1 G4 til support.dell.com, velg ditt omride eller
forretningssegment og oppgi serviceckoden din.
2 Velg Drivers & Downloads (drivere og nedlastingsmateriell)
og klikk Go (start).
3 Klikk det operativsystemet du bruker, og sgk etter
ngkkelordet Notebook System Software.
MERK: Brukergrensesnittet support.dell.com kan variere
avhengig av hva du velger.



Hva leter du etter?

Finn det her

Programvareoppgraderinger og feilsgkingstips —
Vanlige spgrsmdl, aktuelle emner og generell tilstand av
ditt datamiljg

Dell Support Utility

Dell Support Utility er et automatisert oppgraderings- og
meldingssystem som er installert pd datamaskinen. Denne
stgtten gir tilstandsskanninger av datamiljget,
programvareoppdateringer og relevant informasjon om
egensupport i realtid. Du fir tilgang til Dell Support Utility

fra ﬁ -tkonet i oppgavelinjen. Du finner mer informasjon
under "Dell Support Utility" i brukerhdndboken.

Hvordan bruke Windows
Slik arbeider du med programmer og filer

Slik lager du skrivebordet personlig

Windows Hjelp og stette
1 Klikk Start cller e — Hjelp og stgtte.

2 Skriv inn et ord eller en frase som beskriver problemet, og

klikk pilikonet.
3 Klikk emnet som beskriver problemet.

4 Fylg anvisningene pa skjermen.

Informasjon om nettverksaktivitet, veiviser for
strgmbehandling, hurtigtaster og andre funksjoner som
styres av Dell QuickSet.

Dell QuickSet Help

Du far frem Dell QuickSet Help, ved & hgyreklikke QuickSet-
ikonet i oppgavelinjen i Microsoft® Windows®.

Se under "Dell™ QuickSet" i den elektroniske
brukerhdndboken for mer informasjon om Dell QuickSet.

Hvordan installere operativsystemet pa nytt

Operativsystem Medier

MERK: mediet med operativsystemet er ekstratilbehgr, og
leveres ikke med alle datamaskiner.

Operativsystemet er allerede installert pd datamaskinen. Du
kan installere operativsystemet pé nytt fra mediet med
operativsystemet Se under "Restoring Your Operating System"
(Gjenopprette operativsystemet) i den elektroniske
brukerhdndboken.

Etter at operativsystemet er
installert pd nytt, installerer
du driverne for de enhetene
som fulgte med datamaskinen
pa nytt, fra mediet med
Drivers and Utilities som
leveres som ckstratilbehgr.

Merket med produktngkkelen
for operativsystemet sitter pa
datamaskinen.

MERK: Fargen pa CDen eller DVDen varierer, avhengig av
hvilket operativsystem du bestilte.

OPFERATING SYSTEM
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Konfigurere datamaskinen

A ADVARSEL: For du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene i
produktveiledningen.

1 Pakk ut tilbchgrsesken.
2 Sett innholdet i tilbehgrsesken til side. Du trenger dette for 4 fullfgre konfigurasjonen av datamaskinen.

Tilbehgrsesken inneholder ogsd brukerdokumentasjon og eventuell programvare eller ekstra
maskinvare (for cksempel PC-kort, stasjoner eller batterier) du har bestilt.

3 Koble strgmadapteren til strgmkontakten pd datamaskinen og til nettstrgm.

4 Apne skjermen pi datamaskinen, og trykk pa av/pi-knappen for 4 sl pi datamaskinen (se under
"Forside" pa side 131).

Q MERK: Det anbefales at du slar datamaskinen av og pa minst én gang far du installerer eventuelle kort eller kobler
datamaskinen til en dokkenhet eller en annen ekstern enhet, for eksempel en skriver.
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Om datamaskinen

Forside
1T skjermlis
4 flerveis mikrofon
tastatur
10 knapper til styreplate/styrepinne
13 styrkekontrollknapper

skjerm

enhetsstatuslamper
styreplate
styrepinne

dempeknapp

12
15

av/pd-knapp
hgyttalere (2)

fingeravtrykksleser (ekstratilbehgr)

statuslamper for tastatur

sensor for omgivelses lys

Hurtigveiledning
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Sett fra venstre

1 &pning for sikkerhetskabel 2 ventilasjonshull 3 IEEE 1394-kontakt
4 lydkontakter 5  ExpressCard-spor 6  tridlgs bryter
7 Wi-Fi Catcher™-lampe 8  PC-kortspor 9 smartkortspor

Sett fra hayre

& ADVARSEL: Blokker ikke luftedpningene, stikk ikke gjenstander inn i dem og unnga stevsamling i dem.
Oppbevar ikke datamaskinen i et miljo med lite luftgjennomstramning, for eksempel en lukket koffert, mens den
er pa. For lite luftgjennomstremning kan skade datamaskinen eller fore til brann.

1 medierom 2 USB-kontakter (2)

|  Hurtigveiledning



Sett bakfra

1 nettverkskontakt (R]-45) 2 S-video TV-ut kontakt 3 strgmigrende USB-kontakt
4  modemkontakt (R] -11) 5 serickontakt 6 videokontakt
kontakt for strgmadapter 8 ventilasjonshull

Sett fra undersiden

A ADVARSEL: Blokker ikke lufteapningene, stikk ikke gjenstander inn i dem og unngé stevsamling i dem.
Oppbevar ikke datamaskinen i et milje med lite luftgjennomstremning, for eksempel en lukket koffert, mens den
er pa. For lite luftgjennomstremning kan skade datamaskinen eller fare til brann.

6
5
4 3
1 lisutlgser for batterirom 2 batteri 3 lokk til batterimodul
4 tilkobling for dokkenhet 5 luftedpninger for vifte 6 harddisk
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Bruke et batteri

Batteriytelse

Q MERK: Du finner flere opplysninger om Dells garantidekning for datamaskinen i produktveiledningen eller i
separate, trykte garantidokumenter som falger med datamaskinen.

Bruk alltid den barbare Dell ™-datamaskinen med hovedbatteriet installert for & oppnd opptimal ytelse
fra datamaskinen og hjelp til & bevare BIOS-innstillingene. Det fglger med ett batteri som standardutstyr
1 batterirommet.

Q MERK: Det er mulig at batteriet ikke er ladet helt opp. Bruk derfor AC-adapteren nar den nye datamaskinen skal
settes i en elektrisk stikkontakt den farste gangen den skal brukes. Bruk datamaskinen med stremadapteren til
batteriet er helt ladet, for & oppna beste resultat. Ga til Kontrollpanel— Stremalternativer, og klikk deretter
kategorien Stremmaler for 3 vise batteriets stramstatus.

% MERK: Batteriets driftstid (tiden batteriet kan forsyne stram) reduseres med tiden. Du mé kanskije kjgpe et nytt
batteri i lgpet av datamaskinens levetid, avhengig av hvor ofte du bruker batteriet, og hvilke forhold det brukes
under.

Batteriets driftstid varierer avhengig av driftsforholdene. Du kan sette et ckstrabatteri i medierommet for
4 gke driftstiden betraktelig.

Driftstiden reduseres betraktelig nér du gjgr fglgende:
*  Bruker optiske stasjoner
*  Bruker tridlgse kommunikasjonsenheter, PC-kort, ExpressCards, medieminnekort eller USB-enheter
*  Bruker skjerminnstillingene for hgy lysstyrke, 3D-skjermsparere eller andre strgmslukende programmer som
3D-spill
*  Kjgre datamaskinen i modusen for maksimal ytelse (se under "Konfigurere innstillinger for
strgmstyring" pé side 137)
[E4 MERK: Det anbefales at du kobler datamaskinen til nettstrem nér du skriver til en CD eller DVD.

Du kan kontrollere batteristrgmmen fgr du setter batteriet 1 datamaskinen (se under "Kontrollere
batteriets strgmstatus” pa side 135). Du kan ogsa innstille alternativer for strgmbehandling, slik at du blir
varslet ndr det er lite batteristrgm (se under "Konfigurere innstillinger for strgmstyring" pa side 137).

A ADVARSEL: Bruk av et inkompatibelt batteri kan gke risikoen for brann eller eksplosjon. Skift bare batteriet ut
med et kompatibelt batteri fra Dell. Litium-batteriet er laget for a fungere med Dell-datamaskinen. Bruk ikke et
batteri fra andre datamaskiner i datamaskinen.

& ADVARSEL: Kast ikke batteriet sammen med husholdsavfallet. Nar batteriet er utbrukt, ringer du til det lokale
avfallsmottaket eller miljgorganet for & fa rad om avhending av litium-batteriet. Se under "Battery Disposal"
(kassere hatteriet) i produktveiledningen.

A ADVARSEL: Misbruk av batteriet kan gke risikoen for brann eller kjemisk forbrenning. Batteriet skal ikke
punkteres, brennes, demonteres eller utsettes for temperaturer over 65°C (149°F). Oppbevar batteriet utilgjengelig
for barn. Batterier som er skadet eller lekker, skal handteres forsiktig. Et skadet batteri kan lekke og forarsake
personskade eller materielle skader.
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Kontrollere batteriets stramstatus

QuickSet-batteriméleren fra Dell, vinduet Strgmma@ler i Microsoft Windows og g -tkonet,
batteristrgmmaleren og tilstandsmaéleren og advarselen om lite batteristrgm gir informasjon om
batteriets strgmniva.

Dell™ QuickSet-batterimaler

Hvis Dell QuickSet er installert, trykker du <Fn><F3> for & vise QuickSet-batteriméleren.
Batterimaleren viser status, batteriets tilstand, strgmnivé og ndr batteriet 1 datamaskinen er ferdig ladet.

Klikk QuickSet-ikonet pi oppgavelinjen i Microsoft® Windows®, og klikk Hjelp for mer informasjon om
QuickSet.

Stroammaler i Microsoft® Windows®

Strgmmaéleren i Windows angir gjenvarende batteristrgm. Dobbeltklikk a -tkonet pd oppgavelinjen
hvis du vil kontrollere strgmmaleren.

Hvis datamaskinen er koblet til nettstrgm, vises et &: -ikon.

Stremmaler

Ved 4 trykke enten én gang eller trykke og holde statusknappen inne pé batteriets strgmmaler, kan du
sjekke:

*  Batteristrgmmen (sjekk ved & trykke og slippe opp statusknappen)
* Batteritilstanden (sjekk ved & trykke og holde statusknappen inne)

Batteriets driftstid er for en stor del avhengig av hvor mange ganger det er ladet. Etter flere hundre lade-
og utladingssykluser, mister batterier noe av ladekapasiteten, eller batteriets tilstand. Et batteri kan med
andre ord vise statusen "ladet", men ladekapasiteten kan veere nedsatt (tilstand).

Sjekke batteristrammen

Fgr du sjekker batteristrgmmen, trykker og slipper du opp statusknappen pa batterilademaleren, slik at
lampene for strgmnivd lyser. Hver lampe representerer omtrent 20 prosent av battericets totale strgmniva.
Ivis for eksempel batteriet er 80 prosent ladet, vil fire av lampene lyse. Batteriet er helt utladet hvis
ingen lamper lyser.

Sjekke batteriets tilstand

Q MERK: Du kan sjekke batteritilstanden pa én av fglgende to méter: ved hjelp av stremmaleren pa batteriet, som
beskrevet nedenfor, og med Battery Meter (batterimaler) i Dell QuickSet. Hayreklikk QuickSet-ikonet pa
oppgavelinjeni Microsoft® Windows®, og klikk Hjelp for informasjon om QuickSet.

Kontroller batteriets tilstand ved hjelp av strgmmaéleren ved & trykke og holde statusknappen pé
batterilademaéleren inne i minst 3 sckunder. Hvis ingen lamper lyser, er batteritilstanden god, og batteriet har
over 80 prosent igjen av den opprinnelige ladekapasiteten. Hver lampe representerer trinnvis degradering. Hvis
fem lamper lyser, er det mindre enn 60 prosent igjen av ladekapasiteten. Se under "Specifications”
(Spesifikasjoner) i den elektroniske brukerhdndboken for mer informasjon om batteriets driftstid.
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Advarsel om lite batteristrom

o MERKNAD: Etter en advarsel om lite batteristram, bar du lagre arbeidet gyeblikkelig for 4 unngé & miste eller
gdelegge data. Koble deretter datamaskinen til nettstram. Hvis batteriet kjares til det er helt utladet, vil hvilemodusen
inntre automatisk.

En advarselmelding vises i et popup-vindu som standard nir batteriet er omtrent 90 prosent utladet. Du
kan endre innstillingene for batterialarmene i vinduet QuickSet eller Egenskaper for strgmalternativer.
Se under "Konfigurere innstillinger for strgmstyring" pé side 137 for informasjon om hvordan du far
tilgang til vinduet QuickSet eller Power Options Properties (egenskaper for strgmalternativer).

Spare batteristrom
Gijar fglgende for 4 spare batteristrgm:

*  Koble datamaskinen til nettstrgm nir det er mulig, fordi batteriets levetid er for en stor del avhengig av
antallet ganger batterict brukes og lades.

*  Sett datamaskinen i ventemodus eller dvalemodus ndr den ikke skal brukes pd en stund (se under
"Strgmbehandlingsmodi" pd side 130).

*  Velg alternativer for & optimalisere datamaskinens strgmforbruk med Power Management Wizard
(veiviseren for strgmbehandling). Disse alternativene kan ogsa innstilles, slik at de endres nar du trykker pa
av/pa-knappen, stenger displayet eller trykker pid <I'n><Esc>.

Q MERK: Se under "Strembehandlingsmodi" pa side 136 for mer informasjon om hvordan du kan spare batteristram.

Strembehandlingsmodi

Ventemodus

Du vil spare batteristrgm ved 4 sld av skjermen og harddisken etter en forhdndsbestemt periode uten
aktivitet (tidsavbrudd) i ventemodusen. Nér datamaskinen avslutter ventemodus, gér den tilbake til den
samme driftsstatusen den var i fgr den gikk inn i ventemodus.

o MERKNAD: Hvis datamaskinen kobles fra nettstram og batteristram i ventemodusen, kan du miste data.
Slik aktiveres ventemodus:
*  Klikk Start eller € — Shut Down (Sli av)— Stand by (Ventemodaus).
eller

*  Gijgr ett av fplgende avhengig av hvordan du innstiller alternativene for strgmbehandling i vinduet
Egenskaper for Strgmalternativer eller i veiviseren for QuickSet-strgmbehandling:
- Trykk pa av/pé-knappen.
- Lukk skjermen.
- Trykk pd <Fn><Esc>.
Du avslutter ventemodusen ved & trykke pa av/pd-knappen eller dpne skjermen, avhengig av hvordan du
har innstilt alternativene for strgmbehandling. Datamaskinen kan ikke tvinges til 4 avslutte ventemodus
ved 4 trykke en tast eller bergre styreplaten eller -pinnen.

136 | Hurtigveiledning



Dvalemodus

I dvalemodus kan du spare strgm ved 4 kopiere systemdata til et reservert omrdde pd harddisken og
deretter sld datamaskinen helt av. Nar datamaskinen avslutter dvalemodus, gér den tilbake til den samme
driftsstatusen den var i fgr den gikk inn i1 dvalemodus.
o MERKNAD: Nér datamaskinen er i dvalemodus, kan du ikke fierne enheter eller koble den fra dokken.
Datamaskinen gir inn 1 dvalemodus hvis batteriets strgmniva blir kritisk lavt.
Slik aktiverer du dvalemodus manuelt:
*  Klikk Start cller € — Turn off computer (Sl av datamaskin), trykk og hold <Shift> og klikk
deretter Hibernate (Dvalemodus).
eller
*  Gijgr ctt av fplgende for 4 gd inn 1 dvalemodus, avhengig av hvordan du har innstilt alternativene for
strgmbehandling 1 vinduet Egenskaper for Strgmalternativer eller veiviseren for QuickSet-
strgmbehandling:
- Trykk pa av/pa-knappen.
- Lukk skjermen.
- Trykk pd <Fn><Esc>.
Q MERK: Noen PC-kort eller ExpressCards fungerer kanskje ikke pa riktig méte etter at datamaskinen gar ut av

dvalemodus. Ta ut og sett i kortet pa nytt (se under "Installing a PC Card or Express Card" (Installere et PC-kort eller
Express-kort) i den elektroniske brukerhandboken).

Trykk pd av/pa-knappen for 4 avslutte dvalemodus. Det kan ta et gyeblikk for datamaskinen & avslutte
dvalemodus. Datamaskinen kan ikke tvinges til 4 avslutte dvalemodus ved & trykke en tast eller bergre
styreplaten eller -pinnen. Du finner informasjon om dvalemodus i dokumentasjonen som fulgte med
operativsystemet.

Konfigurere innstillinger for stramstyring

Konfigurer innstillinger for strgmbehandling pd datamaskinen med veiviseren for QuickSet-
strgmbehandling eller Egenskaper for Strgmalternativer i Windows.

*  Dobbeltklikk QuickSet-ikonet pd oppgavelinjen i Microsoft® Windows® for 4 fa tilgang til
strgmstyringsveiviseren for QuickSet.Du finner mer informasjon om QuickSet ved 4 klikke Help-
knappen 1 strgmstyringsveiviseren.

*  Du fér tilgang til vinduet Power Options Properties (Egenskaper for strgmalternativer) ved 4 klikke
Start cller @ — Kontrollpanel— Ytelse og vedlikehold— Strgmalternativer. Du finner informasjon

om alle feltene i vinduet Egenskaper for Strgmalternativer ved 4 klikke spgrsmélstegnikonet 1
tittellinjen og deretter i det omrddet du vil ha informasjon om.
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Lade batteriet

Q MERK: Med Dell™ ExpressCharge™ lader AC-adapteren et fullstendig utladet batteri til 80 prosent pa ca. 1 time,
og til 100 prosent pa ca. 2 timer nar datamaskinen er av. Ladetiden er lengre nar datamaskinen er pa. Du kan la
batteriet vaere i datamaskinen sa lenge du vil. Batteriets internkrets hindrer at batteriet lades for mye.

Nir du kobler datamaskinen til nettstrgm eller setter i et batteri mens datamaskinen er koblet til
nettstrgm, sjekker datamaskinen batteriets strgmnivéd og temperatur. Strgmadapteren vil da eventuelt
lade opp batterict og opprettholde batteristrgmmen.

Huvis batteriet er varmt etter at det er brukt i datamaskinen, eller har ligget pa et varmt sted, er det mulig
at batteriet ikke begynner 4 lades opp nér datamaskinen kobles til nettstrgm.

Batteriet er for varmt til 4 starte oppladingen hvis -lampen blinker vekselvis grgnt og oransje. Koble
datamaskinen fra nettstrgm, og la datamaskinen og batteriet avkjgles til romtemperatur. Koble deretter
datamaskinen til nettstrgm for 4 fortsette oppladingen av batteriet.

Du finner mer informasjon om hvordan du lgser problemer med batteriet under "Power Problems"
(Strgmproblemer) 1 den elektroniske Brukerhdndboken.

Skifte batteriet

A ADVARSEL: For du utfarer disse prosedyrene, slar du av datamaskinen, kobler stremadapteren fra nettstrom og
datamaskinen, kobler modemet fra veggkontakten og datamaskinen og fjerner eventuelle andre eksterne kabler
fra datamaskinen.

A ADVARSEL: Bruk av et inkompatibelt batteri kan gke risikoen for brann eller eksplosjon. Skift bare batteriet ut
med et kompatibelt batteri fra Dell. Batteriet er laget for a fungere med Dell™-datamaskinen. Bruk ikke et batteri
fra andre datamaskiner i datamaskinen.

o MERKNAD: Du ma fijerne alle eksterne kabler fra datamaskinen for & unnga mulig skade pé tilkoblingen.

Du finner mer informasjon om hvordan du skifter batteri nr. 2, som sitter i medierommet, under "Using
Multimedia" (Bruke multimedier) i den elektroniske brukerhdndboken.

Slik tar du ut batteriet:

1 Hyvis datamaskinen er koblet til en dokkenhet (satt i dokk), Igser du den ut. Du finner mer informasjon
1 dokumentasjonen som fulgte med dokkenheten.

Kontroller at datamaskinen er slatt av.
Skyv lasutlgseren for batterirommet pa undersiden av datamaskinen til den klikker.

Lgft batteriet ut av datamaskinen ved hjelp av fliken pd batteriet.
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1 batteriflik 2 batteri 3 18sutlgser for batterirom

Batteriet settes i ved & plassere det i batterirommet og trykke ned til du hgrer et klikk fra lsutlgseren for
batterirommet.

Lagre et batteri

Ta ut batteriet ndr datamaskinen skal lagres 1 lengre tid. Et batteri utlades under lengre lagringsperioder.
Etter en lengre lagringsperiode, skal batteriet lades helt opp f@r det tas i bruk igjen (se under "Lade
batteriet" pa side 138).

Feilsgking

Problemer med frysing og programvare
A ADVARSEL: For du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene i
produktveiledningen.

Datamaskinen kan ikke startes
KONTROLLER AT STROMADAPTEREN ER ORDENTLIG KOBLET TIL DATAMASKINEN 0G TIL NETTSTROM.

Datamaskinen gir ikke respons

o MERKNAD: Du kan miste data hvis du ikke kan sl av operativsystemet.

SLA AV DATAMASKINEN — Hvis datamaskinen ikke gir respons nér du trykker pé en tast pé tastaturet cller beveger
musen, trykker og holder du av/pd-knappen inne i minst 8 til 10 sekunder til datamaskinen slds av. Start deretter
datamaskinen pa nytt.
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Et program slutter a gi respons eller krasjer gjentatte ganger

Q MERK: Programvare inkluderer vanligvis installasjonsanvisninger i dokumentasjonen eller pa en diskett, CD
eller DVD.

AVSLUTT PROGRAMMET —
1 Trykk pd <Ctrl><Shift><Esc> samtidig.
2 Klikk Oppgavebehandling.
3 Klikk Programmer.
4 Klikk det programmet som ikke lenger gir respons.
5 Klikk End Task (avslutt oppgave).

SLA OPP | DOKUMENTASJONEN FOR PROGRAMVAREN — Avinstaller og installer deretter programmet pé nytt hvis
det er ngdvendig.

Et program er utviklet for et tidligere Microsoft® Windows®-operativsystem

MA DU KJORE VEIVISEREN FOR PROGRAMKOMPATIBILITET — Veiviseren for programkompatibilitet konfigurerer et
program, slik at det kan kjgres 1 et miljg som ligner ikke-Windows XP-operativsystemmiljger.

1 Klikk Start— Alle programmer— Tilbehgr— Veiviser for programkompatibilitet— Neste.

2 Fplg anvisningene pa skjermen.

Et ensfarget blatt skjermbilde vises

SLA AV DATAMASKINEN — Hvis datamaskinen ikke gir respons nér du trykker pé en tast pé tastaturet eller beveger
musen, trykker og holder du av/pd-knappen inne i minst 8 til 10 sekunder til datamaskinen slds av. Start deretter
datamaskinen pa nytt.

Andre problemer med programvaren

SLA OPP | DOKUMENTASJONEN FOR PROGRAMVAREN ELLER TA KONTAKT MED PROGRAMVAREPRODUSENTEN FOR
A FA INFORMASJON OM FEILSOKING —

*  Kontroller at operativsystemet er kompatibelt med operativsystemet pd datamaskinen.

*  Kontroller at datamaskinen oppfyller minstekravene til maskinvare som er ngdvendige for 4 kunne
kjpre programvaren. Du finner informasjon 1 dokumentasjonen for programvaren.

*  Kontroller at programmet er riktig installert og konfigurert.
*  Kontroller at det ikke er konflikt mellom enhetsdriverne og programmet.
* Avinstaller og installer deretter programmet pé nytt hvis det er ngdvendig.
SIKKERHETSKOPIER FILENE @YEBLIKKELIG
BRUK ET VIRUSSKANNINGSPROGRAM TIL A SJEKKE HARDDISKEN, DISKETTER, CDER, 06 DVDER
LAGRE 0G LUKK EVENTUELLE APNE FILER ELLER PROGRAMMER, 0G SLA AV DATAMASKINEN VIA Start-MENYEN
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SKANN DATAMASKINEN FOR SPYWARE — Hvis du merker at datamaskinen er treg, at det ofte dukker opp reklame
pa skjermen eller at du har problemer med & koble deg til Internett, kan datamaskinen vaere infisert med spyware.
Kjgr et virusprogram som inkluderer beskyttelse mot spyware (programmet kan kreve en oppgradering) for & skanne
datamaskinen og fjerne spyware. Du finner mer informasjon ved 4 gi til support.dell.com og sgke pd ngkkelordet
spyware.

KJgr DELL DIAGNOSTICS — Du finner mer informasjon om dette under "Dell Diagnostics" pé side 141. Hvis alle
tester kjgres uten problemer, skyldes feiltilstanden et problem med programvaren.

Dell Diagnostics

A ADVARSEL: Fer du utferer noen av prosedyrene i denne delen, ma du felge sikkerhetsanvisningene i
produktveiledningen.

Nar du skal bruke Dell Diagnostics

Hvis du fir problemer med datamaskinen, kjgrer du Dell Diagnostics fgr du tar kontakt med Dell for 4 £4
teknisk bistand.

Det anbefales at du skriver ut disse instruksjonene fgr du setter i gang.
o MERKNAD: Dell Diagnostics fungerer bare p& Dell™-datamaskiner.
4 MERK: Mediet med Drivers and Utilities er ekstratilbehar, og leveres ikke med alle datamaskiner.

G4 inn i systemoppsettet, gd gjennom datamaskinens konfigurasjonsinformasjon, og kontroller at
enheten du vil teste, vises 1 systemoppsettprogrammet og er aktiv.

Start Dell Diagnostics fra harddisken eller mediet med Drivers and Utilities.

Starte Dell Diagnostics fra harddisken
Dell Diagnostics ligger pa en skjult partisjon for diagnostikk pa harddisken.

Q MERK: Ta kontakt med Dell (se under "Contacting Dell* (kontakte Dell) i den elektroniske brukerhdndboken for
naermere informasjon, hvis det ikke vises et bilde pa datamaskinskjermen).

[E4 MERK: Hvis datamaskinen er koblet til en dokkenhet (satt i dokk), leser du den ut. Du finner mer informasjon i
dokumentasjonen som fulgte med dokkenheten.

1 Kontroller at datamaskinen er satt i en elektrisk stikkontakt som du vet er strgmfgrende.
Sl pé (eller omstart) datamaskinen.
Start Dell Diagnostics pa én av fglgende to méter:

*  Nir DELL™-logoen vises, trykker du umiddelbart pd <I12>. Velg Diagnostics (diagnostikk) fra
oppstartsmenyen, og trykk <Enter>.

Q MERK: Hvis du venter for lenge og logoen til operativsystemet vises, fortsetter du a vente til
skrivebordet i Microsoft® Windows® vises. SIa av datamaskinen 0g prev pa nytt.
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*  Kontroller at datamaskinen er slatt ordentlig p. Trykk og hold <Fn>-tasten mens du slar pa
datamaskinen.

Q MERK: Hvis du fér en melding om at ingen partisjon for diagnoseverktay er funnet, kjsrer du Dell
Diagnostics fra mediet med Drivers and Utilities.

Datamaskinen kjgrer systemkontrollen (PSA), en rekke tester for systemkort, tastatur, skjerm,
minne, harddisk, osv.
*  Svar pd spgrsmilene som vises under denne kontrollen.

*  Hyvis det blir registrert feil under systemkontrollen, skriver du ned feilkoden(e) og slér opp
under "Contacting Dell" (Kontakte Dell) i den elektroniske brukerhdndboken.

Hyvis systemkontrollen fgr oppstart gjennomfgres uten problemer, fir du meldingen "Booting
Dell Diagnostic Utility Partition. Press any key to continue" (Starter
Dells diagnoseverktgypartisjon. Trykk en tast for 4 fortsette).

4 Trykk en tast for 4 starte Dell Diagnostics fra partisjonen for diagnostikkverktgy pa harddisken.

Starte Dell Diagnostics fra mediet med Drivers and Utilities

142

1
2
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Sett i mediet med Drivers and Utilities.
Sla av og start datamaskinen pa nytt.
Nir DELL-logoen vises, trykker du <IFF12> umiddelbart.

% MERK: Hvis du venter for lenge og logoen til operativsystemet vises, fortsetter du a vente til skrivebordet i
Microsoft® Windows® vises. SI4 av datamaskinen 0g prev pa nytt.

MERK: Det neste trinnet endrer startsekvensen for et engangstilfelle. Neste gang startes datamaskinen ifglge
stasjonene som er spesifisert i systemoppsettprogrammet.

Nir listen over oppstartenheter vises, uthever du CD/DVD/CD-RW og trykker pd <Enter>.
Velg alternativet Boot from CD-ROM (start fra CD-ROM) i menyen som vises, og trykk <Enter>.
Tast 1 for & dpne CD-menyen, og trykk pd <Enter> for 4 fortsette.

Velg Run the 32 Bit Dell Diagnostics(kjgr 32 Bit Dell Diagnostics) fra den nummererte listen. Ivis
det stér flere versjoner pa listen, velger du den som gjelder for din datamaskin.

Niér skjermbildet Main Menu (Hovedmeny) vises i Dell Diagnostics, velger du testen du vil kjgre.
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Dell Diagnostics Main Menu (hovedmeny)

1

Nér Dell Diagnostics er lastet inn og skjermen Main Menu (hovedmeny) vises, klikker du knappen for

gnsket alternativ.

MERK: Det anbefales at du velger Test Systemfor & kjgre en fullstendig test pa datamaskinen.

Alternativ

Funksjon

Test Memory
(Testminne)

Kjgr den frittstiende minnetesten.

Test System
(Test System)

Kjgr System Diagnostics

Exit (Avslutt)

Avslutt diagnostikken

Etter at du har valgt Test System pd hovedmenyen, vises fglgende meny:

MERK: Det anbefales at du velger Extended Test (Utvidet test) p& menyen nedenfor for & kjare en
grundigere kontroll av enheter i datamaskinen.

Alternativ

Funksjon

Express Test
(ckspresstest)

Utfgrer en hurtigtesting av enheter i systemet. Dette kan vanligvis ta
10 til 20 minutter.

Extended Test
(utvidet test)

Utfgrer en grundig testing av enheter i systemet.Dette kan vanligvis ta
minst en time.

Custom test
(egendefinert test)

Brukes til 4 teste en bestemt enhet eller tilpasse testene som skal
kjgres.

Symptom Tree
(symptomtre)

Med dette alternativet kan du velge tester pa grunnlag av symptomer
pd problemene du har. Dette alternativet viser de vanligste
symptomene.

Dersom den stgter pd problemer under testen, vises en melding med en feilkode og en beskrivelse av
problemet. Skriv ned feilkoden og problembeskrivelsen, og ta kontakt med Dell (se under "Contacting
Dell" (kontakte Dell) i den elektroniske brukerhdndboken).

g MERK: Servicemerket for datamaskinen er plassert pa toppen av hvert testskjermbilde. Hvis du kontakter
Dell, vil teknisk supportpersonell sparre etter servicemerket.
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4 Hvis du kjgrer en test fra alternativet Custom Test (egendefinert test) eller Symptom Tree
(symptomtre), klikker du den aktuelle kategorien som er beskrevet i fglgende tabell, for & £ mer

informasjon.

Kategori

Funksjon

Results (resultater)

Viser resultatene av testen og eventuelle feiltilstander som oppstod.

Errors (feil)

Viser feil som er funnet, feilkoder og en problem beskrivelse.

Help (hjelp)

Beskriver testen og kan angi krav for utfgring av testen.

Configuration Viser maskinvarekonfigurasjonen for den valgte enheten.

(konfigurasjon) Dell Diagnostics innhenter konfigurasjonsinformasjon for alle enheter
fra systemoppsett, minne og forskjellige interne tester, og viser
informasjonen i enhetslisten pa venstre side av skjermen. Enhetslisten
viser kanskje ikke navnet pd alle komponentene som er installert pa
datamaskinen, eller alle enhetene som er koblet til datamaskinen.

Parameters Lar deg tilpasse testen ved 4 endre testinnstillingene.

(parametere)

Nir testene er fullfgrt, lukker du testskjermbildet for & gd tilbake til skjermbildet Main Menu
(hovedmeny). Lukk skjermbildet Main Menu for & avslutte Dell Diagnostics og starte datamaskinen

pd nytt.

6 Lgs ut Dell-mediet Drivers and Utilities (hvis det er aktuelt).
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Uwagi, ostrzezenia i przestrogi

Q UWAGA: UWAGA oznacza wazng wiadomosé, ktéra pomoze lepiej korzysta¢ z komputera.

o OSTRZEZENIE: OSTRZEZENIE wskazuje na mozliwosé uszkodzenia sprzetu lub utraty danych i informuje o sposobie unikniecia
problemu.

A PRZESTROGA: PRZESTROGA informuije o sytuacjach, w ktorych wystepuje ryzyko uszkodzenia sprzetu, obrazen lub
Smierci.

Skraty i skrétowce

Petna liczba skrétéw 1 akroniméw znajduje si¢ w stowniku w elektronicznym Przewodnikiu uzytkownika.
Jesli zakupiono komputer firmy Dell™ serii n, zadne odniesienia do systemu operacyjnego Microsoft®
Windows® zawarte w tym dokumencie nie maja zastosowania.

Q UWAGA: Niektdre funkcje lub nosniki mogg by¢ opcjonalne i mogg nie by¢ dostarczane z danym komputerem. Niektére funkcije
lub nosniki moga by¢ niedostepne w pewnych krajach.

Informacje zawarte w tym dokumencie moga ulec zmianie bez uprzedzenia.
© 2007 Dell Inc. Wszelkie prawa zastrzezone.

Powielanie w jakikolwiek sposéb bez pisemnego zezwolenia firmy Dell Inc. jest surowo zabronione.

Znaki towarowe uzyte w tekscie: Dell, logo DELL, Dell Precision, Wi-Fi Catcher i ExpressCharge to znaki towarowe firmy Dell Inc.; Intel
to zarejestrowany znak towarowy firmy Intel Corporation; Windows Vista to znak towarowy, a Microsoft i Windows to zarejestrowane znaki
towarowe Microsoft Corporation.

Tekst moze zawiera¢ takze inne znaki towarowe i nazwy towarowe, odnoszace si¢ do podmiotéw, ktére maja prawa do tych znakow i nazw
lub do ich produktéw. Firma Dell Inc. nie roci sobie praw wlasnosci do marek i nazw towarowych innych niz jej wtasne.

Model PP04X
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Wyszukiwanie informaciji

Q UWAGA: Niektdre funkcje lub no$niki moga by¢ opcjonalne i moga nie by¢ dostarczane z danym komputerem. Niektdre
funkcje lub no$niki moga by¢ niedostepne w pewnych krajach.

Q UWAGA: 7 komputerem uzytkownika moga by¢ dostarczone dodatkowe informacie.

Co chcesz znalez¢?

Znajdziesz tutaj

* Program diagnostyczny dla komputera
* Sterowniki dla komputera
* Dokumentacja do mojego urzadzenia

* Oprogramowanie systemowe komputera
przenosnego (NSS)

Dysk Drivers and Utilities

UWAGA: Dysk Drivers and Utilities jest opcjonalny i nie jest dostarczany
ze wszystkimi komputerami.

Dokumentacja i sterowniki zostaly juz zainstalowane na
komputerze. Korzystajac z dysku mozna zainstalowaé ponownie
sterowniki (patrz ,Reinstalacja sterownikéw i narzedzi”

w elektronicznym Przewodniku uzytkownika) lub uruchomié¢
program Dell Diagnostics (patrz ,, Dell Diagnostics” na

stronie 167).

Na dysku CD moga znajdowac si¢
pliki Readme, dostarczajace
najnowszych informacji na temat
zmian technicznych, ktére zostaty
dokonane w komputerze, lub
zaawansowanych materialow
technicznych, przeznaczonych dla
pracownikéw obstugi technicznej lub
doswiadczonych uzytkownikéw.

UWAGA: Aktualizacje sterownikéw i dokumentacji mozna znalez¢ pod
adresem support.dell.com.

* Informacje dotyczace gwarancji

* Warunki sprzedazy w Stanach Zjednoczonych
* Instrukcje dotyczgce bezpieczeristwa

* Informacje dotyczace przepiséw prawnych

* Informacje dotyczace ergonomii

* Umowa licencyjna uzytkownika koricowego

Przewodnik z informacjami o produkcie firmy Dell™

Fraduet nferreatin Ouids
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Co chcesz znalez¢?

Znajdziesz tutaj

* Wyjmowanie i wymiana podzespoléw

¢ Dane techniczne

* Konfiguracja ustawien systemowych

* Rozwigzywanie probleméw

ITM

Podrecznik uzytkownika Dell™ Precision™

Pomoc i Centrum obstugi systemu Microsoft Windows
1 Kliknij przycisk Start lub przycisk e w systemie Windows
Vista™— Help and Support (Pomoc i obstuga)— Dell User and
System Guides (Przewodniki uzytkownika i po systemie)—
System Guides (Przewodniki po systemie).

2 Kliknij Przewodnik uzytkownika posiadanego komputera.

* Numer seryjny i kod ckspresowej obstugi
* Etykieta licencji Microsoft Windows

152
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Numer seryjny i licencja systemu Microsoft® Windows®

Te etykiety znajduja si¢ na komputerze.

* Uzywaj numeru seryjnego do A ooosssocco
identyfikacji komputera — E——
< . . Wingdows Vista™
podczas korzystania z witryny e e,
Bl | Micrsaft
support.euro.dell.com lub 0§ |

kontaktu z obstugg techniczna.

* Wprowadz kod ckspresowej
ustugi, aby przekierowaé potaczenie, kontaktujac si¢ z pomoca.

UWAGA: Etykieta z licencjg na system Microsoft Windows zostata
zaprojektowana z otworem (lub ,bramg bezpieczeristwa”), stuzgcym do
zwiekszenia bezpieczenstwa.



Co chcesz znalez¢?

Znajdziesz tutaj

Solutions (Rozwiazania) — Wskazéwki dotyczace
rozwigzywania probleméw, porady, artykuly na
tematy techniczne, kursy online, cz¢sto zadawane
pytania

Community (Spoleczno$¢) — Dyskusje online

z innymi klientami firmy Dell

Upgrades (Aktualizacje) — Informacje
aktualizacyjne dotyczace takich komponentéw, jak
pamicd, dysk twardy i system operacyjny
Customer Care (Obstuga klienta) — Informacje
kontaktowe, o stanie zaméwieri i zgloszen
serwisowych, gwarancyjne i dotyczace napraw
Service and support (Serwis i pomoc techniczna)
Informacje o stanie zgtoszenia 1 historii pomocy,
kontrakcie serwisowym oraz mozliwo$¢ rozmowy
online z pracownikiem pomocy technicznej

Reference (Odsytacze) — Umozliwiaja przejscie
do dokumentacji komputera, szczegotowych
informaciji o konfiguracji komputera, specyfikacji
produktéw oraz artykutow

Downloads (Pliki do pobrania) — Certyfikowane
sterowniki, poprawki 1 uaktualnienia
oprogramowania

Oprogramowanie narzedziowe NSS —

W przypadku ponownej instalacji systemu
operacyjnego, nalezy réwniez zainstalowac
ponownie narz¢dzie NSS. NSS udostepnia
krytyczne aktualizacje systemu operacyjnego oraz
obstuge napeddéw dyskietek USB 3,5 cala firmy
Dell™ procesoréw Intel®, napedow optycznych
i urzadzen USB. NSS jest niezbedne do
prawidtowego dziatania komputera firmy Dell.
Oprogramowanie automatycznie wykrywa
komputer i system operacyjny oraz instaluje
aktualizacje odpowiednie do danej konfiguracji.

Witryna internetowa pomocy technicznej firmy Dell —
support.euro.dell.com

UWAGA: Wybierz swdj region lub segment biznesowy, aby wyswietli¢
odpowiednig witryng pomocy.

Aby pobra¢ oprogramowanie Notebook System Software:
1 Przejd7 pod adres support.euro.dell.com, wybierz swéj region lub
segment biznesowy 1 wprowadZ numer seryjny.
2 Wybierz opcj¢ Drivers & Downloads (Sterowniki i pliki do
pobrania) i kliknij Go (Przejdz).
3 Kliknij posiadany system operacyjny 1 wyszukaj stowo kluczowe
Notebook System Software.
UWAGA: Interfejs uzytkownika witryny support.dell.com moze sie
rézni¢ w zaleznosci od wybranych opcji.

Aktualizacje oprogramowania 1 wskazéwki
dotyczace rozwigzywania probleméw — Czesto
zadawane pytania, najnowsze tematy 1 ogélny stan
systemu komputerowego

Program narzedziowy pomocy technicznej firmy Dell

Program pomocy technicznej firmy Dell to system automatycznej
aktualizacji i powiadamiania instalowany na komputerze. Ustuga
ta zapewnia skanowanie stanu srodowiska obliczeniowego w czasie
rzeczywistym, aktualizacje oprogramowania i odpowiednie
informacje pomocy technicznej do samodzielnego wykorzystania.
Do programu pomocy technicznej firmy Dell mozna przejsé za
pomoca ikony g na pasku zadan. Wiccej informacji mozna
znalezé w czegsei ,Narzedzie pomocy technicznej firmy Dell”

w Przewodniku uzytkownika.
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Co chcesz znalez¢?

Znajdziesz tutaj

* Obstuga systemu Windows
* Jak pracowac z programami i plikami

* Jak dostosowac pulpit

Centrum pomocy i obstugi technicznej systemu Windows

1 Kliknij przycisk Start lub e — Help and Support (Pomoc
i obstuga techniczna).

2 Wpisz stowo lub fraz¢ opisujace problem 1 kliknij ikong strzatki.
3 Kliknij temat opisujacy problem.
4 Wykonaj instrukeje pokazane na ckranie.

* Informacje o aktywnosci sieci, kreatorze
zarzadzania energia, skrotach klawiszowych
1 innych elementach kontrolowanych przez
program Dell QuickSet

Pomoc programu Dell QuickSet

Aby przejrze¢ pomoc programu Dell QuickSet, kliknij prawym
przyciskiem myszy ikong¢ QuickSet na pasku zadan systemu
Microsoft® Windows®.

Aby uzyska¢ wigcej informacji o programie Dell QuickSet, patrz
rozdzial ,Dell™ QuickSet” w elektronicznym Przewodniku
uzytkownika.

* Jak ponownie zainstalowa¢ system operacyjny

Dysk CD z systemem operacyjnym

UWAGA: Dysk Operating System jest opcjonalny i nie jest dostarczany
ze wszystkimi komputerami.

System operacyjny zostal juz zainstalowany w komputerze. Aby
ponownie zainstalowa¢ system operacyjny, uzyj dysku CD
Operating System. Patrz rozdzial ,,Przywracanie systemu
operacyjnego” w elektronicznym Przewodniku uzytkownika.

Po ponownej instalacji systemu
operacyjnego, uzyj opcjonalnego
dysku Drivers and Utilities, aby
ponownie zainstalowa¢ sterowniki
urzadzeri dostarczonych razem

z komputerem.

Etykieta z kluczem produktu
systemu operacyjnego znajduje si¢
na komputerze.

UWAGA: Kolor ptyty CD lub DVD zalezy od zamdéwionego systemu
operacyjnego.

154 | Informator o systemie i konfiguracii



Przygotowywanie komputera do pracy

A PRZESTROGA: Przed rozpoczeciem dowolnej z procedur opisanych w tej czesci nalezy zapoznaé sie
z instrukcjami dotyczacymi bezpieczenstwa zamieszczonymi w Przewodnik z informacjami o produkcie.

1 Rozpakuj pojemnik z akcesoriami.

2 Zawartos¢ pojemnika z akcesoriami nalezy na razie odlozy¢; elementy te beda potrzebne, aby zakoriczy¢
przygotowywanie komputera do pracy.

Pojemnik z akcesoriami zawiera takze dokumentacje uzytkownika oraz zaméwione oprogramowanie

lub sprzet dodatkowy (taki jak karty PC, napedy lub akumulatory).

3 Podljcz zasilacz do ztacza zasilacza w komputerze oraz do gniazda elektrycznego.

4 Otworz wyswictlacz komputera 1 nacisnij przycisk zasilania, aby wlaczy¢ komputer (patrz ,Widok od
przodu” na stronie 156).

Q UWAGA: Zaleca sie przynajmniej jednokrotne wigczenie i wytgczenie komputera przed zainstalowaniem jakichkolwiek

kart lub podfaczeniem komputera do urzadzenia dokujacego badZ innego urzadzenia zewnetrznego, takiego jak drukarka.
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Informacje o komputerze

Widok od przodu

"

1 zatrzask wyswietlacza

4 wielokierunkowy mikrofon
7 klawiatura
10 przyciski wodzika i panelu

dotykowego

13 przyciski sterowania glosnoscia

| Informator o systemie i konfiguracji

wyswietlacz

lampki stanu
urzadzenia
panel dotykowy

wodzik

przycisk wyciszania

12

15

przycisk zasilania
glosniki (2)

czytnik odciskéw palcow
(opcjonalny)

lampki stanu klawiatury

czujnik o$wietlenia
otoczenia



Widok z lewej strony

1 gniazdo kabla 2 otwory wentylacyjne 3 zlgcze IEEE 1394
zabezpieczajgcego
4 zlycza audio 5  gniazdo karty 6  przelacznik
ExpressCard komunikacji
bezprzewodowej
7 lampka Wi-Fi Catcher™ 8  gniazdo kart PC 9  gniazdo kart

elektronicznych

Widok z prawej strony

& PRZESTROGA: Otworéw wentylacyjnych nie wolno zastaniaé, zatykaé ich ani dopuszczaé, aby gromadzit sie
w nich kurz. Gdy komputer jest uruchomiony, nie nalezy go przechowywaé w miejscach o stabej wentylacji,
np. w zamknigtej aktowce. Ograniczony przeplyw powietrza grozi uszkodzeniem komputera lub pozarem.

1 wnekamediow 2 zlacza USB (2)
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Widok z tylu

1 zlacze sicciowe (R]-45) 2 zlacze wyjscia sygnatu 3 zasilane zlgcze USB
telewizyjnego SVHS
4 zkacze modemu (RJ-11) 5 zlacze portu szeregowego 6 zlacze karty graficznej
zlacze zasilacza 8 otwory wentylacyjne
Widok z dotu

A PRZESTROGA: Otworéw wentylacyjnych nie wolno zastaniaé, zatykaé ich ani dopuszczaé, aby gromadzit sie
w nich kurz. Gdy komputer jest uruchomiony, nie nalezy go przechowywaé w miejscach o stabej wentylacji,
np. w zamknietej aktowce. Ograniczony przeplyw powietrza grozi uszkodzeniem komputera lub pozarem.

6
5
4 3
1 zatrzask zwalniajgcy wneki 2 akumulator 3 pokrywa modutu pamigcei
akumulatora

4 zlacze urzadzenia dokujacego 5 otwory wentylacyjne wentylatora 6 naped dysku twardego
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Korzystanie z akumulatora

Wydajnos¢ akumulatora

Q UWAGA: Informacije na temat gwarancji firmy Dell dla posiadanego komputera mozna znalez¢ w Przewodniku
z informacjami o produkcie lub w oddzielnym papierowym dokumencie, dostarczonym wraz z komputerem.

Podczas korzystania z komputera przenos’nego Dell™ gtéwny akumulator powinien by¢ w nim zawsze
amstalowanv Pozwala to osiagnac optymalng wydajnos¢ komputera i chroni przed utrat ustawieri systemu
BIOS. Standardowe wyposazenie stanowi akumulator umieszczony we wnece akumulatora.

Q UWAGA: Poniewaz akumulator moze nie by¢ catkowicie natadowany, podczas pierwszego uzycia komputera nalezy uzy¢
zasilacza i podfaczy¢ nowy komputer do gniazda zasilania. W celu uzyskania najlepszych wynikdw nalezy uzywac
komputera podigczonego do zasilacza do chwili catkowitego natadowania akumulatora. Aby sprawdzi¢ stan natadowania
akumulatora, nalezy klikngé Control Panel (Panel sterowania)— Power Options (Opcje zasilania), a nastepnie zakladke
Power Meter (Miernik energii).

Q UWAGA: Czas pracy akumulatora (czas, przez ktéry moze on przechowywaé tadunek elektryczny) skraca sie w okresie
uzytkowania. W zaleznosci od tego, jak czesto i w jakich warunkach korzysta sie z akumulatora, w okresie uzytkowania
komputera moze zaistnie¢ potrzeba zakupu nowego akumulatora.

Czas pracy akumulatora jest zmienny w zaleznosci od warunkéw pracy. Dodatkowo we wnegce mediow
mozna zainstalowa¢ drugi akumulator, co znacznie wydtuza czas pracy.

Czas pracy zostanic znaczaco skrGcony, jesli czesto wykonywane beda nicktére operacije. Sa to migdzy
innymi:

*  Korzystanie z napedéw optycznych

*  Korzystanie z urzadzen komunikacji bezprzewodowej, kart PC, kart ExpressCards, kart pamigci lub
urzadzen USB.

*  Ustawienie wysokiej jaskrawosci wyswictlacza, uzywanie tréjwymiarowych wygaszaczy ekranu lub innych
programéw o duzym zapotrzebowaniu na energig, takich jak gry tréjwymiarowe.

*  Uruchamianie komputera w trybie maksymalnej wydajnosci (patrz ,,Konfigurowanie ustawieri
zarzadzania energia” na stronie 163)

Q UWAGA: Firma Dell zaleca, aby przed wykonaniem zapisu na dysk CD lub DVD poditgczy¢ komputer do gniazda
elektrycznego.

Przed whozeniem akumulatora do komputera nalezy sprawdzié poziom jego natadowania (patrz
»Sprawdzanic stanu natadowania akumulatora” na stronie 160 Mozna réwniez ustawi¢ opcje zarzadzania
energia tak, aby alarm byt Whgczanv po roztadowaniu wigkszosci akumulatora (patrz , Konfigurowanie
ustawieni zarzadzania energia” na stronie 163).

A PRZESTROGA: Uzycie nieodpowiedniego akumulatora moze zwigkszy¢ zagrozenie pozarem lub wybuchem.
Nalezy stosowaé tylko zgodne akumulatory zakupione w firmie Dell. Akumulator litowo-jonowy jest
zaprojektowany do pracy z komputerem firmy Dell. W opisywanym urzadzeniu nie nalezy stosowac¢ akumulatorow
z innych komputeréw.

A PRZESTROGA: Zuzytych akumulatoréw nie nalezy wyrzucaé razem z innymi odpadkami. Jezeli akumulator straci
pojemnos¢, nalezy skontaktowac sie z lokalnym punktem utylizacji odpadow lub wydziatem ochrony srodowiska,
aby uzyskaé informacije dotyczace sposobu utylizacji akumulatorow litowo-jonowych. Wiecej informaciji mozna
znalez¢ w rozdziale , Utylizacja akumulatorow” w Przewodnik z informacjami o produkcie.
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A PRZESTROGA: Niewtasciwe uzycie akumulatora moze zwigkszy¢é zagrozenie pozarem lub poparzeniem srodkami
chemicznymi. Akumulatora nie wolno dziurawié, palié, rozbhieraé ani wystawia¢ na dziatanie temperatury powyzej
65°C (149°F). Akumulator nalezy przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci. Z akumulatorem zniszczonym
lub takim, z ktérego nastapit wyciek, nalezy obchodzi¢ sie z wyjatkowa ostroznoscia. W uszkodzonych
akumulatoerach moze nastapi¢ wyciek, ktory moze doprowadzié¢ do obrazen ciata lub uszkodzenia sprzetu.

Sprawdzanie stanu natadowania akumulatora

Miernik akumulatora programu Dell QuickSet, okno miernika energii w systemie Microsoft Windows, ikona
ﬁ , miernik natadowania akumulatora, miernik stanu zuzycia oraz ostrzezenie o niskim poziomie
natadowania akumulatora informujg o poziomie natadowania.

Miernik akumulatora programu Dell™ QuickSet

Jesli program Dell QuickSet zostat zainstalowany, nacisnij <Fn><F3>, aby wyswietli¢ miernik
akumulatora programu QuickSet. Miernik akumulatora wyswietla informacje o stanie, zuzyciu i czasie
pozostatym do pelnego natadowania akumulatora w komputerze.

Aby pozna¢ dalsze informacje o programie Dell QuickSet, kliknij ikone QuickSet na pasku zadan systemu
Microsoft® Windows® i kliknij Help (Pomoc).

Miernik energii systemu Microsoft® Windows®

Miernik energii w systemie Windows sygnalizuje szacunkowy poziom natadowania akumulatora. Aby
sprawdzi¢ stan miernika energii, nalezy klikna¢ dwukrotnie ikone a , znajdujacy si¢ na pasku zadan.
Jesli komputer jest podtaczony do gniazda elektrycznego, wyswietlana jest ikona

Miernik natadowania

Jednokrotne nacisnigeie lub nacisnigeie i przytrzymanie przycisku stanu na mierniku natadowania
akumulatora pozwala sprawdzié:

* Natadowanie akumulatora (wcisnigcie i zwolnienie przycisku)

*  Zywotnosci akumulatora (nacisnigcie I przytrzymanie przycisku)
Okres cksploatacji akumulatora jest w duzym stopniu zalezny od tego, ile razy byt fadowany. Po kilkuset
cyklach fadowania i roztadowywania pojemno$¢ akumulatora, czyli maksymalny poziom natadowania,

zaczyna si¢ zmniejsza¢. Oznacza to, ze akumulator moze wykazywac stan ,natadowania”, oferujac
zmniejszona pojemnosc.

Sprawdzanie poziomu natadowania akumulatora

Aby sprawdzi¢ poziom natadowania akumulatora, nalezy nacisng¢ i zwolni¢ przycisk stanu umieszczony na
mierniku natadowania akumulatora. Wtacza si¢ lampki poziomu natadowania. Kazda lampka oznacza okoto
20% petnego natadowania akumulatora. Jesli akumulator jest np. natladowany na 80%, $wicca si¢ cztery
lampki. Jesli nie $wieci si¢ zadna lampka, akumulator nie jest natadowany.
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Sprawdzanie pojemnosci akumulatora

Q UWAGA: Pojemnos¢ akumulatora mozna sprawdzi¢ na nastepujgce dwa sposoby: korzystajac z miemika natadowania
w opisany ponizej sposdb oraz miernika akumulatora w programie Dell QuickSet. Aby pozna¢ dalsze informacje
o programie Dell QuickSet, kliknij prawym przyciskiem myszy ikone QuickSet na pasku zadan systemu Microsoft®
Windows® i kliknij Help (Pomoc).
Aby sprawdzi¢ stopieri zuzycia akumulatora za pomoca miernika natadowania, nalezy nacisngé i przytrzymac
przycisk stanu na mierniku natadowania akumulatora przez przynajmniej 3 sekundy. Jesli nie zaswieci si¢ zadna
lampka, oznacza to, ze akumulator jest w dobrym stanie, czyli jego maksymalna pojemnos¢ wynosi przynajmnicj
80% oryginalnej pojemnosci. Kazda lampka oznacza narastajacy wzrost zuzycia. Zapalenie si¢ picciu lampek
oznacza, ze maksymalna pojemnos¢ spadta ponizej 60% oryginalnej pojemnosci, a wige akumulator nalezy
wymieni¢. Aby uzyskaé wigcej informacii o czasie pracy akumulatoréw, patrz rozdziat ,,Dell™ QuickSet”
w clektronicznym Przewodniku uzytkownika.

Ostrzezenie dotyczace roztadowania akumulatora

o OSTRZEZENIE: Aby uniknaé utraty lub uszkodzenia danych, nalezy zapisac prace zaraz po otrzymaniu ostrzezenia
dotyczacego roztadowania akumulatora. Nastepnie podiacz komputer do gniazdka z pradem.W przypadku catkowitego
roztadowania akumulatora zostaje automatycznie wigczony tryb hibernacji.

Domyslnie, okno z ostrzezeniem jest wyswietlane wtedy, gdy akumulator roztaduje si¢ w okoto 90%.
Ustawienia alarméw akumulatora mozna zmieni¢ w programie QuickSet lub w oknie Power Options
Properties (Whasciwosci: Opcje zasilania). Aby znalez¢ informacje o uzyskiwaniu dost¢pu do programu
QuickSet lub okna Power Options Properties (Wlasciwosci: Opcje zasilania), patrz , Konfigurowanie
ustawieni zarzadzania energia” na stronie 163.

Oszczedzanie energii akumulatora

Aby oszczedzad energie zgromadzona w akumulatorze, nalezy postgpowac w nast¢pujacy sposéb:

*  Jeslijest to mozliwe, podtaczaj komputer do gniazda elektrycznego, poniewaz czas eksploatacii
akumulatora jest w duzym stopniu zalezny od czg¢stotliwosci uzytkowania i tadowania.

*  Przetaczaj komputer tryb gotowosci lub tryb hibernacji, jesli pozostawiasz go bez nadzoru na dtuzej
(patrz , Iryby zarzadzania energia” na stronie 162).

*  Uzyj Kreatora zarzadzania energia, aby zoptymalizowa¢ wykorzystanie energii przez komputer. Mozna
réwniez zmieni¢ zachowanie tych opcji po nacisnicciu przycisku zasilania, zamknicciu obudowy lub
nacisnigeiu przycisku <Fn><Esc>.

Q UWAGA: Wiecej informaciji na temat metod oszczedzania energii akumulatora mozna znalezé w czesci , Tryby zarzadzania
energig” na stronie 162.
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Tryby zarzadzania energia

Tryb gotowosci
W trybie gotowosci zuzycie energii jest o tyle mniejsze, ze po uplywie wezesniej okreslonego czasu
bezczynnoscei (limit czasu) zostaje wytaczony wyswietlacz i dysk twardy. Po wyjsciu z trybu gotowosci
komputer powraca do tego samego stanu, w jakim znajdowat si¢ przed przestawieniem w tryb gotowoscl.
o OSTRZEZENIE: Przerwa w zasilaniu z zasilacza i akumulatora w czasie, gdy komputer znajduje sie w trybie gotowosci,
moze spowodowac utrate danych.
Aby przestawié komputer w tryb gotowosci:
*  Kliknij przycisk Start lub €@ - Shut Down (Wylacz)— Stand by (Tryb gotowosci).
lub

* W zaleznosci od tego, jak sa ustawione opcje zarzadzania energig w oknie Power Options Properties
(Wlhasciwosci: Opcje zasilania) lub w Kreatorze zarzadzania energia programu QuickSet, uzyj jednej
z nastepujacych metod:

- Naci$nij przycisk zasilania.
- Zamknij wy$wietlacz.
—  Nacisnij przycisk <Fn><Esc>.

Aby wyjs¢ z trybu gotowosci, nacisnij przycisk zasilania lub otwérz wyswietlacz, w zaleznosci od opeji
zarzadzania energia. Nie mozna wyj$¢ z trybu gotowosci przez nacisniecie klawisza badz dotknigcie panelu
dotykowego lub wodzika.

Tryb hibernaciji

W trybie hibernacji zuzycie energii jest mniejsze, poniewaz dane systemowe zostaja skopiowane do
zarezerwowanego obszaru na dysku twardym, a nast¢pnie komputer jest catkowicie wylaczany. Po wyjsciu

z trybu hibernacji komputer powraca do tego samego stanu, w jakim znajdowat si¢ przed przejsciem w tryb
hibernacji.

o OSTRZEZENIE: Gdy komputer znajduje sig w trybie hibernacji, nie mozna go oddokowywac ani wyjmowac z niego
urzadzen.

Przestawienie komputera w tryb hibernacji nastgpuje automatycznie, gdy poziom natadowania akumulatora
jest krytycznie niski.
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Aby przejsé recznie w tryb hibernacji:

*  Kliknij przycisk Start lub € - Tum off computer (Wytacz komputer), nacisnij i przytrzymaj przycisk

<Shift>, a nastepnie kliknij Hibernate (Hibernacja).
lub
W zaleznosci od ustawienia opeji zarzadzania energia w oknie Power Options Propertles (Whasciwosci:

Opcje zasilania) lub w Kreatorze zarzgdzama energia programu QuickSet nalezy uzy¢ jednej
z nast¢pujacych metod, aby przejs¢ do trybu hibernacji:

—  Nacisnij przycisk zasilania.
- Zamknij wyswietlacz.

—  Nacisnij przycisk <Fn><Esc>.

Q UWAGA: Nie wszystkie karty PC lub ExpressCard dziatajg poprawnie po wyprowadzeniu komputera z trybu hibernacji.

Wyjmij i wiéz ponownie karte (patrz rozdziat ,.Instalacja karty PC lub ExpressCard” w elektronicznym Przewodniku
uzytkownika) lub zrestartuj (uruchom ponownie) komputer.

Aby wyjs¢ z trybu hibernacji, nalezy nacisnac¢ przycisk zasilania. Wychodzenie z trybu hibernacji moze zaja¢
trochg czasu. Nie mozna wyjs¢ z trybu hibernacii, naciskajac klawisz badz dotykajac panel dotykowy lub
wodzik. Wigcej informacji na temat trybu hibernacji mozna znalez¢é w dokumentacji dostarczonej

z systemem operacyjnym.

Konfigurowanie ustawien zarzadzania energia

Do skonfigurowania ustawien zarzadzania energia mozna uzy¢ Kreatora zarzadzania energia programu
QuickSet lub Whasciwosct opcji zasilania systemu Windows.

Aby uzyska¢ dostep do Kreatora zarzadzania energlj QuickSet Power Management kliknij dwa razy
ikone QuickSet na pasku zadari systemu Microsoft® Windows®. Wiccej informacji o programle
QuickSet mozna uzyskaé po kliknigciu przycisku Help (Pomoc) w Kreatorze zarzadzania energia.

Aby uzyska¢ dostep do okna Power Option Properties (Wtasciwosci: Opcje zasilania) kliknij przycisk
Start lub @9 — Control Panel (Panel sterowania)— Performance and Maintenance (Wydajnos¢

1 konserwacja)— Power Options (Opcje zasilania). Informacje o dowolnym polu w oknie Power
Options Properties (Wtasciwosci: Opcje zasilania) mozna uzyska¢ po kliknigeiu znaku zapytania na
pasku tytutu, a nast¢pnie kliknigciu obszaru, gdzie znajduja si¢ potrzebne informacje.

tadowanie akumulatora

g UWAGA: Przy wytaczonym komputerze i z urzadzeniem Dell™ ExpressCharge ™, zasilacz pradu zmiennego faduje

catkowicie roztadowany akumulator do poziomu 80% w ciggu okoto 1 godziny, a do 100% — w ciggu okoto 2 godzin. Czas
tadowania jest dtuzszy przy wigczonym komputerze. Akumulator mozna pozostawi¢ w komputerze na dowolnie diugi czas.
Wewnetrzny zespdt obwodéw elektrycznych zapobiega nadmiernemu natadowaniu akumulatora.
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Za kazdym razem, gdy komputer podlaczany jest do gniazda elektrycznego lub w podtaczonym do gniazda
elektrycznego komputerze instalowany jest akumulator, komputer sprawdza poziom natadowania
akumulatora i jego temperaturg. W razie potrzeby zasilacz taduje akumulator, a nast¢pnie podtrzymuje
poziom jego naladowania.

Jesli akumulator si¢ rozgrzeje wskutek uzywania go w komputerze lub poddania go dziataniu wysokiej
temperatury, fadowanie moze si¢ nie rozpoczaé po podtaczeniu komputera do gniazda elektrycznego.

Jesli lampka miga na przemian na zielono 1 pomarariczowo, oznacza to, ze temperatura akumulatora
jest zbyt wysoka, aby mozliwe bylo rozpoczecie jego tadowania. Nalezy komputer odtaczy¢ od gniazda
elektrycznego 1 pozwoli¢ mu oraz akumulatorowi ostygnaé do temperatury otoczenia. Nast¢pnie ponownie
podtacz komputer do gniazda elektrycznego 1 kontynuuj tadowanie akumulatora.

Wiecej informacji dotyczacych rozwigzywania probleméw z akumulatorem mozna znaleZ¢ w czesci
] ] ) ) ) I
,Problemy z zasilaniem” w elektronicznym Przewodniku uzytkownika.
Y )

Wymiana akumulatora

A PRZESTROGA: Przed przystapieniem do wykonywania tych czynnosci nalezy wytaczyé komputer, odtaczyé
zasilacz od gniazdka sciennego i komputera, odtaczy¢é modem od gniazdka sciennego i komputera oraz odtaczyé
wszystkie kable wychodzace z komputera.

A PRZESTROGA: Uzycie nieodpowiedniego akumulatora moze zwigkszyé zagrozenie pozarem lub wybuchem.
Nalezy stosowac tylko zgodne akumulatory zakupione w firmie Dell. Akumulator jest zaprojektowany do pracy
z komputerem firmy Dell™. W opisywanym urzadzeniu nie nalezy stosowaé¢ akumulatoréw z innych komputeréw.

o OSTRZEZENIE: Aby unikna¢ ewentualnego uszkodzenia ztacza, nalezy odtaczy¢ wszystkie zewnetrzne kable od
komputera.

Informacje dotyczace wymiany drugiego akumulatora, ktéry jest umieszczony we wngee mediow, patrz
rozdziat ,Uzywanie multimediow” w elektronicznym Przewodniku uzytkownika.

Aby wyjaé akumulator:

1 Jesli komputer jest podtaczony (zadokowany) do urzadzenia dokujacego, nalezy go oddokowad.
Informacje na ten temat mozna znalez¢é w dokumentacji urzadzenia dokujacego.

2 Upewnij si¢, ze komputer jest wylaczony.
3 Przesun zatrzask zwalniajacy wneki na akumulator u dotu komputera do chwili ustyszenia kliknigcia.

4 Za pomoca uchwytu na akumulatorze unies 1 wyjmij akumulator z komputera.
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1 uchwyt akumulatora 2 akumulator 3 zatrzask zwalniajacy wneki akumulatora

Aby wymieni¢ akumulator, nalezy umiesci¢ akumulator we wngce i weisnaé go do chwili zatrzasnigcia.

Przechowywanie akumulatora

Jesli komputer ma by¢ przechowywany przez dhuzszy czas, nalezy wyja¢ z niego akumulator. Akumulator
moze ulec roztadowaniu, jesli bedzie przechowywany bezuzytecznie przez dtuzszy czas. Po okresie dtugiego
przechowywania nalezy catkowicie natadowa¢ akumulator, zanim zostanie on uzyty (patrz ,fadowanie
akumulatora” na stronie 163).

Rozwigzywanie problemow

Blokowanie si¢ komputera i problemy z oprogramowaniem

A PRZESTROGA: Przed rozpoczeciem dowolnej z procedur opisanych w tej czgsci nalezy zapoznaé sig
z instrukcjami dotyczacymi bezpieczenstwa zamieszczonymi w Przewodniku z informacjami o produkcie.

Komputer nie chce sie uruchomic

Upewnij sie, ze zasilacz jest prawidlowo podiaczony do komputera i gniazda zasilania.

Komputer przestat reagowac

o OSTRZEZENIE: Jesli nie mozna zamknaé systemu operacyjnego, moze nastapié utrata danych.

Informator o systemie i konfiguracji | 165



Wytacz komputer — Jezeli komputer nie reaguje na nacisniccie klawisza klawiatury lub ruch myszy, nacisnij
1 przytrzymaj przez co najmnicej 8 do 10 seckund przycisk zasilania, az komputer wytaczy si¢. Nastepnie ponownie
uruchom komputer.

Program przestat reagowac lub stale si¢ zawiesza
Q UWAGA: Instrukcja instalacji oprogramowania z reguly znajduje sie w dokumentacji lub na dyskietce, ptycie CD lub DVD.
Zakoncz dziatanie programu —

1 Nacisnij jednoczesnie klawisze <Ctrl><Shift><Fsc>.

2 Kliknij opcj¢ Task Manager (Menedzer zadan).

3 Kliknij zakladk¢ Applications (Aplikacje).

4 Kliknij nazwe programu, ktéry nie reaguje.

Kliknij przycisk End Task (Zakoricz zadanie).

5
SprawdZ dokumentacje programu — Jezeli jest to konieczne, odinstaluj i zainstaluj ponownie program.

Program zostat napisany dla wczesniejszej wersji systemu operacyjnego Microsoft® Windows®

Uruchom Kreator zgodnos$ci programéw — Kreator zgodnosci programéw konfiguruje program tak, ze dziata
on w srodowisku podobnym do §rodowisk innych niz system operacyjny Windows XP

1 Kliknij przycisk Start— i wybierz opcje All Programs (Programy)— Accessories (Akcesoria)— Program
Compatibility Wizard (Kreator zgodnosci programéw)— Next (Dalej).

2 Wykonaj instrukcje pokazane na ekranie.

Pojawia sie niebieski ekran

Wytacz komputer — Jezeli komputer nie reaguje na nacisnigcie klawisza klawiatury lub ruch myszy, nacisnij
1 przytrzymaj przez co najmniej 8 do 10 sekund przycisk zasilania, az komputer wytaczy si¢. Nastgpnie ponownie
uruchom komputer.

Inne problemy z oprogramowaniem

SprawdZ dokumentacje dostarczong wraz z oprogramowaniem lub skontaktuj sie z producentem
oprogramowania w celu uzyskania informacji na temat rozwigzywania probleméw —

*  Sprawdz, czy program jest zgodny z systemem operacyjnym zainstalowanym w komputerze.

*  Sprawdz, czy komputer spetnia minimalne wymagania sprz¢towe potrzebne do uruchomienia
programu. Zapoznaj si¢ z dokumentacja oprogramowania.

*  Sprawdz, czy program zostal poprawnie zainstalowany i skonfigurowany.
*  Sprawdz, czy sterowniki urzadzen nie powoduja konfliktéw z programem.

*  Jezelijest to konieczne, odinstaluj i zainstaluj ponownie program.
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Natychmiast utwdrz kopie zapasowe swoich plikow.

Uzyj oprogramowania antywirusowego, aby sprawdzié¢ dysk twardy, dyskietki oraz ptyty CD
i DVD

Zapisz i zamknij otwarte pliki lub programy, a nastepnie wytacz komputer za pomoca menu Start.

SprawdZ obecnosé w komputerze programéw typu spyware — Jezeli komputer zwalnia, najeze¢sciej jest
to spowodowane odbieraniem reklam wyswietlanych w okienkach podrecznych lub, jezeli wystepuja problemy

z potaczeniem z Internetem, komputer maégt zosta¢ zainfekowany programami typu spyware. Nalezy uzy¢ programu
antywirusowego, ktory zawiera ochrong przeciwko programom typu spyware (uzywany program moze wymagac
aktualizacji), aby przeskanowa¢ komputer i usunac programy typu spyware. Wigcej informacji mozna znalez¢ pod
adresem support.euro.dell.com, gdzie nalezy odszuka¢ stowo kluczowe spyware.

Uruchom program Dell Diagnostics — Patrz ,Dell Diagnostics” na stronie 167. Jezeli wszystkie testy
zakoniczg si¢ pomyslnie, zaistnialy btad jest zwigzany z oprogramowaniem.

Dell Diagnostics

A PRZESTROGA: Przed rozpoczeciem dowolnej z procedur opisanych w tej czgsci nalezy zapoznaé sie
z instrukcjami dotyczacymi bezpieczeinstwa zamieszczonymi w Przewodniku z informacjami o produkcie.

Kiedy nalezy uzywac programu Dell Diagnostics

Jezeli wystapi problem z komputerem, przed skontaktowaniem si¢ z firma Dell w celu uzyskania pomocy
technicznej nalezy uruchomi¢ program Dell Diagnostics.

Przed rozpoczgciem zalecane jest wydrukowanie tych procedur.
o OSTRZEZENIE: Program Dell Diagnostics dziata tylko z komputerami firmy Dell ™.
g UWAGA: Dysk Drivers and Utilities jest opcjonalny i nie jest dostarczany ze wszystkimi komputerami.

Uruchom program konfiguracji systemu, przejrzyj ustawienia konfiguracji, a nastgpnie sprawdz, czy
urzadzenie majace by¢ testowane jest widoczne w konfiguracii i aktywne.

Uruchom program Dell Diagnostics z dysku twardego lub dysku CD Drivers and Utilities.

Uruchamianie programu Dell Diagnostics z dysku twardego

Program Dell Diagnostics znajduje si¢ na ukrytej partycji narzedzi diagnostycznych na dysku twardym
komputera.

Q UWAGA: Jesli obraz z ekranem nie zostanie wyswietlony, skontaktuj sie z firma Dell (patrz ,,Kontakt z firma Dell”
w elektronicznym Przewodniku uzytkownika).

% UWAGA: Jesli komputer jest podtaczony (zadokowany) do urzadzenia dokujacego, nalezy go oddokowac. Informacje na
ten temat mozna znalez¢ w dokumentacji urzadzenia dokujgcego.

1 Upewnij sig, ze komputer jest podtaczony do prawidtowo dziatajacego gniazdka z pradem.

2 Whcz (lub uruchom ponownie) komputer.
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Uruchom program Dell Diagnostics na jeden z dwéch sposobdw:

*  Po wyswietleniu logo firmy Dell™, nacisnij natychmiast klawisz <F12>. Wybierz opcje
Diagnostics (Diagnostyka) z menu uruchamiania i nacisnij klawisz <Enter>.

Q UWAGA: Jesli poczekasz zbyt dtugo i zostame wysmetlone logo systemu operacyjnego, poczekaj do
wyswietlenia pulpitu systemu Microsoft® Windows® . Nastepnie wytgcz komputer i sprébuj ponownie.

*  Upewnij si¢, ze komputer zostat zupetnie wytaczony. Podczas uruchamiania komputera nacisnij
i przytrzymaj klawisz <Fn>.

Q UWAGA: Jesli zostanie wyswietlony komunikat informujacy, Ze nie znaleziono partycji narzedzi
diagnostycznych, uruchom program Dell Diagnostics z dysku CD Drivers and Utilities.

Komputer uruchomi funkeje Pre-boot System Assessment (PSA), czyli serig testéw

diagnostycznych sprawdzajacych plyte systemowg, klawiature, dysk twardy, wyswietlacz, pamigé

itd.

*  Podczas przeprowadzania testow odpowiadaj na wszystkie wyswictlane pytania.

* W przypadku wykrycia btedéw przy tych testach, zapisz kody btedéw i przejdz do rozdziatu
»Kontakt z firmg Dell” w elektronicznym Przewodniku uzytkownika.

Po pomyslnym zakoriczeniu testéw systemu Pre-boot System Assessment wyswietlony zostanie

komunikat ,Booting Dell Diagnostic Utility Partition.Press any key

to continue” (Uruchamianie partycji narzedzia diagnostycznego Dell. Nacisnij dowolny

klawisz, aby kontynuowac).

Nacisnij dowolny klawisz, aby uruchomié program Dell Diagnostics z partyciji narz¢dzi
diagnostycznych na dysku twardym.

Uruchamianie programu Dell Diagnostics z dysku Drivers and Utilities

1
2

W16z dysk Drivers and Utilities.
Wrytacz i ponownie uruchom komputer.
Po wyswietleniu logo firmy Dell™ natychmiast nacisnij klawisz <F12>.

Q UWAGA: Jegli poczekasz zbyt diugo i zostame wyswietlone logo systemu operacyjnego, poczekaj do wyswietlenia
pulpitu systemu Microsoft® Windows® . Nastepnie wytacz komputer i sprébuj ponownie.

g UWAGA: Kolejne czynnosci powodujg jednorazowg zmiane sekwenciji uruchamiania. Przy nastepnym uruchomieniu

komputer wykorzysta sekwencje startowa zgodnie z urzgdzeniami podanymi w programie konfiguracji systemu.

Po wyswietleniu listu urzadzen umozliwiajgcych uruchomienie komputera, wybierz opcje
CD/DVD/CD-RW i nacisnij klawisz <Enter>.

Z wyswietlonego menu wybierz opcj¢ Boot from CD-ROM (Uruchom z dysku CD-ROM) i nacisnij
klawisz <Enter>.

Whisz 1, aby uruchomié menu dysku CD, a nastepnie nacisnij klawisz <Enter>, aby kontynuowac.
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Wybierz opcje Run the 32 Bit Dell Diagnostics (Uruchom 32-bitowa wersj¢ programu Dell
Diagnostics) z listy numerowanej. Jesli pojawi si¢ kilka wersji, wybierz wersj¢ odpowiadajaca danemu
komputerowi.

Po wyswietleniu gtéwnego menu programu Dell Diagnostics wybierz test, ktéry cheesz uruchomié.

Menu gtdwne programu Dell Diagnostics

1

Po zatadowaniu programu Dell Diagnostics 1 wyswictleniu ekranu Main Menu (Menu gltéwne) kliknij
przycisk wybranej opciji.

UWAGA: Zaleca sie najpierw wybraé test Test System (Test systemu), aby wykonac petne sprawdzenie

komputera.
Opcja Funkcja
Test Memory Uruchomienie oddzielnego testu pamigci

(Test pamigci)

Test System Uruchomienie diagnostyki systemu
(Test systemu)

Exit (Zakoricz) Zamknigcie programu diagnostycznego

Po wybraniu w gléwnym menu opcji Test System (Test systemu) zostanie wyswictlone ponizsze
menu.

UWAGA: Zalecane jest wybranie z ponizszego menu opcji Extended Test (Test rozszerzony). Pozwoli to wykonaé
doktadniejsze sprawdzenie urzgdzen w komputerze.

Opcja Funkcija

Express Test Wykonanie szybkiego testu urzadzen znajdujacych si¢ w systemie.

(Test szybki) Taki test trwa z reguly od 10 do 20 minut.

Extended Test Wykonanie doktadnego testu urzadzen znajdujacych si¢ w systemie.

(Test rozszerzony) Taki test z reguly trwa przynajmniej godzing.

Custom Test Uzyj tego testu, aby sprawdzi¢ okreslone urzadzenie lub wybrac testy,

(Test niestandardowy)  ktére maja by¢ uruchomione.

Symptom Tree Ta opcja pozwala wybraé test na podstawie objawéw istniejacego

(Drzewo objawow) problemu. Znajduje si¢ w niej lista najcz¢sciej wystepujacych
objawéw.

Jesli w trakeie testu wystapit problem, wyswietlany jest komunikat zawierajacy kod btedu i opis
problemu. Zapisz kody bledéw i przejdz do rozdziatu skontaktuyj si¢ z firma Dell (patrz ,,Kontakt
z firma Dell” w elektronicznym Przewodniku uzytkownika).

Q UWAGA: W gdrnej czesci kazdego z ekranéw testowych umieszczony jest numer seryjny. Udzielajgcy pomocy
pracownik dziatu obstugi technicznej zapyta o numer seryjny (service tag).
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4 Jesli wybrano test z grupy Custom Test (Test niestandardowy) lub Symptom Tree (Drzewo
objawéw), dodatkowe informacje mozna uzyskad, klikajac odpowiednia zaktadke opisana w ponizszej

tabeli.

Zaktadka Funkcja

Results (Wyniki) Zawiera wyniki testu i wykryte bledy.

Errors (Bledy) Wyswietlenie znalezionych bedéw, ich kodéw oraz opisu problemu.

Help (Pomoc) Zawiera opis testu 1 ewentualne warunki wymagane do jego
przeprowadzenia.

Configuration Wyswietla konfiguracje sprz¢towa wybranego urzadzenia.

(Konfiguracja)

Program Dell Diagnostics uzyskuje informacje o konfiguracji
wszystkich urzadzen z konfiguracji systemu, pamigci i réznych testow
wewnetrznych, po czym wyswietla je na liscie urzadzen w lewym
okienku na ekranie. Lista urzadzen moze nie zawiera¢ nazw wszystkich
komponentéw zamontowanych w komputerze lub przylaczonych do
niego urzadzeni peryferyjnych.

Parameters Pozwala dostosowa¢ test do indywidualnych wymagan przez zmiang
(Parametry) ustawien.

5 Po zakonczeniu wykonywania testéw zamknij ekran testu, aby powréci¢ do ekranu Main Menu (Menu
gtéwne). Aby zakoriczy¢ dziatanie programu Dell Diagnostics i uruchomié ponownie komputer,
zamknij ekran Main Menu (Menu gléwne).

6  Wyjmij dysk Dell Drivers and Utilities (jesli dotyczy).
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MpumeyvaHus, yBeaoMJIeHUs U npeaynpexaeHnsa

Q MPUMEYAHUE. NPUMEYAHUE cogep:XuT BaxHylo UHbOpPMaLMio, KoTopas nomoraet 6onee apdeKTMBHO paboTaThb ¢
KOMMbIOTEPOM.

o BHUMAHMUE. Yka3sbiBaeT Ha BO3MOXHOCTb MOBPEXAEHUS YCTPOWCTBA UM MOTEPU AaHHbIX U NOACKA3bIBaET, Kak
n36exarb aTon Npo6iembl.
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Yrposy NSl JKN3HK.

CoKkpalyeHus 1 abbpeBuaTtypbl

[TonHeIit crincok abOpeBHaTyp M COKpaLIeHUH CM. B TNIOCCAPUH B MHTEPAKTUBHOM PYKOBOOCHIBE NONIb306AMENS.

s xommbtotepoB Dell™ n Series n100ble CCHUTKM B 3TOM JJOKyMEHTE Ha OTEPALMOHHYIO CHCTEMY Microsoft®
Windows® e MPUMEHHUMBI.

Q NMPUMEYAHUE. HekoTopble GpyHKLUM M MaTepurabl MyibTUMeAUa MOTYT 6biTb BCMOMOraTe/lbHbIMU U He
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Hndopmanus, BKJIIOYEHHAS] B COCTAB JAHHOI0 JOKYMEHTA, MOKeT ObITh H3MeHeHa 0e3 yBeoMJIeHH .
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UcToY4HMKK MHPOpMaL U

Q NMPUMEYAHUE. HekoTopble GpyHKLUUM UM MaTepurasbl MyibTUMeaua MOryT 6biTb BCMOMOraTebHbIMU U He
NOCTaBAATLCA C KOMMbIOTEPOM. HeKoTopble GYHKLMM M MaTepuasbl My bTUMEAWA MOTYT 6biTb HEOCTYMHbI B
onpefieNIeHHbIX CTpaHax.

Q NPUMEYAHME. [lononHutenbHyio MHGOPMALIMIO MOXKHO HalTU B IOKYMEHTaLUKU N0 KOMMbIOTepy.

Yro Tpebyetca HanTH? WUHdopmauusa HaxoauTes 3gecb
¢ [IporpaMma AMarHOCTUKH KOMIIBIOTEPA KomnakTt-auck Drivers and Utilities (JpaiiBepbl U yTUAUTBI)
* JlpaiiBeps! 1715 KOMITBIOTEpA (ApaiiBepbl ¥ yTHAHUTI)
* JIoKyMEHTALMs 110 yCTPOICTBY MPUMEYAHME. Komnakt-guck Drivers and Utilities

(ApaiBepbl M YTUANTbI) ABAAETCA AONOJHUTENbHBIM U
MOKET He NOCTaBNATLCS C ATUM KOMMbIOTEPOM.

* CucreMHoOe porpaMMHOe 00ecIedeHne NePeHOCHOTO
kommbiorepa (NSS)

JlokymeHTauus u 1paiBepsl yKe yCTaHOBJIEHBI Ha
KomIbroTepe. C MOMOIIbIO 3TOTO KOMMAKT-HCKa MOKHO
HiepeycTaHOBUTD ApaiiBepsl (cM. paszen «IlepeycraHnoBka
JpaifBEpOB M YTHIUT» B HHTEPAKTUBHOM PYKOBOOCHGe
nonv3oeamers) WM 3allyCTUTh porpamMmy Dell
Diagnostics (cM. pazaen «Dell Diagnostics» Ha ctp. 193).

Ha xomnakT-aucke Moryt
coneprkarbes (aiisl Readme
¢ caMoli cBexei
nHpopMannei 0 TeXHUIECKIX
HOBILIECTBaX KOMIbIOTEpA MK
CIIPaBOYHBIE MAaTEPHAIIBI 1JIs
ONBITHBIX TOJIb30BaTENCH 1
TEXHUYECKHX CHELUAINCTOB.

MPUMEYAHUE. [paiiBepbl u 06HOBEHUA [OKYMEHTaLUM
MOXXHO HaWTK Ha Be6-y3ne support.dell.com.

* Wudopmanus o rapaHTHAX MudopmaLuoHHoe pyKoBOACTBO No npoaykram Dell™
* Venosus (tonbko st CIIA)

* MHcTpyKuuu no TeXHuke 6e301acHOCTH R
* CaezeHUs O COOTBETCTBHHU CTaHIapTaM
* Hudopmars 06 )proHoMUKe

¢ JIuneH3noHHOEe ComIanieHue KOHEUHOTO MOIb30BaTe s
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Yro Tpebyetcs HanTU? WUHdopmauumsa HaxoauTes 3aecb

* ViajeHue U 3aMeHa KOMIIOHEHTOB PykoBogcTtBO nonb3osarens Dell™ Precision™

* TexHuUECKHE XaPAKTEPHCTHKH Llenmp cnpasku u noodepaicku Microsoft Windows

* Hacrpotika cucrembl 1 Haxxmure xaonky Ilyck nim KHOIIKY ITycka B CHCTEME
* VYcTpaHeHHe HEUCIIPABHOCTEH U pelieHne mpooiaemM Windows Vista™, e — CrnipaBKa M nojiepxKa—

PykoBoacTBa noib30BaTeisi H CHCTEMHOE PYKOBOACTBO
Dell— CucremHubie pykoBOACTBA.

2 Bribepute Pykosodcmeo nonvb3oeamens s
UCTIOJIb3yEMOT0 KOMIBIOTEDA.

* Kon skcripecc-o0cimyxuBanus 1 MeTKa mpousBoautenss  MeTtka npoussogutens u nuuexsus Microsoft™ Windows

* JInuensuonHas metka Microsoft Windows DTH METKH PACTIONIOKEHBI HA KOMITBIOTEPE.
* Mertka IIPOU3BOAUTEIIA TR  coocevecane
SERV] 3 EXPRESS SERVICE CODE ./
Tpebyercs s g =
I/II[CHTI/I('I)I/IKaHPII/I U 8 e
%
KOMIIBIOTEPA Ha BeO- (T T : l
Pty ABLDE 25 1

y3ie support.dell.com
WY TIpH 00panieHuu B
CITy 0y TOIJIEPIKKU

* Beenure kon sKcmpecc-o0CTyKUBaHUS, YTOOBI 3BOHOK
ObLI IepeaipecoBaH B CIYXO0y MOATEPKKH.

NMPUMEYAHMUE. B nuuex3noHHyto MeTKy Microsoft
Windows 6biny BHECEHBI U3MEHEHUS B BUAe nepdopauuu,
MHaye «nopTan 6e30MacHOCTW», B KA4ECTBE Mepbl
6e30MacHoCTH.
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Yro Tpebyetcs HanTU? WUHdopmauumsa HaxoauTes 3aecb

* Solutions (Pa3perienne BOIPOCOB) — MOJCKA3KH U Be6-y3en noaaepxku Dell — support.dell.com
COBETEI T10 MOMCKY M YCTPAHCHHIO HeHCIIPABHOCTE, MPUMEYAHMUE. BbiGepute cBOIi peruoH, Tun u pasmep
CTaThb! TEXHUYECCKUX CIICIUATIUCTOB, NHTECPAKTUBHBIE npeanpuUaTUa 4NS NPOCMOTPa COOTBETCTBYIOLLENO Beﬁ.y3na
Kypchbl 00y4eHHS U 4acTo 33/1aBaeMble BOTIPOCHI NOAAEPHKKH.

Community (Coo011ecTB0) — HHTEPaKTUBHAS
JIICKYCCHUS ¢ ApYruMu monb3oBarensiMu Dell

Upgrades (O6HOBNEHNST) — UHPOPMALHS O HOBBIX
BEPCHSX Pa3IMYHbIX KOMIOHEHTOB (HAIpUMep, NaMsTH,
YKECTKOT'O IMCKA U ONEPALOHHON CUCTEMBI)

Customer Care (Otzmen oOCTyKUBaHHS KTHEHTOB) —
KOHTaKTHas HH(OpManusl, 3BOHOK B OT/eN
00CTyKHBaHUSA U HHOOPMAIIUS O COCTOSTHUH
WCTIOTHEHWS 3aKa3a, TApaHTHU U PEMOHTE

Service and support (O6ciyxuBaHie U MOAAEPIKKA) —
COCTOSIHHE 3BOHKA B OT/Ie] 00CITY)KHUBAHWS M apXUB C
nHpopManyeil 00 oKkazaHHU MOJIEPXKKHU, KOHTPAKT Ha
cepBHCHOE 00CITy)KHUBaHHe, MHTEPAKTHBHAS JUCKYCCHS C
HPE/ICTABUTEIISIMU CITY’KOBI TEXHUUYECKOH MOIePIKKH

Reference (CnpaBounast uH(popmarms) —
KOMITBIOTEPHAS! TOKYMEHTALMS, TOPOOHbIE CBENCHHUS O
KOH(UrypalnK KOMIIbIOTEPa, TEXHUYECKHIE
XapaKTePUCTUKU U3EIHH U TEXHUYECKast
JIOKYMEHTaLHs

Downloads ([lanuble st 3arpy3Kku) —
cepTH(HULMPOBAHHBIC APABEePbl, UCIIPABICHUS U
0OHOBJICHHS TPOTPAMMHOTO 00eCTIeUCHHUS

Notebook System Software (NSS) (Cucremnoe
nporpaMMHoe obecreueHre NepeHOCHOro KOMITbIoTepa
(NSS)) — nocrne noBTOpHOM YCTaHOBKH ONepaliiOHHOMN
CHCTEMBI Ha KOMIIBIOTEpE HEOOXOAUMO TAK)Ke TOBTOPHO
ycranoBuTh yTrnuty NSS. [Iporpammuoe obecnieuerne
NSS obecneunBaet KpuTHYECKHE OOHOBICHHUS
OTEPALMOHHON CHCTEMBI U MOAAEPXKKY 3,5-TI0HMOBBIX
awckoBoxos Dell™ USB, a Takke mpoLeccopos Intel®, 2 Bribepure Drivers & Downloads ([paiisepsi u (aiiibi

UYtoOEI 3arpy3uTh nporpamMmmHoe obecriedenue Notebook
System:
1 [Tocetute BeO-y3en support.dell.com, BeiGepute cBOIt
pEruoH wik cepy AesTeNbHOCTH U BBEIUTE METKY
MPOM3BOIUTEIIS.

ONTUYECKHUX AUCKOBOROB U ycTpoiictB USB. st sarpyskn) u menknute Go (Iepeiirn).
[porpammuoe obecrieuenre NSS HeoOX0MMO ISt 3 BriGepuTe olepanioHHYIO CUCTEMY U BBITIOITHHTE MOMCK
npaBUILHOM paboTs Kommbiotepa Dell. IIporpammuoe o Kimo4eBoit ppase Notebook System Software.
ofecrieeHre aBTOMATHIECKH OTIpesienser MPUMEYAHMUE. Untepdeitc nonb3oBatens Ha BeG-y3ne
KOH(UTYPALHIO KOMIIBIOTEPA H ONEPALIMOHHYIO CHCTEMY  support.dell.com, B 3aBUCHMOCTH OT HACTPOEK, MOXeT

U yCTaHABIMBAET MOIXOMAIIHE [UIs HUX OOHOBIICHHUSL. MEHSATLCS.
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Yro Tpebyercs HAaNTU?

UHdopmauus HaxoauTcs 3jechb

* Software upgrades and troubleshooting hints
(Tloxckasku Mo OOHOBICHUIO TPOTPAMMHOTO
obecrneueHns 1 yCTPaHEHUIO HEMCIIPABHOCTEH) — 4acTo
3a/laBaeMbl€ BOMPOCHI, MOMYIISIPHBIE Pa3aeNbl U 00Iue
PEKOMEH 1LY 110 OpraHu3aly pabouel cpesibl

Mporpamma noaaepku Dell

[Iporpamma nopnepsxku Dell - 310 ycTaHOBiIEeHHas Ha
KOMIIBIOTEPE CHCTEMa aBTOMaTHYECKOr0 OOHOBJICHHS U
yBenoMiIeHus1. JlaHHasi mporpaMma IpOU3BOIUT KOHTPOJIb
COCTOSIHHSI ONIEPAIIOHHOI CHCTEMBI, 0OHOBIIEHHE
MIPOTPaMMHOTO 00ECTICUSHHS, a TAKIKE MPEIOCTABISIET
BXHYI0 HHPOPMAIIHIO TSI CAMOCTOSTETLHOTO YCTPaHEHHS
Henonaaok. YToOsl oTKpeITh mporpammy Dell Support
Utility, mesKHUTE 3HAYOK | Ha MaHeH 3a1a4.
JlononuuTtensHyr HHbOpMALHUIO cM. B pasnene «Dell
Support Utility» B pyxogodcmee nonvzoeamens.

* Pa6ora B Windows

* Kak paborarb ¢ mporpaMMamu u QainamMu

* Kak MHIMBUIYaJIbHO HACTPOUTH paboumii cTo

LleHTp cnpaBku u noaaepxkn Windows
1 Haxxmure Ilyck umu e — CrnipaBKa M NOJZIEPKKA.

2 BeeauTe CJ10BO WK (hpasy, OMKCHIBAIOIINE MPODIEMY, 1
IIETKHUTE 3HAYOK CTPEIIKH.

3 [l{enkHuTE pasaen, COOTBETCTBYIONIMI Balel mpobiaeme.

4 CrentyiiTe HHCTPYKLMAM Ha 3KpaHe.
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* Wudopmarums 06 onepanusx B cet, Power Management
Wizard (Mactepe ynpasieHus notpeOieHHeM SHEPruu),
rOpsYMX KIaBHIIAX M JPYrUX BOMpOCax,
KOHTponupyeMbIx mporpammoii Dell QuickSet.

KpaTkuii cnpaBoYHUK

Cnpaska Dell QuickSet

YroOs1 mpocMoTpeTh cnpaBky Dell QuickSet, menkaute
MpaBoi KHOMKO# MbIM 3Ha4oK QuickSet Ha maHenu 3a1a4
Microsoft® Windows®.

JlononHUTENBHYIO HHPOpMaIHIo 0 mporpamme Dell
QuickSet cMm. B paznene «Dell™ QuickSet» B
HUHTEPAKTUBHOM PYKOBOOCHIBE NONb308AMEIIA.



Yro Tpebyetcs HanTU? WUHdopmauumsa HaxoauTes 3aecb

* [lepeycTaHoBKa ONEPAMOHHON CUCTEMBI KomnakTt-auck Operating System (OnepaunoHHas cuctema)
MPUMEYAHUE. Hocutenb ¢ onepaLnoHHONM cUCTEMOIH
AIBNAETCA AONOJHUTENbHBIM U MOXKET HE NOCTaBNATbLCA C
3TUM KOMMbIOTEPOM.

OnepannoHHast CUCTeMa YK€ yCTaHOBJIEHA Ha KOMIIbIOTEpeE.
UToObI MOBTOPHO YCTAHOBUTH ONEPALUMOHHYIO CUCTEMY,
HCHOJIB3YHTE KOMITAKT-TUCK Operating System
(Omnepanmonnas cuctema). Cm. paznen «Boccranosnenne
OTIEPALMOHHOM CUCTEMBI» B HHTEPAKTUBHOM PYKOBOOCEE
nonvzoeamens.

[locne nepeycraHOBKH
OnepaliOHHON CUCTEMBbI

S e BOCHOJIB3YHTECH
JIOTIOJHUTEIbHBIM
KOMIIaKT-IUCKOM Drivers
and Utilities ([IpaiiBepsl u
YTUJIMTBI) Ul 3arpy3Ku
JIpaiiBEpOB yCTPOUCTB,
[OCTaBJIsIEMbIX BMECTE C
KOMIIBIOTEPOM.

Hakuneiika ¢ ki1ouoM npomykTa Juist onepaiioHHON
CHUCTEMBI HAXOUTCA HAa KOMIIBIOTEPE.

NMPUMEYAHME. LiseT KomnakT-gucKa unu DVD-aucKa
MOJKEeT 6bITb Pa3/IM4HbIM B 3aBUCMMOCTH OT 3aKa3aHHOM
onepaunoHHOW CUCTEMBI.
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HacTtpoiKa KomnbloTepa

A NPEAYNPEXAEHUE. Nepepa TeM Kak NpUCTYNHTDb K BbIMOJHEHMIO OnepaLyii AaHHOro pasjena, BbiNolHUTe
yKa3aHusa no 6e30NacHOCTH, onucaHHble B UHPOpMaLMOHHOM PYKOBOACTBE 0 NMPOoJyKTaM.
1 Pacnakyiite KOpOOKY C MPUHAICKHOCTIMHU.

2  OmIOKHTE B CTOPOHY Te MPUHAJIEKHOCTH, KOTOPbIE HE TIOHAA00STCS TS 3aBEPILICHHUS] YCTAHOBKU.

B kopoOke ¢ mprHaJIeKHOCTIMH HaXOAUTCS JOKYMEHTALM 0Ib30BaTeNs, a TAKKe BCe 3aKa3aHHOE BaMU
nporpamMMHoe oOecredeHre U JONoJIHUTeNbHbIe KoMInoHeHTs! (11athl PC Card, nuckoBossl,
AKKYMYJISTOPHI U T.I1.).

3 TloacoexuHute ajantep NePeMEHHOIO TOKA K COOTBETCTBYIOLEMY Pa3beMy Ha KOMIIBIOTEPE U K
JNEKTPOPO3ETKE.

4 OrtkpoiiTe qUCIIIEi KOMIBIOTEPA M HAXXMUTE KHOMKY MHUTAHKS, YTOOBI BKIFOUUTH KOMITbIOTED (CM. «Buj
cnepenu» Ha cTp. 183).
Q MPUMEYAHMUE. PekomeHayeTcs BKIIOYMTb M BbIKIOYNTL KOMMbLIOTEP MO KpaitHei Mepe 0auH pa3s nepej

YCTaHOBKOW NI0GbIX NAaT UK MOAKNIOYEHHEM KOMMbIOTEPa K CTbIKOBOYHOMY YCTPOWCTBY U/IU APYTOMY BHELLUHEMY
YCTPOMCTBY, HanpUMep NPUHTEPY.
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O KoMmnbloTepe

Bup cnepeau

10

13

3aIleIKa AUCILIes

HEHaIpaBJIeHHbI MUKPOHOH
KJIaBHaTypa
KHOITKH MHKPOJKOICTHKA 1

CEHCOpHOI naHenu

KHOIKH PErylMpOBKH I'POMKOCTH

"

14

MOHUTOP

HUHJUKATOPbl COCTOSIHUS
YCTpOKCTB
CEHCOpHasl MaHeNb

MHKPODKOHCTHK

KHOITKa OTKJIFOYCHUS 3BYKa

12

15

KHOIIKA ITUTaHUA

JUHAMHKH (2)

CUUTHIBATEN b OTIIEYATKOB
MajbleB (JOMOJIHUTEIbHBIN)

HHJIMKATOPbl COCTOSHUS
KIIaBHATYpHI

JaTYUK PACCEIHHOrO CBETa
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Bup cneBa

1 THE3/10 3alUTHOrO 2 BEHTWIALUOHHbBIE 3 paswem bl [EEE
Kabens OTBEPCTHUS
4 aynmopazbeMsl 5  rHe3;mo s miathl 6  mepexmouareins
ExpressCard 6ecrpoBOTHON CBA3U
7 ungukarop Wi-Fi 8  ruesmo st iatet PC 9 rHe3mo s cMaprt-
Catcher™ KapThl

Bua cnpaBa

& NPEAYNPEXXAEHMUE. He 3akpbiBaiite BO34yXx03a60pHUK, HE BCTaBNsAIiTE B HEro NpeAMeTbl U CeauTe, 4To6bl B
HeM He HaKaniuMBanach nbijib. He aepxxute padoTalowmii KOMNbIOTEP B MECTax C HEJOCTaTOYHON BEHTUNSALUEN,
HanpuMep B 3aKPbITOM Keice. 3T0 MOXKET NOBPEAUTb KOMNbIOTEP WAN NPUBECTH K NoXKapy.

1 oTcek Ul BHEIIHUX HAKOIIUTEIEH 2 pazpemsl USB (2)
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Bupa c3aau

1 cereBoii pa3seM RJ-45 2

4 pazpem monema RJ-11
7 pa3beM ajanTepa HepeMeHHOro Toka 8§

Bupg cHusy

BBIXO/IHOH TeJIeBU3HOHHBIN pasbeM 3 pazbeM USB ¢ nuraHuem
S-Video
pa3beM IOCIeoBaTeIbHOrO IopTa 6 BHAeopazbeM

BECHTWJIALLMOHHBIC OTBEPCTUA

A NPEAYNPEXXAEHUE. He 3akpbiBaiite Bo3ayx03a60pHUK, He BCTaBNsITE B HErO NPeAMETbl U CieauTe, YTo6bl B
HeM He HaKannMBanachb nbiib. He fepxuTe paboTalowuii KOMNbIOTEP B MECTaX C HEAOCTAaTOUHOW BEHTUASILIMEN,
HanpuMep B 3aKPbITOM Keice. 3T0 MOXKET NOBPEAUTb KOMNbIOTED UAN NPUBECTH K NOXKapy.

1 3amenka akKymyIsitopa

4 pa3peM CTHIKOBOYHOTO
yCTpoicTBa

4 3
2 aKKyMyJsTOp 3 KpBbILIKA MOAYIS MaMATH
5 BEHTWIALMOHHBIE 6 HaKONHMTEIb Ha KECTKUX
OTBEPCTHUS IMCKax
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Ucnonb3oBaHue aKKyMynsTopa

Pa6ota akKymynsitopa

Q NPUMEYAHME. UHdopmaumio o rapaHTusax kopnopauuu Dell Ha KOMNbIOTEP MOXKHO HaWTH B JOKYMeHTe
UHdopmaums o NpoayKTe UK B OTAENbHOM rapaHTUIMHOM JOKYMEHTE, NpuiaaraeMoMm K KOMMbIoTepy.

YrtoObl JOCTHYB ONTUMAJIBHON MPOU3BOANTEIBHOCTH U COXpaHUTh HacTpoiiku BIOS, B mopratnBHOM
kommbtotepe Dell™ Bcerna 10KkeH OBITh YCTaHOBJIEH OCHOBHOM akKyMyIsiTop. OfMH akKyMyJIsaTop B
KauecTBE CTaHJApTHOIO KOMIIOHEHTA yCTaHOBIICH B aKKYMYJISITOPHBIH OTCEK.

Q MNPUMEYAHME. Tak Kak np1 nepBom UCMO/Ib30BaHUK HOBOTO KOMMbIOTEPA aKKYMYNATOP MOKET GbiTb He
MOJTHOCTbIO 3aPSKEH, UCMOMbL3YITE aaanTep NepPeMEeHHOro ToKa A5 NOAKII0YEHUS KOMMNbIOTEPa K 3/IEKTPOCETH.
s AOCTHIKEHUA HaUNyYLIMX PE3YNLTAaTOB UCNO/b3YiTE afanTep NepeMeHHOro ToKa, NoKa akKyMynsTop He
3apAaNTCA NOMHOCTBIO. 119 NPOCMOTPa COCTOAHUA 3apaaa akKkymynaTopa Bbi6epute MaHenb ynpaBneHus—
MapameTpbl NUTaHKA, 3aTeM NepeianTe Ha BKNagKy UHAMKaTOp NUTaHus.

% MPUMEYAHMUE. Pa6ouee Bpems akkymynsaTopa (Bpems, B Te4eHUe KOTOPOro aKKyMynsaTop ocTaeTcs
3apsEHHbIM) CO BPEMEHEM YMEeHbLIAeTCs. B 3aBUCUMOCTM OT TOr0, KaK 4acTo U B KAKUX YCIIOBMSIX UCMO/b3yeTcs
aKKyMynsTop, BO3MOXHO, B NpoLiecce aKcn/yaTaLuuu KomnbloTepa, ero notpe6yercs 3aMmeHuTb.

CpoK ciIy>KOBI aKKyMYJISITOpa 3aBUCHT OT YCJIOBHH AKCIUTyaTaln. B oTcek Ui BHEITHMX HAKOTIHTENIEH
MOXXHO YCTaHOBUTH BTOPOH aKKyYMYJIATOP, YTO 3HAYUTEIHHO YBEIUIUT BpeMs paOOTEHI.

BpeMH paGOTLI SHAYUTCJIbHO CHMKACTCA MPH BBINIOJHECHHUN onepaunﬁ C NIOBBIICHHBIM
3Hepr0HOTp€6J'IeHI/IeM, BKJIIO4as CJICAYIOMHE, HO HE OrpaHUYNBasACb UMU:

° Hcnonb3oBaHue ONTUYECKUX TUCKOBOIOB

*  Hcnonmp3oBanue ycTpoiicTB OecripoBonHoii cBsi3m, miat PC Card, mrar ExpressCards, kapT mamsTa u
yerpoiicts USB

¢ Hcnone3oBaHue AucCIIIes B pexKUMe BBICOKOH SPKOCTH, TPEXMEPHBIX IKPAHHBIX 3aCTABOK WM JAPYTUX
SHEPrOEMKHX MPOTPaMM, HAIPUMEpP TPEXMEPHBIX UTP.

* Pa0ora KOMITIbIOTEPa B PEKMME MaKCHMaJILHOTO ObICTpOIeHCTBHS (CM. «M3MeHeHHe HacTpoeK
yTpaBieHus nmotpebaeHneM sHeprun» Ha ctp. 190)

Q NPUMEYAHME. Bo Bpemsa 3anucu Ha KOMNaKT-AUCK M DVD-AMCK KOMNbIOTEP PEKOMEHYeTCsl NoAKoYaTh K
3NIEKTPUYECKOW pOo3eTKe.

Mo>HO MPOBEPUTSH 3apsi/i aKKyMYJISITOpa Mepe]] yCTaHOBKOM aKKyMyJsITOpa B KOMIbIOTEp (CM. paszien
«IIpoBepka 3apsia akKkymyJisitopa» Ha cTp. 187). MoXXHO Takke yCTaHOBUTbH apaMeTphl YIPaBIACHUS
MOTpeOIeHNeM SHEPTUH, YTOOBI MOTyYaTh OMOBEIICHNUE O CHIDKEHUH 3aps/a akKyMyJsiTopa (CM.
«/3MeHeHne HacTpoeK ympaBieHHUs MOTpeOIeHHeM dHepruu» Ha ctp. 190).

A NPEAYNPEXXAEHUE. Ucnonb3oBaHue HECOBMECTUMOrO aKKyMY/IiITOPa MOMKET NOBbLICUTb PUCK BO3ropaHus Uiu
B3pbiBa. 3aMeHAUTE aKKyMY/ATOP TO/IbKO Ha COBMECTUMbIN aKKyMynsiTop, npmo6peteHHbil B Dell. JlutueBo-
MOHHbIA aKKyMynsTop npegHa3HayeH Ans ucnonb3osaHus B Komnblotepe Dell. HE yctaHaBnuBaiTe 6atapeto U3
APYrMX KOMNbIOTEPOB B CBOX KOMMbIOTEP.

A NPEAYNPEXXAEHHUE. He Bbi6pacbiBaiiTe aKKyMynsaTopbl BMecTe ¢ G6bITOBbIMU 0TX0AaMu. Ecnv Balw
aKKyMynaTop 6osblue He yaepXuUBaeT 3apsij, CBXKUTECh C BaLlMM MECTHbIM areHTCTBOM MO YTU/IU3aLU1 UK
yYpeXAeHUEM Mo OXpaHe OKpyKaloliei cpefbl Asl NONYYeHUs UHCTPYKLUIA NO YTUM3ALUM MOHHO-TUTUEBOTO
aKKymynstopa. CM. pasgen «YTUnu3aLus akkymynaropa» B MUHpopMaLHOHHOM PYKOBOACTBE 110 MPOZYKTaM.
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A NPEAYNPEXXAEHUE. HenpaBunbHoe o6palleHne ¢ aKKyMyIATOPOM MOXET MOBbLICUTb PUCK BO3TOPaHUs UK
XMMUYECKOro oxora. He npoTbiKaiiTe, He CXUraiite, He pa36upaiiTe U He HarpeBaiiTe aKKyMynsTop A0
Temnepartypbl Bbilwe 65°(149°F). XpaHuTe akkymynaTop B HeOCTYNHOM AN AeTei mecte. O6paLyaiTech ¢
NoBpeXAEHHbIM WK NPOTEKAIOLMM aKKyMYNATOPOM KpaiiHe 0CTOPOXKHO. MoBpeaeHHbIH aKKyMyNaTop MoOXeT
npoTeKaTb U Bbi3BaTb TPaBMbl /1M NOBPeUTL 060pyA0OBaHMe.

MpoBepka 3apaaa akkymynsTopa

Nudopmanuio o 3apsizie akkyMyJisiTopa MoxKHO y3Hathb B nmporpamme Dell QuickSet Battery Meter, B okHe
Nuauxarop nutanus Microsoft Windows, Ha 3Hauke a , a TaK)Ke Ha MHJMKATOPE 3apsjia aKKyMYyJIsITopa,
mKaje paboToCIOCOOHOCTH aKKyMYJITOPA U C MIOMOIIBIO MPEAYIPEXKICHHUS O HEIOCTATOYHOM 3apsizie
AKKyMyJsiTopa.

Mporpamma Dell™ QuickSet Battery Meter

Ecmu ycranosiena nporpamma Dell QuickSet, To aiist oToOpaskeHuUsI HHANKAaTOpa akkymyasaTopa QuickSet
Battery Meter Haxxvute <Fn><F3>. B okne Battery Meter oroOpaatoTcs cocTosiHie, pab0TOCIIOCOOHOCTS,
YPOBEHB 3apsiia U BpeMsl OKOHUAHHS 3apsIIKH aKKyMYJISITOpa KOMIIBIOTEPA.

Jlnst momy4enus nmoapoOHoi nHpopMaiuu o mporpamme QuickSet menkHuTe MpaBoii KHOTIKON MBIIITH
3Hayok QuickSet Ha maHenu 3a1a4 Microsoft® Windows® u BbiOepuTe Help (CripaBka).

UHaMKaTop nUTaHuUA Microsoft® Windows®

Wunukarop 3apsaa akkymynasitopa Windows rokasbeiBaeT ocTaBIIuiics 3apsii. UToObI MpoBepyTh 3apsij
AKKyMYJISITOPA, JIBAX/IbI IEIKHUTE 3HAYOK ﬁ Ha MaHeJH 3a/ad.

Ecnu KOMIIBIOTEP MOAKIKOYEH K 3JICKTPOCETH, IMOABUTCA 3HAY0K &: .

UHpukaTtop 3apsiga
Haxxmure unu nasicmume u y()epafcueaﬁme KHOTIKY COCTOSAHUS Ha MHAUKATOPE 3apdaaa aKKyMyJsiTopa JJIst
Mnojay4yceHus CBCI[eHPIﬁI

* 0 3apse akKymyJsTopa (Hadcmume u omnycmume KHOTIKY COCTOSIHHS);
* 0 paboTOCOCOOHOCTH aKKyMYJsSITOpa (Haxcmume u yoepoicugatime KHOTKY COCTOSIHUS).

Bpewmst paboThI akkyMyIsiTopa B OOJIBIION CTENIEHN 3aBUCHT OT KOJIMYECTBA IIPOBEICHHBIX CEaHCOB 3apsIIKH.
ITocne MHOTOKpaTHBIX LIMKIIOB 3apsiiKK U pa3psiiIKi eMKOCTb UM PabOTOCIIOCOOHOCTh aKKyMYJIITOpa
cHKaeTcs. Tak, TPy COCTOSTHUM aKKYMYJISITOpa «3apsiKeH» ero 0CTaTouHasi eMKOCTh (pab0TOCIIOCOOHOCTS)
MOXET 0CTaBaThCs HU3KOH.

MpoBepKa 3apaaa aKKymynsTopa

Jnst npoBepKH 3apsiia akKKyMYJIATOpa HaxcMume u omnycmume KHOIIKY COCTOSIHUS Ha MHAMKATOpe 3apsiaa
AKKyMYJIATOpa, YTOOBI 3aropech MHAMKATOPhl YPOBHS 3apsiaa. Kaskaplil HHOIMKATOp COOTBETCTBYET
npumepHo 20% moxHOTO 3apsna akkymyisitopa. Hanpumep, ecnu octanocs 80% 3apsina akKyMymisTopa,
CBETSTCS YeThIpe MHAMKaTOpa. ECIIM H1 OIMH MHANKATOP HE CBETUTCS, aKKYMYJISATOP MOITHOCTBIO pa3psiKeH.
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MpoBepKa pa6oToCnoco6HOCTH aKKymynsTopa

Q NMPUMEYAHUE. Pa6oTocnoco6HOCTL aKKyMyIiTOpa MOXHO OonpeaenuTb AByMs cnoco6amu: no MHAUKaTopy
3apsiAa akKymynaTopa, Kak onMcaHo HUXe unu B okHe Battery Meter nporpammbi Dell QuickSet. Ans nonyyeHus
nHdopmaumum o nporpamme QuickSet wenkHUTe NpaBoM KHOMKOM MbllwK 3Ha40K QuickSet Ha naHenun 3agay
Microsoft® Windows® u BbiGepuTe Help (CnpaBka).

YT00bI IPOBEPUTH PAOOTOCMIOCOOHOCTD aKKYMYJISITOpA C IOMOLLBIO MHAMKATOpA 3apsijia, HaxcMume u
YyOepoicusaiime HaXaTol He MeHee 3 CeKyH]I KHOTIKY COCTOSIHMSI Ha MHJIMKaTope 3apsijia akkymysastopa. Eciu Hu
OJIMH MHJMKATOP HE TOPHT, aKKYMYJIATOP B XOPOILIEM COCTOSHHH, U ocTanock 6onee 80 % HayaabHON eMKOCTH
3apsizia. 3aropaHye Kaxa0ro MHIMKATopa 03HadyaeT MHKPEMEHTHOE YMeHbllieHue 3apsiaa. Eciu ropsr nsite
WHJUKATOPOB, 3HAYUT, OCTalloch MeHee 60 % eMKOCTH 3apsifa, U HeOOXOIUMO 3aMEHUTh aKKyMysaTop. s
TMONTY4eHUsl IOTIOJHUTEIbHOM MH(OPMAaIK 0 BpeMeHH paboThl akKyMyJIsaTopa cM. pasziel « [exHuueckue
XapaKTePUCTHKW» B MHTEPAKTUBHOM PYKOBOOCHIBE NONb30BAMEISL.

MpeaynpexaeHne 0 HEAOCTaTOYHOM 3apsiie aKKyMynsTopa

o BHUMAHMUE. Bo us6exanue notepu nam noBpexaeHNUs AaHHbIX COXPaHUTE CBOIO pa6oTy cpa3y nocne noayyeHus
npeaynpexaeHns o HeA0CTaTOYHOM 3apsaje. 3aTeM NoACoeUHUTE KOMMBIOTEP K 3IEKTPUYECKOi po3eTke. Ecin
aKKyMy/IATOP NOJIHOCTbIO Pa3pPAANICS, aBTOMATUYECKM 3aMyCTUTCS CISILLMIA PEXUM.

Korna akkymynsatop paspsaaurca npumepHo Ha 90 NpOLEHTOB, BO BCILIBIBAIOLIEM OKHE MOSBUTCS
coobmenne. Jta QyHKIHS ycTaHOBICHA 10 yMoadaHuIo. [lapameTpbl mpeaynpexIeHnii o pa3psake
AKKyMYJISITOpa MOXXHO U3MEHUTH ¢ oMo1ipio nporpamMel QuickSet nnn B okne CBoiicTBa:
Jnexrponutanue. CM. pasznen «M3MeHeHne HaCTPOeK ynpaBieHUs MOTpeOIeHneM sHeprun» Ha cTp. 190
JUTS TIOTY9YeHUsl HHopMaImy o ToM, Kak OTKPBITH porpammy QuickSet wim okao CBoiicTBa:
DJIeKTpPONUTAHME.

JKoHOMMUA 3apsiAa aKKyMynsaTopa

BrmonauTe cJIeayromue HCﬁCTBHﬂ JJI1 DKOHOMMU 3apsijia akKKyMyJsaTopa:

¢ [lo BO3MOXXHOCTH TTOAKITIOYAHTE KOMIIBIOTEP K 3IEKTPOCETH YEPE3 PO3ETKY, IIOTOMY YTO CPOK JCHCTBHS
aKKyMYJISITOPa BO MHOTOM 3aBHCHT OT TOTO, CKOJIBKO pa3 OH HCIIONB3YETCS 1 3apsiKaeTCsl.

*  Ecnu He maHupyercst paboTaTh ¢ KOMIIBIOTEPOM B TEUEHHUE JIONTOT0 BPEMEHH, MEPEBEUTE €ro B CIISILINIT
PEXKHUM WM PEKUM OKUAAHUSA (CM. pa3zen «PexuMsbl ynpapieHus nuTanueM» Ha cTp. 189).

*  C nomosto Power Management Wizard (Mactepa ynpagieHust HoTpeOIeHHeM SHEpriu) BEIOEpUTe
HapaMeTpsl 171 ONTUMU3ALNY TUTaHUS KoMITbioTepa. C MOMOILBIO 9TUX NAapaMeTPOB MOXKHO TaKKe H3MEHUTD
JieficTBUE MPH HAXKATUK KHOIKU BKJTFOUEHHS TUTAHKS, 3aKPBITUX JUCIUIES WM HaXKaTuK KiaBuill <Fn><Esc>.

Q MPUMEYAHMUE. JononHutenbHyio MHGopMaLmio 06 IKOHOMUM 3apsaAa aKKYMynaTopa cM. B pasgene «Pexumbl
ynpaBfieH1si TUTaHMeM» Ha cTp. 189.
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Pe)XXxuMbl ynpaBieH1s NMTaHuem

Pexxum oxxupaHus

DKOHOMUSI 3apdaaa akKKyMyJsiTOpa B pEKUME O KUAAHUA JOCTUTACTCA 3a CUCT OTKIIHOUCHUSA AUCIUICS U
JKECTKOI'o IMUCKa MO UCTECUCHHUH 3aJaHHOT'O BPEMCHU 663ﬂ6ﬁCTBHﬂ (BpCMCHI/I O)KI/IZLaHI/IH). HpI/I
BO300HOBJICHUU pa60TI>I BOCCTAHABJIMBAETCA COCTOAHHUE CUCTEMBI HA MOMEHT NIEPEX0Ia B PEKUM OKHUAAHUA.

o BHUMAHMUE. Ecnu Bo Bpems pexuma OXKuaaHUs nNpeKpalLaetcs nuTaHue KoMnblotepa nepemMeHHbIM TOKOM U
He NoAaeTcs NUTaHKe OT aKKYMyNATopa, AaHHble MOTyT GbiTb NOTEPSHbI.

YrtoObl MepeBecTH KOMIBIOTEDP B PEKUM OKUAAHUS, BHITIOJIHUTE CIEAYIOIIEE.
*  Haxwmure knonky Ilyck niun e—> BriximounTh koMneTep— AKaymmuii pexum.
WK
* B 3aBucuMocTH OT BbIOpaHHBIX TAPAMETPOB yNpaBIeHHs MUTaHHEM B okHax CBolicTBa:

JJieKTpoNMUTaHME WM MacTepa ynpapieHus muTaHueM nporpammbl QuickSet BeiOepuTe ofMH 13
CIIEAYIOMNX CIIOCOOOB:

—  Haxmure KHONKY BKJIIOYEHUS] KOMIIBIOTEPA.
—  3akpoiiTe KpBILKY AUCTIIES.
—  Haxwmure xomOuHamro kinasum <Fn><Esc>.

YTtoOKI BO30OHOBUTH pa60Ty 13 peKMMa O)KUJIaHWs, HAXKMUTE KHOIIKY BKIIFOYCHHUA NMUTAHWA KOMIIbIOTEpa
nin OTKpOﬁTC KPBILIKY JUCTIIICA (B 3aBUCUMOCTH OT MapaMeTPOB YIIPAaBJICHUSA HI/ITaHI/IeM). HaxxaTtue kakoii-
100 KJIaBUIIU UM KaCaHUe CeHCDpHOﬁ MaHenu Jubo MI/IKpO,I[)KOI\/'ICTI/IKa HE BBIBOJAT KOMITBIOTED U3
pexnMa OXXKUIaHusl.

Cnsawmii pexum

DKOHOMHS 3apsijia aKKYMYJISTOPHOM OaTaper B CISIIEM PEKUME IOCTUTAETCs 3a CYET TOT0, YTO CUCTEMHAst
HH(pOPMAITUS KOTIHPYETCS B CHSIUATBHYIO 001aCTh )KECTKOTO JUCKA U MPOUCXOIUT IOJTHOE OTKITIOUCHHE
MUTaHUs KOMITbIOTEpa. [Ipu BO30OHOBICHHH PabOTHI BOCCTAHABIUBACTCS COCTOSHIUE CUCTEMBI HA MOMEHT
nepexofa B CISIIIUN PEKUM.

o BHUMAHMUE. B cnsiuiem pexvmMe Henb3s 0TCOeAUHATb YCTPOUCTBA U OTCTbIKOBbIBATb KOMMbIOTEP.
KoMIbroTep NMepexouT B CISIIHA PeKUM MPH Pa3pAIKe aKKyMYJIATOpa 10 KPUTHUSCKUA HU3KOTO YPOBHSI.
Kak BoWTH B CSILIMKA PEKUM BPYUHYIO:

*  Haxwmure xHonky Ilyck nmu e — BBIKII0YHTH KOMIIBIOTEP U, yAESPKUBast HaXxaToH kiaBuiry <Shift>,
BbIOepHTe TapameTp Cnsinuii peskum.

HIIn
° B 3aBUCUMOCTH OT BLIGpaHHLIX napaMeTpoB YIIPaBJICHUA MATAHUEM B OKHaX CpoiicTBa:

dnexkTponuTanue Wi Macrepa ynpasineHus nuTanueM nporpammsl QuickSet BeiOepuTe ofuH U3
CIEAYIOLIMX CIOCOOOB:

—  HaxmuTe KHOIKY BKITIOUCHUSI KOMIIBIOTEPA.
—  3aKpoiiTe KpBIIIKY AUCIIIES.
—  Haxwmute xombunanuto knasui <Fn><Esc>.
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Q NPUMEYAHMUE. Hekotopbie nnatbl PC Card unu ExpressCard nocne Bbixofa KOMMblOTepa U3 CNALLEro pexuma
MoryT pa6oTaTb HenpaBWUIbHO. N3BNEeKUTE U CHOBA BCTaBbTe naaTy (CM. pa3aen «YcTaHoBKa nnatbl PC Card unm
Express Card» B UHTepaKTUBHOM PYKOBOZCTBE 10/1b30BaTe/Is1) UM NPOCTO Nepe3arpy3ute KomnbloTep.

Jlnist BEIXOJa M3 CISIIIETo peXXuMa HAXMUTE KHOMIKY MMUTaHUs KOMITbIOTEpa. BBIX0 KOMMBIOTEpa U3 CIIALIET0
peKMMa MOXET 3aHATh HEKOTOpoe BpeMs. Ha)kaTne Kakoi-1100 KJIaBUILIH WK KaCaHWE CEHCOPHOH MaHeIH
1100 MUKPOIKOMCTHKA HE BBIBOAAT KOMIBIOTEP U3 CISIIEro pexkiumMa. bonee monpoOHyto nHpopMaiuio o
CIISIIIIEM PEXHUME CM. B TIOKyMEHTAIMH 110 OTIEPALMOHHON CHCTEME.

U3meHeHne HacTpoeK ynpaBaeHusa notpe6aeHnem aHeprum

YrtoObl M3MEHNTH HACTPOMKHM YIIpaBIEHHs OTPEOICHHEM SHEPTHH Ha KOMITBIOTEPE, MOXKHO HCIIOIB30BaTh
Power Management Wizard (Mactep ynpasieHus motTpeOieHIHeM dHeprun) mporpaMMbl QuickSet vl oKHO
Windows «CBoiicTBa: DIEKTPOITUTAHIE» .

*  Yrobs1 obecnieunts goctyn Kk Power Management Wizard nporpammsr QuickSet, ABaXIbI MIENIKHUTE
3Hayok QuickSet Ha maHenu 3aaa4 Microsoft® Windows®. Jl51s mosryueHust AOMOIHUTETbHOM
uapopmarmu o mporpamme QuickSet Haxkmute kHonKy Help (CripaBka) B okHe Power Management
Wizard (Mactepa ynpaBieHus TOTPeOICHUEM DHEPTHH ).

*  YroOsl oTKpEITH 0KHO CBOIicTBA: JNeKkTponuTanue, HaxMuTe KHomky Ilyck nnn e — Ilanean
ynpasienusi— IlpousBoauteabHocTh U o6cayxnBanne— Ilapamerpsl nutanus. {71 nonydeHus
vH(popMaLuu o 1000M none B okHe CBoiicTBa: JIeKTPONUTAHUE IETKHUTE 3HAK BOIIPOCA B CTPOKE
3aroJIoBKa, a 3aTeM BhIOEpUTE I10JIe, O KOTOPOM HeoOXoauMa HH(pOpMAaNusL.

3apsaaka akkymynaTopa

% MNPUMEYAHMUE. Bbnaroaaps ucnonb3oBanuio Dell™ ExpressCharge™ agantep npu BbIK/IOYEHHOM KOMIbloTepe
3apsKaeT NONHOCTbIO Pa3psXKEHHbI akKymynaTop Ao 80 NpoLEHTOB eMKOCTU NPUMEPHO B TedeHne 1 yaca 1 ao
100 npoLeHTOB €MKOCTM NMPUMEPHO 3a 2 Yaca. [pu BKIOYEHHOM KOMMNbloTepe BpeMs 3apsifKu yBenuymBaeTcs.
MOo>KHO O0CTaBNATb aKKYMYNISATOP B KOMMbIOTEPE HA HEOrpaHWYeHHOe BpeMms. BHYTpeHHSs cxeMa akkymynsTopa
npefoTBpalLaeT ero M36bITOYHYIO 3apsAKY.

ITpy noAKIIIOYEHUH KOMIIBIOTEPA K NEKTPUYECKON PO3ETKE MM BO BPEMS YCTAHOBKU aKKyMyJIsITOpa B
KOMIBIOTEP, KOTOPBIN YK€ TOAKIIIOUEH K JIEKTPUUYECKON PO3ETKE, BBIIOTHAETCS POBEPKA TEMIEPATYPhI U
3apsina akkyMmynatopa. [Ipy HeoOXoIMMOCTH aganTep NepeMEHHOTO TOKa IMTPOU3BOIUT 3aPSAKY
AKKyMyJISITOpa U MOJAEPIKUBAET €ro 3apsia.

Ecnun akkymynsitop Harpescs Ipy paboTe B KOMIbIOTEpe WK TPeObIBAHUY B HATPETOM Cpelie, TO MpH
MOJKITIOYEHNU KOMITBIOTEPA K 3JEKTPOCETH 3apsiKa aKKyMyJIITOPa MOXKET HE BBIMOJIHATHCS.

Ecnmu nngukarop MUTaeT MONEePEMEHHO 3€JEHBIM U OPAHKEBBIM CBETOM, aKKYMYJISITOP CIHMILIKOM
CHJIBHO Harper Juisl 3apsaku. OTCOeAMHNUTE KOMIIBIOTEP OT 3JIEKTPUYECKON PO3ETKH U JalTe KOMIBIOTEPY U
AKKyMYJISITOPY OCTBITh O KOMHATHON TEMIIEPATypPbl. 3aTEM MOJKIIOYUTE KOMIBIOTEDP K AEKTPOCETH WUIIN
YCTaHOBHTE JOMNOJHUTENbHBINA AKKYMYJIATOP B MOLYJIBHBINA OTCEK.

Juist nostyueHust TONOJIHUTEIbHON HHPOPMALIMK 110 YCTPAHEHHUIO HEMOMA/I0K, CBA3aHHBIX C aKKYMYIISITOPOM,
cM. paszen «IIpo6aemsl ¢ MUTaHHEeM» B HHTEPAKTUBHOM PYKOBOOCHBE NONb30BAMENA.
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3ameHa akKymynsitopa

A NPEAYNPEXXAEHMUE. MNepea BbinonHeHUeM 3Toii NpoLieAypbl BbIKIIOYUTE KOMNbIOTEP, OTCOEAMHUTE ajanTep
nepeMeHHOro TOKa OT 3/IeKTPOCETH U KOMNbIOTePa, OTCOEAMHUTE MOAAEM OT PO3ETKH U KOMNbIOTEPA, a TaKKe
0TCOeiMHUTE OT KOMMNbloTepa Bce Apyrue BHeWHUE Kabenu.

A NPEAYNPEXAEHUE. Ucnonb3oBaHne HECOBMECTUMOrO aKKYMYNATOPa MOXKET NOBbICUTb PUCK BO3ropaHUs UK
B3pbiBa. 3aMeHsATe aKKYMYNATOP TONbKO Ha COBMECTUMbIA aKKyMynaTop, npuo6peTeHHblii B Dell. AKkymynaTop
npeAHa3HaveH ana ucnonb3oBaHusa B Komnblotepe Dell™, HE yctaHaBnuBaiTe 6aTapelo U3 Apyrux KOMnboTepoB

B CBOW KOMMNblOTEp.

o BHUMAHMUE. Yt06b1 M36exaTh BO3MOXHOI0 MOBPEXAeHNs pa3beMa, He06X0JUMO OTCOEIMHUTL BCE BHELLHME
Kabenu oT KoMnbioTepa.

I/IH(i)OpMaIII/IIO IO 3aMCHEC JOMOJHHUTEIBbHOTI'O aKKyMYJIATOPA, PACIIOJTOKECHHOTO B OTCCKE 1JIs1 BHCIITHUX
HaKOHHTCJ’ICﬁ, CM. B pasjaeilic «Hcnonp3oBanue MYJIbTUME/INAa» B UHTCPAKTUBHOM pykoeodcmee
nonv3oeameiii.

[ u3BNEUYEHUS aKKyMYNATOpa:

1 Ecmu KOMITBIOTEP NMOAKIIOYCH K CTBIKOBOYHOMY yCTpOﬁCTBy, OTCTLIKyﬁTe €ro. I/IHCprKIII/II/I CM. B
JOKYMCHTalUuu, MOCTaBJISAEMOM CO CTBIKOBOYHBIM yCTpOﬁCTBOM.

2 BHIKITIOYHTE KOMITBIOTED.
3 CaBuHBTE 10 HIETYKA 3aIIENKy OTCeKa I aKKyMyIsTopa Ha HIDKHEH MaHeIn KOMITBIOTepa.

4 V3Bnekure 3a A3bI90K aKKyMYJISTOP U3 KOMITbIOTEPA.

1 s3BIYOK aKKyMyJsTOpa 2 akkyMmymsaTop 3 3amienka akKyMylsiTopa

YTto0kI YCTAHOBUTH aKKyMYJIATOP, IOMECTUTE €TI0 B OTCEK U HAXKMUTC Ha HETO 0 HIC/IYKa 3alllCJIKU.
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XpaHeHue akKymynsTopa

Eciu koMIbloTep HE MCHIONB3YeTCs B TEUCHUE JUTHTEIEHOTO BPEMEHH, U3BJICKHTE akKyMystop. [Ipu
JUTHTEIIEHOM XPaHEHUH aKKyMYIISTOp paspsikaercs. [Ipexk/ie yeM UCIoNb30BaTh akKKyMYJISTOpP OCTe
JUTUTELHOTO MEPHO/Ia XPaHEHUs!, MOTHOCTBIO 3apsauTe ero (cM. «3apsiaka akkymyssitopa» Ha cTp. 190).

Mouck n yctpaHeHne HeucnpaBHOCTEH

BNoOKMpPOBKK U HENonagKu NporpammHoro o6ecnev4eHus

A NPEAYNPEXXAEHUE. Nepen Tem Kak NpUCTYNUTL K BbINOJIHEHUIO ONepaLuii LaHHOTO pa3aena, BbiNojHUTe
yKa3aHusa no 6e30nNacHOCTH, onucaHHble B UHGOpMaLMOHHOM PYKOBOACTBE M0 MPOJYyKTaM.

KomnbloTep He 3anycKaeTcs

Y6eauTechb, 4YTO agjantep NepeMeHHOro TOKa HafeXHO NOAKNIOYEH K KOMNbIOTEPY U
3/IeKTPUYECKON po3eTKe.

KomnbloTep He oTBe4aeT

o BHUMAHMUE. Ecnu He yaacTca 3aBeplinTb paboTy onepauuoHHO# CUCTEMbI C MOMOLLbLIO MEHIO KHOMKH «[TycK»,
AaHHble MOTYT GbITb YTEPSHbI.

BbikniouuTe KoMnbloTep — Eciu KOMIbIOTEp He pearnpyer Ha Ha)kaTue KJIaBHII Ha KIaBHaType WK
HnepeMelIeHUE MBILIY, HA)KMUTE KHOIIKY TUTaHus He MeHee ueM Ha §8-10 cekyH[, T0Ka KOMIIBIOTEP HE BBIKIIOUUTCSL.
3areM nepes3arpy3ure KOMIbIOTED.

MporpaMma He 0TBEYaET, UM NOCTOSHHO BO3HUKAIOT CO0M

Q NPUMEYAHME. UHcTpyKuum No ycTaHOBKe NPorpammbl 06bI4HO COAEpIKaTCs B JOKYMEHTALUM K 3TOH
nporpamme, Ha AUCKeTe, KOMNaKT-aucke unu DVD-gucke.

3aBepuwieHue nporpaMmmbi
1 HaxmuTte onHOBpemenHo kinasuiy <Ctrl><Shift><Esc>.
2 Bribepure Iucneryep 3agay.
3 Ilepeligure Ha Bxiaaky Ilpunoxenus.
4 BpiOepuTe nmporpaMMy, KOTOpast HE OTBEYAET Ha 3alPOCHI.
5 HaxmuTe KkHONKY 3aBepIIUTDb 3a/1a4y.

O6paTuTech K JOKYMeHTaLuuu no nporpamme — Ecnu HeoOXoanMO, yannuTe U 32aHOBO YCTAHOBHTE ITPOTPaMMY.

Mporpamma npegHa3HayeHa ana 6onee paHHUX BepCU onepaLMoHHON CUCTEMbI Microsoft® Windows®

3anycTute mactep COBMeCTUMOCTH NPOrpaMm — Macrep COBMECTUMOCTH IPOrPaMM HACTPAUBAET
NporpaMMy TaKHUM 00pa3oM, 4TOOBI OHa paboTalia B ONepallMOHHBIX CUCTeMaX, OIMYHEIX oT Windows XP.

1 Haxwmute kHonky Ilyck— Bcee mporpammbi— CtangapTHble— MacTep cOBMeCTUMOCTH
nporpamm— /lanee.

2 CrenyiiTe HHCTPYKLMSM Ha SKpaHe.
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MosiBnseTcs cnaoLWHOW CUHWUM IKPaH

BboiknouuTe KoMnbloTep — Ecim KOMIBIOTEp He pearnpyeT Ha Ha)kaTHe KJIaBUII Ha KIaBUAType WITN
HnepeMelIeHUe MBILIY, HAXKMUTE KHOIIKY TUTaHUs He MeHee ueM Ha §8-10 cekyH[, 10Ka KOMIIBIOTEP HE BBIKJIIOUUTCSL.
3aTeM mepes3arpy3uTe KOMIBIOTED.

[Apyrue Henonagku nporpamm

MpouyuTainTe JOKYMEHTaLMUIO NO Nporpamme Uau o6paTuTecb K NpoU3BOAUTENIIO 3a UHHOpMaLUeH
no ycTpaHeHWio HeucnpaBHOCTEM.

*  VYbeauTeck, 4TO MPOrpaMMa COBMECTHMA C OTIEPAIIMOHHON CHCTEMOM, YCTAaHOBJICHHOH Ha KOMITBIOTEPE.

*  VYbeautech, 4TO KOMIBIOTEP COOTBETCTBYET MHHHMAJbHBIM TPEOOBaHUSIM K 000PYI0BaHHIO,
HEOOXOIMMBIM JIJIsl 3aIycKa IporpaMMHoro obecriedeHus. IHpopMauunio cM. B IOKyMEHTaIUH 1O
porpamme.

*  VYbeautech, 4TO MpoOrpamMma Obliia MPaBHILHO YCTaHOBIECHA Y HACTPOEHA.
*  VYbemuteck, 9TO ApaiBepHl YCTPOUCTB HE KOH(IUKTYIOT C IPOTPaMMOii.
*  Ecnu HeoOXoauMo, yaaauTe U 3aHOBO YCTAaHOBUTE POrPaMMy.

Cpa3y e co3failTe pe3epBHble KOnuu ¢aknos

Ucnonb3yiTe aHTUBUPYCHOE NporpamMmHoe o6ecnevyeHue A9 NPOBEPKU KECTKUX AUCKOB, AUCKET,
KOMMnaKT-AuckoB U DVD-auckos

CoxpaHuUTe U 3aKpoiTe BCe OTKPbIThie ¢paifibl UM NporpamMmbl, a 3aTemM 3aBepwuTe pa6boTy
KoMnbloTepa ¢ noMowbio MmeHio Myck

CKaHMpoBaHWe KOMMNblOTepa ANA NOMCKA WNMOHCKOr0 NnporpaMMHoro o6ecneyeHus — Eciou
IPOU3BOJUTEIEHOCTh KOMIIBIOTEPA YXYAIINIACh, HA 9KPAaHE YacTO MOSBISIOTCA OKHA C PEKIaMON MM UMEIOTCS
npo6iaeMbl noxKIoueHust K IHTepHeTY, TO, BEpOsITHO, KOMIIBIOTEP 3apakeH MIMHOHCKUM ITPOrpaMMHBIM 00ecTiedeHHEM.
Bocnone3yiitech aHTHBUPYCHOM IPOTpaMMOii, B KOTOPYIO BXOAUT 3all[UTa OT IITTHOHCKOTO IIPOTPaMMHOT0 00eCTIeUeHUS
(MOXeT NoTpeOoBaThCsl 0OHOBJICHUE TPOrPAMMEI), YTOOBI BHIIOIHUT CKAHMPOBAHNE KOMIBIOTEPA U YJalIUTh
MITHOHCKUE POTpaMMEL. [IIsl OTy4YeHHs OTOTHUTENIFHOH HH(pOpMaIy mocetute Be6-y3en support.dell.com u
BBITIOJTHATE MOKCK 110 KII0UEBOMY CIIOBY spyware.

3anyctute nporpammy Dell Diagnostics — Cwm. paznen «Dell Diagnostics» Ha ctp. 193. Eciit Bce TecTsl
HPOJiIeHbI YCIELTHO, OMIHMOKA CBsI3aHa C TIPOrPaMMHBIM 00ECHEUCHHEM.

Dell Diagnostics

A NPEAYNPEXAEHUE. Nepepn Tem Kak NpUCTYNUTb K BbINOHEHUIO ONepaLuii LaHHOro pa3aena, BbiNoHuTe
yKa3aHus no 6e30nacHOCTH, onucaHHble B UHpOpMaLHOHHOM PYKOBOJCTBE 10 NPOAYKTaM.

Korpa ucnonb3oBatb nporpammy Dell Diagnostics

Ecnu Bo3HUKIIN Kakue-1100 MpoOIeMbl C KOMIBIOTEPOM, TO, IPEXkIe YeM oOpaiarbcs B kopropanuto Dell
3a TEXHUYECKOW KOHCYIBTAIlNe, 3amycTuTe nporpammy auaraoctuku Dell Diagnostics.

Hepez( HaydyaJoM pa6OTBI PCKOMEHAYCTCA pacricdararb MpoueaAypbl U3 3TOr0 pa3acia.

o BHUMAHMUE. Nporpamma Dell Diagnostics pa6oTaeT ToNbKO Ha KOMMbloTepax Mapku Dell™.
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Q NPUMEYAHUE. KomnakT-guck Drivers and Utilities ([paniBepbl U YTUAUTbI) ABAAETCA AONONHUTENbHBIM U MOXET
He NOCTaBATLCA C 3TUM KOMMbIOTEPOM.

Boiinure B mporpaMMy HacTpPONKH CHCTEMBI, TPOCMOTPHUTE CBEACHUS O KOHPHUTYPALIK KOMITBIOTEPA U
y0OenuTecs, 4To yCTPOHCTBO, KOTOPOE HEOOXOIMMO MTPOBEPHUTH, OTOOpaXKaeTCsl B MporpaMMe HaCTPOHKH 1
SIBIISIETCSI AKTHBHBIM.

3amyctute nporpamMmy nuarHoctuku Dell Diagnostics ¢ kecTKOro JucKa WM ¢ KOMIAKT-aAucka Drivers and
Utilities ({paiiBepbl 1 yTUIHTBI).

3anyck nporpammbl Dell Diagnostics ¢ }xecTKoro gucka
ITporpamma Dell Diagnostics HaxoauTces B ckpbIToM pasaene Diagnostic Utility sxecTkoro aucka.

Q NPUMEYAHMUE. Ecnu Ha aucnnee KoMMbloTepa OTCYTCTBYET U306paXkeHue, o6paTuTech B KomnaHuio Dell
(aononHuTenbHy0 MHGOpmaLuio cM. B pasaene «0O6pauieHue B Dell» B MHTEpaKTUBHOM PYKOBOACTBE
nonb3oBaTess).

Q NMPUMEYAHMUE. Ecnu KomnbloTep NOAKIIO4EH K CTbIKOBOYHOMY YCTPOWCTBY, OTCTbIKYITE €ro. UHCTPYKLMK CM. B
AOKYMEHTaLWK, NOCTaB/IAEMOM CO CTbIKOBOYHBIM YCTPOHCTBOM.

1 VYb6enurech, YTO KOMIMBIOTEP MOAKIIOYEH K HCIIPABHOM 3NEKTPOPO3ETKE.
2 BxurounTe (MM mepe3arpy3ure) KOMIbIOTep.
3 3amyctute mporpammy muarHoctuku Dell Diagnostics OMHUM U3 CIEAYIONMIUX CIIOCOOO0B.

* Koraa nosiurcs sorotun DELL™, HemenyieHHO HaxxMuTe knaBuiny <F12>. Beibepute myHKT
Diagnostics (JlnarHocTtrka) B 3arpy304HOM MEHIO U HOKMHTE Ki1aBuiy <Enter>.

Q MPUMEYAHMUE. Ecnu Bbl He ycnenun Ha)<aTb 3Ty KNaBULLY W NOABUAICA IKPaH C IOrOTUNOM
onepawlyMoHHO! CUCTEMbI, JOXKAUTECH NOABNEHUA paboyero ctona Microsoft® Windows®, 3aTtem
BbIK/II0YUTE KOMMbIOTEP U NOBTOPUTE MOMbITKY.

*  VYbeaurech, UTO MUTAHUE KOMIIBIOTEPA TIOJIHOCTHIO BBIKIIOUEHO. HakMuTe M yaepiknBaiiTe HaxaTon
KnaBuiry <Fn> B0 BpeMsl BKJIFOUECHHS MUTAHUS KOMITbIOTEpa.

Q MPUMEYAHMUE. Ecnu 6yaet nonyyeHo cooblueHre 0 TOM, YTO pa3aesbl YTUAUTBI JUarHOCTUKN He
HaunpeHbl, 3anyctute nporpammy Dell Diagnostics ¢ komnakT-aucka Drivers and Utilities (ApanBepbl 1
YTUNUTDI).

KommnbioTep 3amycTHT TECT CHCTEMBI Nepe]] 3arpy3Koii, CEpHI0 HaYaJIbHBIX TECTOB CHCTEMHOH IUIAThI,
KJ1aBHaTypbl, MOHUTOPA, KaPThl MAMSITH, )KECTKOTO AUCKA U T.1I.

*  Bo Bpems npoBepkH OTBeYailTe Ha BONPOCHI, 0TOOpaXkaeMble Ha SKpaHe.

*  Ecnu npu npoBeneHNH TecTa CUCTEMBI Tepe]] 3arpy3Koii OyayT oOHapyKeHbl Heroa K ,
3aIUIIKUTE KObl OIUOKH, cM. pasaen «ObpamieHue B Dell» B uHTEpakTHBHOM pykogodcmee
nONb306AMeErA.

Ecnm TecT cucteMsl iepes 3arpy3Koii BRITIONHEH YCIIEITHO, IOSBUTCS COOOIIEHHE «Boot ing
Dell Diagnostic Utility Partition.Press any key to continues
(3arpyska pazgena Dell Diagnostic Utility. HaxkmuTe mr00yto KnaBHILy JIs IPOIOIKEHHS).

4 Haxwmurte mo0yro KiaBuiLy, 4To0bI 3amycTuTh nporpammy Dell Diagnostics u3 paszaena cpeacts
JIMarHOCTHKH JKECTKOTO TUCKA.
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3anyck nporpammbl Dell Diagnostics ¢ komnakT-gucka Drivers and Utilities ([ipafiBepbl 1 yTUANTbI)

1
2

Bcrasbre komnakT-auck Drivers and Utilities (JlpaiiBepbl U yTHUIINTHI).
BeikrounTe U niepe3arpy3uTe KOMITBIOTEp.

[Mpu mosBnennn norotuna DELL™ cpa3y nHaxkmute <F12>.

Q MPUMEYAHMUE. Ecnu Bbl He ycnenu HaxaTb 3Ty KnaBULLY U NOSBUICA 3KPaH C JIOrOTMMNOM onepaLuoHHO
CUCTEMBI, AOXKAUTECH NOSIBIEHUS paboyero crona Microsoft® Windows®, 3aTeM BbIK/IIO4YUTE KOMNbIOTEP U
NOBTOPUTE NOMbITKY.

NPUMEYAHMUE. Nocneayowme waru M3MeHAIOT NOC/NeA0BaTeIbHOCTb 3arpy3Ku TO/IbKO Ha 0A4UH pas. B
cieaylolui pa3 3arpysKa Komnbiotepa 6yaeT BbiNOJHATLCA B COOTBETCTBUU C YCTPOIMCTBAMM, yKa3aHHbIMU B
nporpamMmMe HacTPOWKU CUCTEMDI.

[Tpu mosiBNeHny crimcka 3arpy304HbiX yeTpoicTB Beigenute nyHkT CD/DVD/CD-RW u naxxmute
knaBuiny <Enter>.

B nosiBuBiemcs mMexto Boioepute myHKT Boot from CD-ROM (3arpyska ¢ KOMIakT-AMCKa) U HAKMHTE
kinasuiy <Enter>.

BBCﬂI/ITC 1, YTOOBI OTKPBITb MEHIO KOMITAKT-AUCKa, U HAXKMUTE KJIaBUIILY <Enter> JUISL TPOJOJIKCHUA.

B nymepoBannom crincke Beioepute Run the 32 Bit Dell Diagnostics (3amyck 32-pa3psiiHoi mporpaMMbl
Dell Diagnostics). Eciu B ciicke mMeeTcsi HECKOIBKO BEPCHH, BRIOEPUTE MTOAXOISIIYIO IS BAIIETO
KOMITBIOTEPA.

Korna nosisurcs sxpan Main Menu (I'maBHoe MeHro) nporpammsl Dell Diagnostics, BeiOepuTe TecT AJIs
3amyckKa.

FnaBHoe meHio Dell Diagnostics

1

[Mocne 3arpy3ku nporpammbl Dell Diagnostics u nosiBnenust okia Main Menu (I naBHoe MeHI0)
IIEJIKHUTE HA KHOMKE JJIsl BhIOOpa HY>KHOTO MapaMeTpa.

MPUMEYAHUE. PekomeHnayeTcs BbiGpaTh Test System (TeCTUpoBaTb CUCTEMY) ANA 3anycKa AeTaNbHOM
NPOBepKMU KoMMNbloTepa.

Napametp DyHKuMA

Test Memory 3amyck aBTOHOMHOH MPOBEPKU MaMSITH
(TectupoBath namsTh)

Test System 3aIyck JMarHOCTUKU CUCTEMBI
(TectupoBats cucremy)

Exit (Bexom) Brixon u3 mporpammst Dell Diagnostics

ITocne BbIOOpa B TIaBHOM MeHIO mapamerpa Test System (Tectupoars cucTeMy), OTKpOETCS
clieqyIoliee MeHIo.

NPUMEYAHME. PekomeHnayeTcs BbiGpaTh Extended Test (PacluMpeHHbli TECT) B MEHIO HUXKE AN 3anycKa
feTanbHOM NPOBEPKM YCTPOMCTB KOMMblOTEpa.

KpaTkui cnpaBouynuk | 195



Napametp DyHKuMA

Express Test BeimonHnenue ObICTPO IPOBEPKU YCTPOUCTB cucTeMbl. OOBIYHO IS
(Oxkcmpecc-TecT) storo tpedyercst 10 - 20 MUHYT.

Extended Test BeImonHenue TmaTensHOM MPOBEPKH YCTPOUCTB cucTeMbl. OOBITHO TS
(PacmmpeHnHsIit TECT) aToro Tpedyetcs 1 yac wan Oosee.

Custom Test TectupoBaHue OIIpeaeIeHHbIX YCTPOUCTB UM HACTPOMKA TECTOB /IS

(HacrpauBaemslii TeCcT) — 3amycka.

Symptom Tree C moMOIIIBIO 3TOTO MTapaMeTpa MOXKHO BBIOPATh TECTHI HA OCHOBE
([lepeBo CHUMITOMOB) CHMITOMOB HEHCIPABHOCTH. DTOT MapaMeTp MPe0CTaBIAET CIIUCOK
Hanbosee YacTo BCTPEYAIOIINXCSl HEHCIPABHOCTEH.

3 Ecnu Bo Bpems TecTa BO3HHKIIA ITPpoOIeMa, MOSBUTCS COOOIIEHUE ¢ KOTOM OIIMOKU M ONHCAaHUEM
npoOeMbl. 3anuIInuTe Koj OIMOKH, ONTMCaHUe HEUCITPABHOCTH U 00paTuTech B kopropaiuio Dell (cm.
paznen «O6paieHue B Dell» B MHTEPaKTUBHOM pyKO80OOCEE NONb30BAMENS).

g NPUMEYAHUE. MeTka nponssogutens (Service Tag) KomnbloTepa 0TOGpaKaeTcs B BEPXHEN YacTh aKpaHa
Kaxpgoro Tecra. [pu o6paLieHnmn B Kopnopauuio Dell cnyxk6a TexHU4eCcKow NoaaepKK1 noTpebyeT oT Bac
ykasaTtb MeTKy npou3BoguTens.

4 Ecnu 3anyuensl Tectel Custom Test (HactpauBaemsliii TectT) wiin Symptom Tree (epeBo
CHMIITOMOB), TIOAPOOHY0 HH(POPMALINIO MOYKHO TOYYUTh HA COOTBETCTBYIOIIUX BKJIAJIKAX, ONIMCAHHE
KOTOPBIX TIPUBEJICHO B CIEAYIOIIEeH Tabnue.

Bknaaka OyHKUMa

Results (Pesynbrarbl) Pe3ynbrarhl TECTOB U BBISBICHHBIC OIIUOKH.

Errors (Owmubxu) BeisiBrieHHBIE OIMIMOKH, X KOJBI M OMTUCAHUE MPOOIIEMBI.

Help (CnpaBka) Omnucanue TeCToB U TpeOOBaHMUS IS UX 3aITyCKa.

Configuration AnmnaparHasi KOHQUTrypauus BBIOPaHHOTO YCTPOHCTBA.
(Korurypams) IMporpamma Dell Diagnostics nmory4yaet nadopManuio o KoHGUrypanun

BCEX YCTPOUCTB U3 MPOrPaMMbI HACTPONKH CHCTEMBI, TaMSTH U
Pa3IHYHBIX BHYTPEHHHX TECTOB, a 3aT€M OTOOPaXkaeT ee KaK CIIUCOK
YCTPOMCTB B JIEBOI 4aCTH 9KpaHa. B cniMcke ycTponCTB MOTYT
OTCYTCTBOBAaTb UME€HA HEKOTOPBHIX KOMIIOHECHTOB KOMIILIHOTEPA UJIU
MOJKJIFOUYEHHBIX K HEMY YCTPOUCTB.

Parameters [To3BomseT HacTpanBaTh TECT ITyTeM M3MEHEHHSI HACTPOEK TeCTa.
(ITapameTpsr)

5 Korma Bce TeCTHI BRITIOMHEHBI, 3aKPOHTE OKHO TecTa, 9T00bI BepHyThes B Main Menu (I'maBHOE MeHTO).
YroOsr BeIiiTH 113 TiporpaMmel Dell Diagnostics u iepe3arpy3uTh KOMIBIOTED, 3akpoiiTe okHo Main Menu
(I'maBHOE MEHIO).

6 U3Bnekure xommnakt-auck Dell Drivers and Utilities (J{paiiBepbl U yTUIUTHI) (IIPH HATHYHUH).
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Varningar och upplysningar
Q 0BS! Detta meddelande innehaller viktig information som kan hjélpa dig att f& ut mer av din dator.

o ANMARKNING: En anmérkning anger antingen risk for skada pa maskinvara eller forlust av data och férklarar hur du kan
undvika problemet.

A VARNING! En varning signalerar risk for skada pa egendom eller person eller livsfara.

Forkortningar och akronymer

En komplett lista med forkortningar och akronymer finns i ordlistan i anvdndarhandboken online.

Om du har képt en Dell™ n Series-dator giller inte den information i detta dokument som r6r operativsystemet
Microsoft® Windows®.

% 0BS! Vissa funktioner eller media kan vara tillval och medféljer inte alla datorer. Vissa funktioner och skivor &r inte
tillgéngliga i alla lander.

Information i dokumentet kan éindras utan foregaende meddelande.
© 2007 Dell Inc. Med ensamriitt.

All reproduktion utan skriftligt tillstand fran Dell Inc. dr stringt forbjuden.

Varumirken som aterfinns i denna text: Dell, DELL-logotypen, Dell Precision, Wi-Fi Catcher och ExpressCharge ér varumirken som tillhor
Dell Inc.; Intel dr ett registrerat varumérke som tillhor Intel Corporation; Windows Vista ér ett varumarke och Microsoft och Windows &r
registrerade varumérken som tillhér Microsoft Corporation.

Ovriga varumérken i dokumentet kan anvindas for att hinvisa till dem som gér ansprak pa varumirkena eller deras produkter. Dell Inc. fransiger
sig allt dgarintresse av andra varumérken 4n sina egna.
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Soka efter information

4 0BS! Vissa funktioner eller media kan vara tillval och medfljer inte alla datorer. Vissa funktioner &r inte
tillgdngliga i alla lander.

Q OBS! Yiterligare information kan medfélja datorn.

Vad soker du efter? Hér hittar du det
* Ett diagnostikprogram f6r datorn Drivers and Utilities Medier
* Drivrutiner fér datorn OBS! Skivan Drivers and Utilities kan vara ett tillval och
e Dokumentation om min enhet medféljer eventuellt inte alla datorer.
* Systemprogram for en birbar dator (NSS) Dokumentationen och drivrutinerna iir redan installerade

pd datorn. Du kan anviinda skivan om du vill installera om
drivrutiner (se "Installera om drivrutiner och verktyg” i
Anvindarhandboken online) eller kéra Dell Diagnostics (se
"Dell Diagnostics” pa sidan 217).

Readme-filer kan finnas pd
skivan och anvinds vid sista
minuten-uppdateringar om det
har gjorts tekniska dndringar i
datorn eller om det har
tillkommit avancerat tekniskt
referensmaterial som riktar sig
till mer erfarna anvindare och
tekniker.

0BS! Uppdateringar av drivrutiner och dokumentation finns
pa support.dell.com.

Information om garantier Dell™ Produktinformationsguide
Villkor (Endast USA)

Sikerhetsanvisningar

Fraduet nferreatin Ouids

Information om gillande bestimmelser

* Ergonomi

Licensavtal for slutanvindare

* Ta bort och byta ut delar Anvéndarhandbok for Dell™ Precision™

* Specifikationer Microsoft Windows Hjdlp- och supportcenter

* Konfigurera systeminstéllningar 1 Klicka pd Start eller startknappen i Windows Vista™,
* Felsokning och problemlésning e — Hijilp och support— Dell User and System

Guides— System Guides.
2 Klicka pa anvindarhandboken som giller din dator.
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Vad siker du efter? Har hittar du det

* Servicekod och expresskod Servicemirke och licens for Microsoft® Windows®
¢ Licensetikett for Microsoft Windows Dessa ctiketter finns pd datorn.
e Servicemiirket visar L LTI R e——
vilken dator du har dé —
du anvinder TRy i | e
It

support.dell.com eller 1
kontaktar supporten. :

* Anvind expresskoden for att bli kopplad till ritt avdelning
nir du kontaktar supporten.

OBS! Licensetiketten for Microsoft Windows har gjorts om.
Den har ett hal (en “sékerhetsport”), vilket 6kar sakerheten.

Losningar — Felsokningstips, artiklar frin tekniker  Dells supportwebbplats — support.dell.com

och onlinekurser och vanliga fragor 0BS! Vilj din region eller ditt foretagssegment sé att du
* Gruppforum — Online-diskussion med andra hamnar pé rétt supportwebbplats.

Dell-kunder

Uppgraderingar — Uppgraderingsinformation for

olika komponenter, till exempel minnen, hirddiskar

och operativsystem

Kundtjinst — Kontaktinformation, servicesamtal
och orderstatus, garanti och reparationsinformation

Service och support — Status pé servicejobb och
supporthistorik, servicekontrakt, onlinediskussioner
med teknisk support

Referens — Datordokumentation, detaljer om
datorns konfiguration, produktspecifikationer och
vitbok

Himtbara filer — Certifierade drivrutiner,
korrigeringar och programuppdateringar
Notebook System Software (NSS) — Om du
installerar om datorns operativsystem bér du dven
installera om verktyget NSS. NSS tillhandahéller

viktiga uppdateringar av operativsystemet och stodjer e T
Dells™ 3,5-tums USB-diskettenheter, Intel®- 2Vilj Drivers & Downloads (Drivrutiner &

processorer, optiska enheter och USB-enheter. NSS nedladdningsbara filer) och klicka pd Go (Gd).

behdvs for att Dell-datorn ska fungera korrekt. 3 Klicka pa ditt operativsystem och sok efter nyckelordet
Datorn och operativsystemet identificras Notebook System Software.

automatiskt av programmet som dessutom installerar QBS! Webbplatsen support.dell.com kan se ut p4 olika satt
uppdateringar som ir limpliga fér din konfiguration. beroende p4 vad du har valt.

Himta Notebook System Software:

1 Gi till support.dell.com, vilj ditt omride cller
foretagssegment och ange din servicekod.
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Vad soker du efter? Har hittar du det

* Uppgraderingar for programvara och Dells supportverktyg
felsij.lfningsties - Vgnliga frﬁg'o.r.,. aktuella gmnen och  pejlg supportverktyg dr ett automatiserat uppgraderings-
allmint tillstind 1 din datormilj och aviseringssystem som finns installerat i din dator. I

detta supportverktyg ingér tillstindsanalys av datormiljon,
uppdateringar av program och relevant information om
automatisk support. Starta Dells supportverktyg genom att

klicka pd ikonen 1aktivitetsfiltet. Mer information finns
under "Dells supportverktyg” i Anvindarhandboken.
* Anvinda Windows XP Windows Hjélp- och supportcenter
* Arbeta med program och filer 1 Klicka pa Start cller e — Hjilp och support.
* Anpassa skrivbordet 2 Skriv ett ord eller en fras som beskriver problemet och
klicka pd pilen.

3 Klicka pa dmnet som beskriver problemet.

4 Folj instruktionerna pd skirmen.

* Information om nitverksaktivitet, energisparguiden, Hjalp for Dell QuickSet
snabbtangenter och annat som skots genom Dell o, qy vill Lisa Hialp om Dell QuickSet ska du hogerklicks

QuickSet pa QuickSet-ikonen 1 aktivitetsfiltet i Microsoft
Windows®.

Mer information om Dell QuickSet finns i avsnittet "Dell ™
QuickSet” i anvindarhandboken online.

* Installera om operativsystemet Operativsystem Media

0BS! Skivan Operating System kan vara ett tillval och
medfoljer eventuellt inte alla datorer.

Operativsystemet ér redan installerat pd datorn. Anviind
skivan Operating System om du vill installera om
operativsystemet. Se ”Aterstilla operativsystemet” i
anvdndarhandboken online.

Nir du har installerat om
operativsystemet installerar du
drivrutinerna till de enheter
som medféljde datorn med
hjilp av skivan Drivers and
Utilities.

Etiketten med
operativsystemets
produktnyckel sitter pd datorn.
0BS! Firgen pa cd- eller dvd-skivan varierar beroende pé
vilket operativsystem du bestéllde.

OPFERATING SYSTEM
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Konfigurera datorn

A VARNING! Innan du utfir nagon av atgérderna i det hir avsnittet ska du lisa igenom och fdlja
sikerhetsinstruktionerna i produktinformationsguiden.

1 Packa upp tillbehérsladan.
2 Ligg innehdllet i tillbehorslidan &t sidan. Det behgver du for att slutfora installationen senare.

Tillbehorslddan innehiller dven dokumentation och eventuell programvara eller ytterligare maskinvara
(till exempel pe-kort, drivrutiner och batterier) som du har bestillt.

3 Anslut nitadaptemn till datorns nitadapterkontakt och till eluttaget.

4 Oppna datorns bildskiirm och tryck pd strombrytaren for att sitta pa datorn (se “Framsida” pa
sidan 207).

Q OBS! Virekommenderar att du sétter p& och stidnger av datorn &tminstone en géng innan du sétter i eventuella
kort eller ansluter datorn till en dockningsstation eller en annan extern enhet, till exempel en skrivare.
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Om datorn

Framsida
1 Bildskirmslas
4 Rundupptagande mikrofon
7 Tangentbord
10 Knappar for styrspak och
styrplatta
13 Volymknappar

14

Bildskirm
Enhetsindikatorer

Styrplatta
Styrspak

Knappen Mute (Ljud av)

12

15

Strombrytare
Hogtalare (2)
Fingeravtryckslisare (tillval)

Statusindikatorer for
tangentbord

Ljussensor

Snabbreferensguide
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Fran vénster

1 Sidkerhetskabeluttag 2 Ventiler 3 IEEE 1394-uttag

4 Ljudkontakter 5  ExpressCard-plats 6  Tradlss omkopplare

7 Wi-Fi Catcher™-indikator 8  Pc-kortplats 9  Smartkortplats
Hoger sida

& VARNING! Du far inte blockera ventilerna eller stoppa in frimmande foremal i dem. Du hor ocksa undvika att
damm samlas i dem. Forvara inte datorn i miljoer med begransad luftcirkulation medan den &r igang, till exempel
i en sténgd portfdlj. Om luftcirkulationen hindras kan datorn skadas eller fatta eld.

1 Mediefack 2 USB-portar (2)
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Bakifran

1 Nitverksport (RJ-45) 2 S-video, TV-utging 3 Stromférande USB-port
4 Modemport (R]-11) 5  Seriell port 6 Bildskirmskontakt
7 Nitadapterkontakt 8 Ventiler

Undersida

A VARNING! Du far inte blockera ventilerna eller stoppa in frimmande foremal i dem. Du bor ocksa undvika att
damm samlas i dem. Forvara inte datorn i miljoer med begransad luftcirkulation medan den &r igang, till exempel
i en sténgd portfdlj. Om luftcirkulationen hindras kan datorn skadas eller fatta eld.

6
5
4 3
1 Frigoringsspak for 2 Batteri 3 Minnesmodullucka
batterifacket
4 Dockningsenhetens kontakt 5  Flikkventil 6 Harddisk
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Anvanda batteriet

Batteriprestanda

Q O0BS! Information om Dell-garantin fér din dator finns i Produktinformationsguiden eller i ett separat
garantidokument i pappersformat som medféljde datorn.

For att din dator ska fungera s bra som majligt och for att BIOS-instéllningarna ska sparas bor

huvudbatteriet alltid sitta i din birbara Dell™-dator. Ett batteri medfoljer som standard och ir vid
leverans monterat i batterifacket.

Q OBS! Anslut datorn till ett eluttag med hjélp av nitadaptern férsta gangen du anvénder datorn eftersom batteriet
kanske inte ar fulladdat. Lat ndtadaptern sitta i tills batteriet &r helt laddat. Det ger bast resultat. Kontrollera hur det
star till med laddningen genom att 6ppna Kontrollpanelen— Energialternativ och klicka pa fliken Energimatare.

% 0BS! Batteriets drifttid (den tid som batteriet kan halla laddningen) minskar med tiden. Beroende pé hur ofta och
under vilka forhallanden batteriet anvénds, kan du eventuellt behdva kipa ett nytt batteri under datorns livsldngd.

Batteriets drifttid varierar beroende pa hur datorn anvinds. Du kan siitta i ett extra batteri i mediefacket
och pi sd sitt betydligt oka batteritiden.
Drifttiden minskar avsevirt 1 f6ljande och liknande situationer:
* Vid anvindning av optiska enheter
*  Om du anvinder tridlésa kommunikationsenheter, pe-kort, ExpressCard, medieminneskort eller
USB-enheter

*  Vid anvindning av hog ljusstyrka pé bildskdrmen, tredimensionella skirmslickare och andra
berdkningsintensiva program, till exempel 3D-spel

*  Om datorn kérs med hogsta mojliga hastighet (se ”Stilla in energisparfunktioner” pa sidan 214)

Q OBS! Du bor ansluta datorn till ett eluttag nar du brénner en cd- eller dvd-skiva.

Du kan kontrollera batteriets laddning innan du sitter i batteriet 1 datorn (se "Kontrollera
batteriladdningen” pé sidan 211). Du kan ocksd stélla in stromhanteringsalternativen sd att du fir ett
varningsmeddelande nér batterinivén ir 1g (se ”Stilla in energisparfunktioner” pa sidan 214).

A VARNING! Om du anvinder ett inkompatibelt batteri kan risken for brand eller explosion dka. Byt bara till ett
kompatibelt batteri fran Dell. Litiumjonbatteriet har utformats sa att det fungerar med din Dell-dator. Anvénd inte
batterier som ar avsedda for andra datorer.

A VARNING! Sliing inte batterier i soporna. Niir det inte léingre gar att ladda batteriet bor du kassera det pa
lampligt satt. Kontakta kommunen eller en miljovardsorganisation om du vill veta mer om hur du bér kassera
batteriet. Se "Kassering av batterier” i Produktinformationsguiden.

A VARNING! Felaktig anvéndning av batteriet kan dka risken for brand eller kemisk brannskada. Stick inte hal pa
batteriet, brénn det inte, forsok inte ta isér det och exponera det inte for temperaturer éver 65 °C. Férvara batteriet
oatkomligt for barn. Hantera skadade eller lickande batterier mycket forsiktigt. Skadade batterier kan lacka
eller orsaka skador pa personer eller utrustning.
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Kontrollera batteriladdningen

Batterimitaren i Dell QuickSet, fonstret Energimitare i Microsoft Windows och samma ﬁ icon,
batteriladdningsvisaren och hélsovisaren samt varningen om att batteriet héller pa att ta slut ger
information om hur viil batteriet ir laddat.

Batterimétaren i Dell™ QuickSet

Om Dell QuickSet ir installerat, trycker du pd <Fn><F3> om du vill visa QuickSet Battery Meter
(Batterimitare). Batterimitaren visas batteriets status, tillstind, laddningsnivé och dterstiende
laddningstid.

Mer information om QuickSet fir du om du klickar pd QuickSet-ikonen i aktivitetsfiltet i Microsoft®
Windows® och viljer Hjilp.

Energimétaren i Microsoft® Windows®

Energimitaren i Windows indikerar batteriets aterstiende laddning. Du kan kontrollera Energimitaren
genom att dubbelklicka pd ikonen g 1 Aktivitetsfiltet.

Om datorn 4r ansluten till ett eluttag visas tkonen % )

Laddningsmétare

Genom att trycka en géng eller genom att hdlla statusknappen nedtryckt pa batteriets laddningsmitare
kan du kontrollera:

* Batteriladdningen (kontrollera genom att trycka ned och slippa upp statusknappen)
* Batteriets hilsa (kontrollera genom att hdlla statusknappen nedtryckt)

Batteriets drifttid paverkas av hur ménga ginger det har laddats. Efter hundratals laddnings- och
urladdningscykler kan batterier forlora en del laddnings- eller leveranskapacitet — Ett batteri kan alltsd
ha status "laddat” men férsimrad laddningskapacitet (tillstand).

Kontrollera batteriets laddning

Kontrollera batteriets laddning genom att trycka pd och slippa upp statusknappen pa
batteriladdningsmitaren sd att batteriladdningsindikatorerna téinds. Varje lampa motsvarar cirka

20 procent av full laddning. Om batteriet exempelvis har kvar 80 procent av laddningen tinds fyra av
lamporna. Om ingen lampa tinds ir batteriet urladdat.

Kontrollera batteriets hélsa

Q 0BS! Du kan kontrollera batteriets hélsa pa tva olika sétt: genom att anvénda laddningsmétaren pa batteriet enligt
beskrivningen har nedan och genom att anvanda batterimataren i Dell QuickSet. Mer information om QuickSet far
du om du hogerklickar pa QuickSet-ikonen i aktivitetsfaltet i Microsoft® Windows® och véljer Hjalp.
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Om du vill kontrollera batteriets tillstind med hjilp av laddningsmitaren hdller du ner statusknappen pé
batteriets laddningsmitare i minst tre seckunder. Om ingen lampa tinds ir batteriet i god kondition och minst
80 procent av den ursprungliga laddningskapaciteten aterstér. Varje lampa representerar ytterligare férsamring.
Om fem lampor tinds dterstir mindre dn 60 procent av laddningskapaciteten och du bor 6verviga att byta
batteriet. Mer information om batteriets drifttid finns 1 Anvdndarhandboken online.

Batterivarningsindikator

o ANMARKNING: Fér att undvika att férlora eller forstéra data bér du spara arbetet sa snart en varning om lag
batteriniva visas. Anslut sedan datorn till ett eluttag. Om batteriet kdrs helt slut sétts datorn automatiskt i vilolage.

Om inget annat anges visas ett varningsmeddelande niar omkring 90 procent av laddningen 4r borta. Du
kan dndra instillningarna for batterilarmen 1 QuickSet eller fonstret Egenskaper for energialternativ.
Mer information om hur du kommer t Quickset eller fonstret Egenskaper for Energialternativ finns i
avsnittet "Stilla in energisparfunktioner” pé sidan 214.

Spara pa batteriet
Gor sd hir for att spara pé batteriet:

*  Anslut om majligt datorn till ett cluttag, eftersom batteriets livslingd till stor del avgors av hur manga
ginger det anvinds och laddas.

*  Forsitt datorn 1 vintelidge eller vilolige om du inte anvinder den under lingre stunder (se
"Energisparligen” pd sidan 212).

*  Anvind Stromhanteringsguiden fér att vilja alternativ som optimerar datorns strémstrom{érbrukning. De
hir instillningarna kan dven dndras om du trycker pé strémbrytaren, stinger bildskirmen eller trycker
pd <Fn><Fsc>.

Q 0BS! Mer information om hur du sparar pa batteriet finns i avsnittet “Energisparldgen” pa sidan 212.
Energisparlagen

Vinteldge

I vinteldget sparar du el genom att stinga av bildskidrmen och harddisken efter att du inte har gjort nigot
med datorn under en viss bestimd tid (en tidsgrins). Nir datorn gir ur vinteldget dtergér den till det
tillstind den befann sig i nir den forsattes i vintelige.

o ANMARKNING: Om datorn kopplas bort frén vigguttaget och batteriet tar slut i véntelige kan du férlora data.
S hir forsitter du dator 1 vintelige:
*  Klicka pa Start eller e—> Sting av— Vintelige.

eller
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* Beroende pd hur du stillde in energisparalternativen i Egenskaper for Energialternativ eller guiden
QuickSet Power Management kan du anvinda nigon av féljande metoder:

- Tryck pé strombrytaren.
- Sting bildskdrmen.
—  Tryck pd <Fn><Esc>.

Vill du avsluta vinteldget trycker du pé strombrytaren eller éppnar bildskdrmen. Vad du viljer beror pd
hur du har stillt in energisparalternativen. Det gir inte att £4 datorn att komma ur vinteldget genom att
trycka pd en tangent eller att réra pa pekplattan eller styrspaken.

Vilolage

Viloldget sparar pi el, eftersom systemets data kopieras till en sérskild plats pd harddisken och datorn
sedan stings av helt. Nir datorn gér ur viloldget dtergér den till det tillstind den befann sig i nir den
forsattes 1 vilolige.

o ANMARKNING: Det gér inte att ta ur enheter eller docka av datorn medan den r i vilolage.
Om batteriladdningen nér en kritiskt lg niva forsitts datorn 1 viloldge.
S4 hir startar du viloliget manuellt:
*  Klicka pa Start eller e — Stiing av datorn, hill ned <Skift> och klicka sedan pd Vilolige.
eller
* Beroende pd hur du stillde in energisparalternativen i Egenskaper t6r Energialternativ eller guiden
QuickSet Power Management kan du anvinda ndgon av féljande metoder for att starta vilolidget:
—  Tryck pa strombrytaren.
—  Sting bildskirmen.

- Tryck pd <Fn><FEsc>.

Q 0BS! Vissa pc-kort och ExpressCard kanske inte fungerar som de ska efter att datorn har tagits ur viloldget. Ta ur
och sétti kortetigen (se "Installera ett pc-kort eller Express Card” i anvdndarhandboken online) eller starta helt
enkelt om datorn.

Tryck pa strombrytaren om du vill avsluta viloldget. Det kan ta en liten stund innan datorn har kommit
ur vilolidget. Det gir inte att £ datorn att komma ur viloldget genom att trycka pa en tangent eller att rora
pa pekplattan eller styrspaken. Mer information om viloldget finns i dokumenationen till
operativsystemet.
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Stélla in energisparfunktioner

Du kan anvinda guiden QuickSet Power Management eller Egenskaper for Energialternativ i Windows
da du stiller in energisparfunktionerna pé datorn.

*  Starta guiden QuickSet Power Management genom att dubbelklicka pa tkonen QuickSet 1
aktivitetsfiltet i Microsoft® Windows®. Mer information om QuickSet far du om du Klickar pa Hjilp
1 guiden Power Management.

*  Visa fonstret Egenskaper for Energialternativ genom att klicka pa Start eller O-
Kontrollpanelen— Prestanda och underhdll— Energialternativ. Om du vill ha information om nigot
filt i Egenskaper for Energialternativ kan du klicka pé frigetecknet i namnlisten och sedan klicka pd
omrddet som du har en friga om.

Ladda batteriet

Q 0BS! Dell™ ExpressCharge™ gor att natadaptern laddar upp ett fullstdndigt témt batteri till omkring 80 procents
laddning pa en timme nar datorn &r avstdngd, och till hundra procent pa omkring tva timmar. Laddningstiden &r
langre om datorn &r pa. Du kan lata batteriet sitta i datorn sa lange du vill. | batteriet finns speciella kretsar som
skyddar mot dverladdning.

Nir du ansluter datorn till ett eluttag eller sitter i ett batteri medan datorn ér ansluten till uttaget
kontrolleras batteriladdningen och temperaturen automatiskt. Eventuellt laddar nitadaptern batteriet sa

att laddningen bibehills.

Om batteriet dr varmt pd grund av att det har anvints eller av att omgivningen 4r varm kan det hinda att
det inte laddas trots att du ansluter datorn till ett eluttag.

Batteriet ér for varmt {6r att laddas om batteriets indikator blinkar omvixlande gront och orange.
Koppla ur datorn frin eluttaget och 1t sedan datorn och batteriet svalna i rumstemperatur. Anslut sedan
datorn till eluttaget och fortsitt att ladda batteriet.

Mer information om hur du léser problem med ett batteri finns i avsnittet "Problem med strémmen”
anvindarhandboken online.

Byta ut batteriet

& VARNING! Stiing av datorn, ta ur nitadaptern fran viigguttaget och datorn, koppla bort modemet fran
telefonjacket och datorn och ta bort alla andra externa sladdar fran datorn.

A VARNING! Om du anvinder ett inkompatibelt batteri kan risken for brand eller explosion dka. Byt bara till ett
kompatibelt batteri fran Dell. Batteriet har utformats sa att det fungerar med din Dell™-dator. Anvénd inte
batterier som &r avsedda for andra datorer.

o ANMARKNING: Du méste ta bort alla externa sladdar frén datorn s4 att kontakterna inte skadas.

Information om hur du byter ut det andra batteriet, som finns i mediafacket, finns i avsnittet "Anviinda
multimedia” i anvdndarhandboken online.
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S4 hir tar du bort batteriet:

1 Om datorn ér ansluten (dockad) till en dockningsstation frigér du den. Mer information finns i
dokumentationen som medféljde dockningsstationen.

Kontrollera att datorn 4r avstingd.
Skjut undan batterifackets spérr pd datorns undersida tills du hér ett klickande ljud.
Lyft upp batteriet ur datorn i batteriets flik.

1 Batteriflik 2 Batteri 3 Frigoringsspak for batterifacket
Sitt i det nya batteriet i facket och tryck det nedét tills du hor att spérren klickar till.

Forvara batteriet

Ta ut batteriet ur datorn om du inte ska anvinda den under en tid. Om ctt batteri f6rvaras en lingre tid
utan att anvindas laddas det ur. Efter en ling tids f6rvaring bér du ladda upp batteriet pa nytt innan du
anvinder det (se "Ladda batteriet” pd sidan 214).
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Felsokning

Problem med program eller att datorn laser sig

A VARNING! Innan du utfor ndgon av atgérderna i det hir avsnittet ska du lisa igenom och filja
sikerhetsinstruktionerna i produktinformationsguiden.

Dator startar inte
KONTROLLERA ATT NATADAPTERN SITTER | ORDENTLIGT | DATORN OCH | ELUTTAGET.

Datorn slutar svara pa kommandon

o ANMARKNING: Du kan férlora data om du inte kan stinga av datorn pa det vanliga sittet via operativsystemet.

STANGA AV DATORN — Om datorn varken svarar pi tangentnedtryckningar eller musrérelser hiller du
strombrytaren intryckt i minst 8-10 sekunder tills datorn stings av. Starta sedan om datorn.

Ett program laser sig eller kraschar ofta
Q 0BS! Installationsanvisningar om program brukar finnas i dokumentationen eller pé en diskett, cd- eller dvd-skiva.
AVSLUTA PROGRAMMET —
1 Tryck ner <Ctrl> <Shift><Esc> samtidigt.
2 Klicka pd Enhetshanteraren.
3 Klicka pd Program.
4 Klicka pé det program som inte lingre svarar.
5 Klicka p Avsluta aktivitet.
KONTROLLERA PROGRAMDOKUMENTATIONEN — Avinstallera och installera om programmet om det behévs.

Ett program &r utvecklat for en tidigare version av Microsoft® Windows®

KOR GUIDEN FOR PROGRAMKOMPATIBILITET — Guiden Programkompatibilitet konfigurerar program sa att de kors
1 en miljé som liknar tidigare operativsystem.

1 Klicka pa Start— Alla program — Tillbehor — Guiden Programkompatibilitet — Niista.

2 Folj instruktionerna pa skirmen.

En helt bla skidrm visas

STANGA AV DATORN — Om datorn varken svarar pd tangentnedtryckningar eller musrorelser haller du
strombrytaren intryckt i minst 8-10 sekunder tills datorn stidngs av. Starta sedan om datorn.
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Andra programproblem

LAS DOKUMENTATIONEN FOR PROGRAMVARAN ELLER KONTAKTA TILLVERKAREN FOR ATT FA
FELSOKNINGSINFORMATION —

e Se till att programmet dr kompatibelt med det operativsystem som dr installerat pd datorn.

e Se till att datorn uppfyller de minimikrav f6r maskinvara som krévs for att kéra programmet.
Programmets dokumentation innchéller mer information.

*  Sc till att programmet 4r ritt installerat och konfigurerat.

*  Kontrollera att drivrutinerna inte stér i konflikt med andra program.

*  Avinstallera och installera om programmet om det behovs.
SAKERHETSKOPIERA FILERNA OMEDELBART
KONTROLLERA HARDDISKEN, DISKETTER, CD- OCH DVD-SKIVOR MED ETT ANTIVIRUSPROGRAM
SPARA OCH STANG ALLA GPPNA FILER OCH PROGRAM OCH STANG AV DATORN VIA MENYN Start

SOK IGENOM DATORN EFTER SPIONPROGRAM — Om datorn ir trég, om du ofta far se popup-annonser eller har
problem med att ansluta till Internet kan datorn vara infekterad med spionprogram. Sok igenom datorn och ta bort
spionprogrammen med ett antivirusprogram som dven tar bort spionprogram (du kan behéva uppgradera
programmet). Besok support.dell.com och sok pd nyckelordet spyware (eller spionprogram) om du vill ha mer
information.

Kor DELL D1IAGNOSTICS — Sc "Dell Diagnostics” pa sidan 217. Om alla tester lyckas beror felet pa ctt
programvaruproblem.

Dell Diagnostics

A VARNING! Innan du utfér ndgon av atgérderna i det hir avsnittet ska du lisa igenom och filja
sikerhetsinstruktionerna i produktinformationsguiden.

Nir ska du anvédnda Dell Diagnostics?

Om du har problem med datorn ska du koéra Dell Diagnostics innan du kontaktar Dell for att £ hjilp.
Skriv gdrna ut instruktionerna innan du bérjar.

o ANMARKNING: Programmet Dell Diagnostics fungerar bara pa datorer frén Dell™,

Q OBS! Skivan Drivers and Utilities kan vara ett tillval och medféljer eventuellt inte alla datorer.

Starta systeminstillningsprogrammet, granska datorns konfiguration och kontrollera att enheten du vill
testa visas i systeminstillningsprogrammet samt att den ir aktiverad.

Starta Dell Diagnostics frén hirddisken eller frin skivan Drivers and Utilities.
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Starta Dell Diagnostics fran harddisken
Dell Diagnostics finns pd en dold diagnostikpartition pd hirddisken.
Q O0BS! Om inget visas péa bildskdrmen ska du kontakta Dell (se “Kontakta Dell” i anvdndarhandboken online).

Q O0BS! Om datorn &r ansluten (dockad) till en dockningsstation frigér du den. Mer information finns i
dokumentationen som medfdljde dockningsstationen.

1 Kontrollera att datorn dr ansluten till ett eluttag som du vet fungerar.
2 Starta (eller starta om) datorn.
Starta Dell Diagnostics pd nigot av féljande tvd sitt:

* Nir DELL™-logotypen visas trycker du direkt pd <F12>. Vilj Diagnostics i startmenyn och tryck
pa <Enter>.

% OBS! Om du véntar fér Iange och operativsystemets logo dyker upp ska du vénta till du ser skrivbordet
i Microsoft® Windows® . Sténg sedan av datorn och férsok igen.

* Kontrollera att datorn verkligen stings av helt. Hall <Fn> nedtryckt nir du slar pa datorn.

Q 0BS! Om du far ett meddelande om att ingen partition fér diagnosverktyget har hittats, kér du Dell
Diagnostics fran skivan Drivers and Utilities.

Datorn kor dd Systemgenomgang fore start, vilket dr en serie grundliggande tester av moderkortet,
tangentbordet, bildskirmen, minnet, hirddisken et cetera.

»  Svara pd de frigor som eventuellt visas under genomgéngen.

*  Om négot fel uppticks under systemgenomgingen ska du skriva ned felkoderna och g4 till
avsnittet "Kontakta Dell” i anvdndarhandboken online.

Om systemgenomgangen fore start har slutforts utan problem visas meddelandet "Boot ing
Dell Diagnostic Utility Partition. (Startar frin partitionen med verktyget Dell
Diagnostic.) Press any key to continue. (Iryck pd en valfri tangent for att fortsitta).”

4 'Tryck pd valfri tangent och starta Dell Diagnostics fran diagnostikverktygets partition pd hirddisken.

Starta Dell Diagnostics fran skivan Drivers and Utilities
1 Sitt i skivan Drivers and Utilities.
2 Sting av och starta om datorn.

Nir DELL-logotypen visas trycker du genast pd <F12>.

Q 0BS! Om du vantarfor lange och operativsystemets logo dyker upp ska du vénta till du ser skrivbordet i
Microsoft® Windows® . Stang sedan av datorn och forsdk igen.

Q 0BS! Nista steg dndrar startsekvensen bara fér denna géng. Nésta gang startas datorn enligt vad som har
angetts for enheterna i systeminstéllningsprogrammet.

Markera CD/DVD/CD-RW nir listan med startenheter visas och tryck pid <Enter>.
Vilj Boot from CD-ROM (starta frin cd-skiva) pd menyn och tryck pd <Enter>.
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Tryck pa 1 for att 6ppna cd-menyn och gé vidare genom att trycka pd <Enter>.

Vilj Run the 32 Bit Dell Diagnostics (kor 32-bitars Dell Diagnostics) i den numrerade listan. Finns
det flera versioner viljer du den som giller din dator.

Nir huvudmenyn i Dell Diagnostics visas viljer du det test som du vill kora.

Dell Diagnostics huvudmeny

1

Nir Dell Diagnostics ér inlédst och skirmen med huvudmenyn visas klickar du pa knappen for det
alternativ som du vill anvinda.

OBS! Du bérvilia Test System (testa systemet) och géra ett fullstindigt test av datorn.

Alternativ Funktion

Test Memory Kor det fristiende minnestestet
(testa minnet)

Test System Kor System Diagnostics (systemdiagnostik)
(testa systemet)

Exit (avsluta) Avslutar diagnostikprogrammet

Om du viljer Test Systenm (testa systemet) pd huvudmenyn visas f6ljande meny.

O0BS! Du birvilja Extended Test (utdkat test) fran menyn och géra en mer noggrann kontroll av enheterna
i datorn.

Alternativ Funktion

Express Test Gor ett snabbtest av enheterna i datorn. Det kan ta mellan tio och
(Snabbtest) tjugo minuter.

Extended Test Gor ett noggrant test av enheterna i datorn. Det kan ta en timme eller
(Utokat test) mer.

Custom Test Testa en viss enhet cller vilj vilka test som ska koras.

(Anpassat test)

Symptom Tree Med det hir alternativet kan du vilja test beroende pa vilka symptom
(Symptomtrid) som datorn uppvisar. De vanligaste symptomen riknas upp.

Om du stoéter pd ett problem under ett test visas ett meddelande med en felkod och en beskrivning av
problemet. Anteckna felkoden och problembeskrivningen och kontakta Dell (se "Kontakta Dell” i
anvindarhandboken online).

4 0BS! Servicekoden fir datorn visas dverst p varje testskarm. Nér du kontaktar Dell fragar
supportpersonalen efter din servicekod.
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4 Om du kér ett test med alternativen Custom Test (Anpassat test) eller Symptom Tree
(Symptomtréid) fir du mer information nér du klickar pd nigon av flikarna som beskrivs i tabellen

nedan.

Flik

Funktion

Results (resultat)

Visar testresultatet och eventuella feltillstind som har pétriffats.

Errors (fel)

Visar feltillstind som har pétriffats, felkoder och
problembeskrivningen.

Help (hjilp)

Beskriver testet och kan innehéilla information om eventuella testkrav.

Configuration Visar maskinvarukonfigurationen for den valda enheten.
(konfiguration) Dell Diagnostics himtar konfigurationsinformation fér alla enheter
fran systeminstillningsprogrammet, minnet och olika interna test och
visar sedan informationen i enhetslistan till vinster pd skirmen.
Enhetslistan kanske inte visar namnen pé alla komponenter som ér
installerade pa datorn eller alla enheter som ér anslutna till datorn.
Parameters Med dessa kan du anpassa testet genom att éndra instillningarna.
(parametrar)

5 Nir testen har slutforts stinger du testsidan for att komma tillbaka till huvudmenyn. Sting
huvudmenyn f6r att avsluta Dell Diagnostics och starta om datorn.

6 Ta ur skivan Dell Drivers and Utilities (i forekommande fall).
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